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CEKUIIA 1/SECTION 1

AKTYAJIBHI IPOBJIEMUA IHO3EMHOI ®LTOJIOITI
CURRENT ISSUES IN FOREIGN PHILOLOGY

Csimnana Anekcenko

KaHo. Qinon. Hayk, ooyenm,
CymMcoKuti 0epaicasruli neoa2o2ivHull
yuigepcumem imeni A.C Maxapenka
m. Cymu, Yrpaina

KOMYHIKATUBHO-ITIPAT'MATHUYHI TA CTUJIICTUYHI
OCOBJIMBOCTI IIYBJITYHUX ITPOMOB
(ua marepiaui BuctyniB M. Teruep)

Ha cydacHoMy etari JIHIBICTUYHUX AOCTIIPKEHb PUTOPHUKA SIK HayKa Ipo
e(eKTUBHE CIIJIKYBaHHS Y PO3MAITTI KUTTEBUX CHUTyalld CIPUUMAETHCA SIK
IparMaTUYHE BUKOPUCTAHHS MOBHM B II€BHOMY KOHTEKCTI 1 B TaKOMY KIIIOUl
o0OyMOBIIO€ TOTPeOy ii BHBYEHHS Yy MpOLECi HABYAHHS BIPOJIOBK OKHUTTS.
[Iybmiyvna mpomMoBa € OCOOJWMBUM >KaHPOBUM PI3HOBHUIOM MOBJICHHEBOI
JISTTBHOCTI, CBOEPIAHICTh SIKOTO MOJSATrae y HWOro pUTOPUYHOMY MOTEHINANl —
MEepEeKOHaHHI1 AK 3ac001 BIUTMBY Ta nepeaadl iHpopMallii TaKUM YHHOM, 100 BOHA
NEepeTBOpUIacs Ha CHUCTEMY HACTAaHOB 1 MPHUHIMUIIB ocoOucToCcTi. Y HIU
HaWIOBHIIIE PEeai3yeTbC CUCTEMA MUCIEHHEBO- MOBJIEHHEBUX I 3 yMIJIOrO
BUKOPUCTaHHS (DOPM JIFOACHKOTO JIOTIYHO- OOpa3HOTO MUCJICHHS Ta MOBHHX 1
MOBJIEHHEBHX 3ac00iB BupakeHHus [4, 5].

Taki BiJOM1 BITYM3HSIHI Ta 3apyOi’KHI TEOPETUKH CY4YaCHOI aHIJIOMOBHOI
putopuku sk Okcana AnekcieBernb, @nopiit banesuu, Onena CemiBanoBa, [ eHpi

Jlxoncton, Kenner  bepk, Mapmamn ~ MakiyeH,  JOCHDKYIOTh  CTHIb 1

KOMITO3UILIII0 TYyOJIiYHOI MPOMOBH, KOMYHIKaTUBHO-TIpAarMaTHU4Hl TMPUHLHUIN
aJpeCcaTHOCTI MOBJICHHSI OpaTopa, TEOPIr0 1 MPAKTUKY MOBJICHHEBOI KOMYHIKAIIil,
CHHTAaKCH4HI Ta (YHKIIOHATLHO-CEMAHTUYHI XapaKTEPUCTHUKU aHTJIIHCHKOTO

OpaTOPCHKOTO MOBJICHHS.
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BuBueHHST KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHUX CTpaTerii Ta CTUIICTUYHHUX
ocobmmBocTel myOmiunux npomoB Maprapetr Tetuep € akTyanbHUM 3 OTJISIY HA
T€, 10 MPOMOBH II1€i MOJITUKUHI BUBYAIUCS B JEHIO 1HIIMX TUIONIMHAX, SK-OT:
CYreCTHBHI MOBH1 3aCO0M BIUIMBY Ha ayJAMTOPIiIO0, KyJIbTypa T€HIEPHUX BIIHOCUH
MDK 4YJIGeHaMH TOJITHYHUX TMapTid BemukoOpwurtanii, Tte3aypyc Teruep sk
MOJITUYHOT JISTYKH, TMOMITUYHUN THUCKYpC HOCIiB OpUTaHCHKOI KOHCEPBATHBHOL
171e0J10T1{, OAHIETO 13 MPEACTaBHUKIB sikoi Oyna Mapraper Tetdep.

Mamepianom  Odocniodcenns  ciyryBaid CiM  MyOJIYHUX  MPOMOB
OputaHcbkoi Ipem’ep-miHicTepku Maprapetr Teruep. TeopeTHUHUM TIAIPYHTAM
Ui JOCATHEHHS TIOCTABJIEHOI METH — BH3HAUEHHS JIIHTBOCTHUJIICTHYHUX
ocoOnMBoCcTe  myOmiyHUX 1pomMoB  Mapraper Terdep  3aleXHO  Bij
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHUX CTPATEriil BIUIMBY, IO PEaI3yIOThCA MiJ 4Yac iX
BUTOJIOIICHHS, BUCTYIIMJIM OCOOJIMBOCTI KOMITO3MIIIHHOI OyJ0BHM Ta 3arajibHI
JIHTBOCTHIIICTUYHI PUCH TUIOBOI aHTTIMCHKOT MyOJI1YHOT MPOMOBH.

XaHp npoMOBH € MEBHOIO CYKYITHICTIO KOMYHIKATUBHUX MOJ1H, YHACHUKH
SKUX MalTh CHiJIbHI KOMYHIKaTUBHI I[1J11, 0 BU3HAIOTHCS WICHAMH BIJIIMOBIIHOT
JTUCKYPCUBHOI CHIJIBHOTH Ta CTAHOBJSATH OCHOBY aHpy [6, c. 209]. YMiHHA
OynyBaTH 1 TPOMOBJISTH MyOJIYHY TIOJITHYHY TIPOMOBY Iepeadadae
BUKOPUCTAaHHS HU3KM KOMYHIKATUBHUX CTpaTerii 1 Taktuk. CtpaTeris oparopa —
1€ 3araJibHUM, BCEOIUHUM TUTaH JHOCSTHEHHS! KOMYHIKaTUBHUX I[IJIeH, BOHA 3a7a€
OCHOBHI HamnpsIMKM TPOMOBH 1 BH3HAYAETHCS Yepe3 MeTy (CHiIbHy 4Yu
1HIUBITyaJIbHY), KOMYHIKaTUBHI YCTAHOBKH (MAHIMYJISITUBHI UM T'YMaHICTHYHI) Ta
XapakTep CHUIKyBaHHs (miajoriunuii uum Monosoriunuii) [1; 2; 3]. Takruka
BUCTYIA€ SIK CYKYIHICTh NMPUHOMIB, METOMIB peaiizauii ctparerii. CHHTaKcHC
nyOmiyHOT TMPOMOBM € B@XIWBUM UYMHHUKOM  JIOCSTHEHHS  OpaTopoM
KOMYHIKQTUBHUX  IUIedH. [OJOBHUMHM  CHHTAaKCHUHUMH  OCOOJMBOCTSAMU
myOJIYHUX TPOMOB € JOBXKHHA pPEUEHb, BKUBAHHS MPOCTHX PEUYCHb SK TE3
IPOMOBH Ta IHBEPTOBAHOIO MOPSAKY ciiB [8, C. 23-24] sk peanizaliito meBHOI

MOBJIEHHEBOI TAKTUKH.
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KomnosumiitHo koxHa MmyOJiyHa MPOMOBAa CKIAJA€TbCcs 31  BCTYILY,
OCHOBHOI YaCTWHHU Ta BHCHOBKIB [7]. YHiBepcadbHHUMHU NMpHHOMAMU MOOYIOBU
BCTYNy TNPOMOBHU BBaXXAIOTHCS BUKOPUCTAHHS IIUTATH, SICKPABOIO MPHUKIIATY,
3raJyBaHHs 3arajibHOBIIOMOTO JpKepena. ['0JOBHa MeTa OCHOBHOI YacTHHH
noyiirae B OOIPYHTYBaHHI T€3 Oparopa, TOMY B HIM BHKJIQJA€TbCS CYTh
npo0iemMu, HaBOASATHCSA JIOKA3W, IMOSICHEHHS, MIPKYBaHHS BIJAMNOBIAHO /O
MOTEPEHHO BU3HAUEHOI CTPYKTYpPH BHUCTYyNy. BakiInMBOIO KOMMO3UIIITHOIO
CKJIa/I0BOI0 Oy/b-SIKOI'O BUCTYIIy € BUCHOBOK, B SIKOMY OpaTOp 3aKpiIlIIO€ CBOi
MOJIOKEHHS Y CBIIOMOCTI ayJUTOpli Yepe3 Takl MPUIOMHU 3aBEPILIEHHS ITPOMOBH,
K (GOpMYIIOBaHHS BHUCHOBKIB, PO3IJISIT TMEPCIEKTHBH ¥ amemioBaHHA [0
cilyxayva.

BukopucTaHHs CTUJICTUYHUX a00 pPUTOPUYHUX (Iiryp, Tpom poOUTH
BUCTYIl €MOLIHHO HACHYEHUM Ta MepeKoHJuBUM. HalmommupeHimuMu 3 HUX
€ wmeradopa, rirmepbosa, JITOTa, KOHTEKCTYalbHI CHHOHIMHM, 1HBEpCIis, MOBTOD,
puropuyHi 3anutanHs [8, €. 34-35]. OcHOBHI QYHKIIIT 3a3HAYEHUX PUTOPUIHHX
¢biryp Ta Tpomn NoJAralTh Y MPUBEPHEHHI Ta YTPUMaHHI yBaru ciayxadis.

3a pe3ynbTaTaMd MPOBEACHOTO  JOCHIKEHHS  JIHTBOCTUJIICTUYHUX
ocobnuBocTe myOnmiyHUX TpoMoB Mapraper Teryep Ta KOMYHIKaTHBHO-
IparMaTUYHUX CTPATEriil BIUIMBY, IO PEai3yIOThCs MijJ 4Yac iX BUTOJIOIICHHS,
3po0JIeHO HAcTymHI BUCHOBKH: 1) mpomoBu Mapraper Terdyep moOymoBaHi B
OCHOBHOMY 3a TPUHIMIIAMHM JBOX CTpaTerii — Koormeparii Ta KOHQIIKTY.
Crpareris koomnepatiii, [0 peai3y€eThCsl Yepe3 TaKTUKY 1HTErpallii Ta eMOLIMHOro
3apakKCHHS, BUPAXAETHCS Yy TMepefadi MmpeM’ ep-MiHICTPOM BIACHOTO HACTPOIO
nyOmili 3 METOK po3CiloBaHHA yBaru ciyxadiB. Crparterii KOHQIIKTY
MPOSIBIISIETHCST  Yepe3 KPUTHUKY Ta KOMIIPOMETAIlll0 M1 OINOoHEHTa. Y Hid
peani3yloThCs TAKTUKH TUCKPEIUTAllll OTIOHEHTA Ta OTMO3UIIIOHYBaHHs. Maprapet
Teruep BUKOPHCTOBYE [aHy CTpaTeriio, CTaBISYM 3a METY HAroJIOCUTH Ha
HEJOoJIKaX OINOHEHTa, 1, TUM CaMHM, BHUCTaBUTHU ce0€ Ta TNPEICTABHUKIB
KoHcepBaTuBHOI maptii y BUTITHOMY CBITJi; 2) XapaKTePHUMHU CHHTAKTHKO-

CTHIIICTHYHUMU O3HaKaMu Hy6JIiIIHI/IX IIpOMOB M. Tequp € BIJXHUBAHHA TaKHX

13



KOHCTPYKLIN, $K IMTYBaHHS, OKJIMYHI Ta MUTAIbHI pEYCHHs, eMmQaThyHi
KOHCTPYKIlii, TPOCTI pEUYEHHs, TOBTOp, IMapaHTe3a, KOHBEPCAMMHUN XiJ
“nmUTaHHg — BiANOBiAB”, iHBepCis; 3) IMCTHUHKTUBHUMH JIEKCHKO-CTUIICTHYHUMHU
0COONMBOCTSMH MYOMIUHUX TPOMOB TOJITUKMHI Ha JEKCUYHOMY pIBHI €
BXKMBAHHSI 3alI03WYEHUX CIIiB, KapTrOHI3MIB, AHTOHIMIYHUX Map, AUTUIOMATUYHUX
TEepPMIHiB, KOJIOKBiaIi3MiB, MeTaopu Ta Kanamoypy.

YcBimOMIIEHHST 3aKOHIB TMOOYJOBH MOJITHYHUX MyOJIYHUX TMPOMOB Ha
TOCTPOMOJITUYHI Ta COIIajJbHI TeMH Ta iX KOMYHIKATUBHO-TIparMaTUYHUX Ta
CTHJTICTUYHHX OCOOJMBOCTEH, CIIPIMOBAHUX Ha BEIIMKY ayIUTOPIIO, JO3BOJISE, 3
OJIHOTO OOKy, TMOJITHKaM CBiJIOMO BHKOPUCTOBYBAaTH CTpaTerii 1 TaKTUKH
MaHIMyJISITUBHOTO  BIUIMBY,  30aradyyBaTH  CBOE€  MOBJICHHS,  pPOOUTH
BHCJIOBJIIOBAHHSI €MOI[IMHO-HABAHTAKEHUMH, CTWIICTUYHO-3a0apBICHUMU Ta
EKCIPECUBHUMH, (DOPMYIOUM TaKHUM YHUHOM CYCHUIBbHY JYMKY 1 TpPOIAaryr4u
NeBHI 1711, Ta MiACHIIOBaTH 1H(OOPMAIIMHO-TICUXOJOTIYHMI BIUIMB, a 3 1HIIOTO,
azpecaTtaM — yCBIJOMITFOBATH Ta YHUKATH MOKJIMBOTO MaHIITYJTFOBAaHHS MacOBOIO
CBIJIOMICTIO 3 OOKY TOJIITUKIB ISl JJOCSTHEHHS TIOTIEPEHBO TOCTABICHUX HUMH
L1JIEH.
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OCOBJIMBOCTI ®YHKIIIOHYBAHHS TA HEPEKJIAY
BIICBKOBOI'O JTUCKYPCY

3 ommsimy Ha 30pOMHI arpecii Ta XpOHIYHY HECTaOlIbHICTh O€3MEKOBOTO
CEpelOBUILA Yy HU3LI JepKaB, BIHCHKOBO-NOJITUYHUN IJUCKYpC MPOIYKY€
3HAYHUN MacHUB HOBOI JIEKCUKH, SIKMH JAEMOHCTPYE CTally TEHIEHLIIO 0
3poctanHs. Lle 0coOIMBO MOMITHO B HIMEIIbKOMOBHOMY TPOCTOPI, /i€ JIIHIBICTH
30CEpEeKYIOTh yBary Ha BIOPSAKYBaHHI W cucTeMaTH3alli TepMiHIB, IO
KOHJIEHCYIOTh HOB1 peallli Cy4yaCHHUX KOH(JIIIKTIB 1 TEXHOJOTI30BaHUX (PopM
BEJICHHs BIHM. 3a OCTaHHI POKM JICKCUYHUN I1HBEHTap i€l cdepu CyTTEBO
30araTUBCS Ha3BaMU BHCOKOTEXHOJOTIYHUX 3aco0iB, MPOLEAYpP 1 PEeXKUMIB
3aCTOCYBaHHS CUJIM; BIJIMOBIJIHI CJIOBa Ta CIOBOCIIOJNYYEHHS PENpPE3eHTYIOTh
MPEIMETHO-TIOHATTEBY CHElU(}iKy BIMCHKOBO-TIONITUYHOI JISJIBHOCTI Ta, SK
HACJIIJIOK, MOTPEOYIOTh MOCIIOBHOT CTaHAapTH3AIlll i HOpMyBaHHS [2].

BiiicbkoBHII  AMCKYpPC  HAJEXKUTh JO IHCTUTYLIMHMX  PI3HOBHUIIB
KOMYHiKailii 1 nepeOyBae y B3aeMOll 3 IHIIUMH IHCTUTYUIHHUMH JUCKypCaMu
Cy4yaCHOTO CYCIUIbCTBA, 30epiraroud NOpU 1LbOMY BIACHI CTPYKTYpHO-
dyHKI[iOHATbHI MapameTpu. Moro mpakTHuHEe BUBYECHHS, 30KpeMa HA MaTtepiali
HIMEI[bKOI MOBH, € PEJICBAHTHUM JJI1 BUSBJICHHS OCOOJIMBOCTEH BIMCHKOBO-
MOJITUYHOT JIACHOCTI KOHKPETHUX KpaiH 1 CIOCcO001B il MOBHOTO BiIOOpaKEHHS.
OcobmuBe Miclie B IIbOMY TOJI1 3aiiMa€ BINCHKOBUH MEpPEKIIajl: MUTaHHS MTOBHOTH
i TOYHOCTI TepefaBaHHs 3MICTY, TEPMIHOJOTIYHOI Y3TOJKEHOCTI Ta >KaHPOBO-
PEriCTPOBOI BIAMOBIAHOCTI MOCTIAOBHO MepeOyBaioTh Y (POKYCl JOCHTIIHUKIB 1

npaktukiB [1]. ITonpu 3HauHUi KOpOOOK, HU3KA BIACTUBOCTEH OKPEMHUX TPy
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BIMICHKOBUX TEKCTIB 1 JaJll BUBYEHA HEIOCTATHHO, IO OCOOJMBO 3arOCTPHIIOCS
micias moBHOMacIiTabHoro BTOprHeHHsi PO B Ykpainy 24 motoro 2022 poky,
PO3IIMPEHHsS] MDKHAPOJAHOI BIMCHKOBOI KoOoOIepallii Ta IOCTYyHmOBOi1 IHTerparii
VYxpainu 10 €C 1 HATO — mnporecis, ki BUMaramTh yHi(ikaiii JOKYMEHTIB i
TEPMIHOJIOT1H /171 3a0€3MeUeHHS CYMICHOCTI MK KOHTUHT€HTaMH.

IlepeopienTaliisi AUCKYPCHBHUX CTyAiM Ha TMOJITUYHUNA 1 BIMCHKOBHI
CETMEHTH 3yMOBJICHA aKTyaJIbHOIO EKCTPAJIIHTBAJbHOIO CHUTYalli€lo, Yy SKIA
KOH(DJIIKTH BU3HAYAIOTh KOMYHIKAaTUBHHM TOPSIOK JAeHHUM. Sk mijgkpeciroe J.
Michaels, y koHIiKTaX TUCKYpC BUKOHYE 3HAUYILY — MPSIMY ¥ OMocepeKoBaHy
— POJIb, a MPHUHIWIM BEJICHHS BIMHW HEBLIIUIBHI BiJ «MoBH BiitHM» [3]. s
KOPEKTHOTO OKPECIICHHS TMOHSATh «BIMCHKOBUM JHUCKYpC» 1 «BIMCHKOBUUI
MepeKyiay HEeOOX1AHO BUXOAWTH 3 0araTOBUMIPHOTO PO3YMIHHSI JAUCKYPCY: Yy
KOTHITUBHO-KOMYHIKAQTUBHIN TapagurMi HOro TPakTylOTh SK I1HTETpajibHY
MUCJICHHEBO-KOMYHIKATUBHY iSUTBHICTh, 110 TMOEIHYE TMPOIEC 1 pe3ysbTaT Ta
OXOIUTIOE TIO3AJIHTBAJIbHI 1 BJAacHE JIHTBAJIbHI MapaMeTpU; OKPIM TEKCTY,
ICTOTHUMH KOMIIOHEHTAMH € TMPEeCyHo3ullli Ta KOHTEKCTH — MparMaTUYHUM,
CoIlaabHUM, KOTHITUBHUH.

Jlo BIMCBKOBHUX TEKCTIB 3a3BUYail BIAHOCATh BIHCHKOBO-XYJIOXHI,
BIMCHKOBO-TIOJITUYHI Ta BIACHKOBO-NYONIIIMCTHYHI Martepiaiu, BIHCHKOBO-
TEXHIYHI ¥ BIMCHKOBO-HAyKOBI TMpall, a TaKOoX MHUPOKUNA MacuB OMILINHUX
JTIOKYMEHTIB. Ix BHpPI3HSAE BHCOKAa HACHYCHICTH CIICIIAIbHOIO BiHCHKOBOIO
JEKCUKOI0, I1HTEHCMBHE BHUKOPHUCTAHHS BIMCHKOBOI Ta HAYKOBO-TEXHIYHOI
TEPMIHOJIOT1I, 3HAYHUA OOCSIT HOMEHKJIATYpHUX Ha3B, CKOPOYEHb 1 YMOBHHX
MO3HAa4YeHb, TMPUTAMAHHUX JIMIIE BIMCHKOBOMY CEpPEIOBUINY. XapaKTEPHOK €
HAsBHICTh CTIMKUX CIIOBOCIIOJYY€Hb, THUIIOBUX caMme JJIsi BIACHKOBOI cdepu
komyHikarii. CykynHa mis mux daktopiB popmye crienudiune QpyHKITIOHAIBHE
HaBaHTA)XEHHS BIICHKOBHX TEKCTIB: BUMOTH JI0 TPAHUYHOI YITKOCTI, CTUCIIOCTI U
KOHKPETHOCT1 (POpMyIItOBaHb, JIOT1YHOI MOCTIJOBHOCTI BHUKJIAIy Ta MPO30POCTI
copudHATTA 1HQopmamii. Y TakoMy KOHTEKCTI moTpeda B METOAMYHO

0OTPYHTOBAHOMY BIIOPSJIKYBaHHI KOPITYCY BIMCHKOBHUX JIOKYMEHTIB 1 MOJAJIbIIIN
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po3po0Ill TepeKafalbKuX MPOIEayp IOCTae sK Oe3nepeuHuid HayKOBHM 1

MPAKTUYHUN TPIOPUTET.
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CURRENT TRENDS IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN THE
GLOBAL EDUCATIONAL SPACE

Foreign philology is one of the most dynamic fields of study because it
constantly adapts to social, technological, and cultural changes. Today, one of the
most pressing issues is the integration of digital technologies into language
teaching and learning. Researchers note that modern language pedagogy
increasingly relies on digital tools and interactive environments, which
significantly reshape traditional learning processes [1, c. 45]. The rise of online
platforms, language apps, and Al-assisted tools has transformed how students
practice and acquire languages. While these technologies offer many benefits,
including access to authentic materials and interactive exercises, their improper
use can hinder deep learning. For example, students may rely too much on
translation apps or automated grammar checkers, which can prevent them from

developing strong analytical and communicative skills. Therefore, teachers need
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to carefully combine traditional methods with digital tools that encourage active
engagement and critical thinking [2, ¢. 103].

Another key challenge is fostering intercultural competence. Language
learning is not only about memorizing words and grammar; it is about
understanding how people think, behave, and communicate in different cultural
contexts. Without exposure to real-life cultural situations, students may construct
correct sentences but still fail to understand idioms, humor, or social norms.
Scholars emphasize that intercultural awareness is a core component of modern
foreign language education, and it should be integrated into every stage of
instruction [3, c. 210]. Incorporating cultural projects, discussions of literature,
virtual exchanges with native speakers, and analysis of media materials can help
students connect language knowledge with cultural awareness. In this way,
learners do not only speak a language but also understand the values and mindset
of its speakers.

Motivation and engagement continue to be critical concerns. Many students
lose interest in foreign languages because traditional classrooms often focus only
on memorization or repetitive exercises. Motivation decreases further if learners
do not see a practical application of their language skills. To address this,
educators are increasingly using project-based learning, gamification, and task-
based approaches that connect language to real-life situations. For instance,
students can create a short video, conduct interviews, or organize a virtual
cultural event. Such activities not only improve language competence but also
help students gain confidence and feel a personal connection to the learning
process [4, c. 78].

The COVID-19 pandemic highlighted another pressing issue: the flexibility
of teaching methods. Remote learning offered opportunities to access diverse
online resources, global communication, and virtual classrooms. However, it also
revealed challenges such as limited speaking practice, difficulty in maintaining
attention, and reduced peer interaction. According to the Council of Europe,

effective learning requires a balance between online and offline activities that
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support both individual autonomy and collaborative learning [5]. This experience
demonstrated the importance of hybrid models that combine the advantages of
both formats.

Additionally, linguistic diversity and the preservation of minority
languages are urgent concerns. Globalization strengthens dominant languages at
the expense of smaller ones, and philologists play a key role in documenting
endangered languages and maintaining linguistic heritage [3, ¢. 315]. Including
minority languages in curricula enhances students’ awareness of linguistic
diversity while enriching their communicative skills.

Another important aspect is the ethical use of technology in language
learning. The widespread use of Al, translation tools, and digital content raises
guestions of academic integrity and responsible learning. Teachers must guide
students in using technology appropriately, teaching them to avoid plagiarism,
verify information, and critically evaluate digital sources [1, c. 301].

Finally, foreign philology faces challenges in adapting curricula to modern
demands. Rapid changes in communication and international relations require
programs to incorporate digital literacy, intercultural competence, and
professional communication abilities. Integrating interdisciplinary approaches
helps students better understand the multilingual world and apply their skills
effectively [2, c. 176].

In conclusion, the field of foreign philology today faces multiple
interconnected challenges: the integration of technology, development of
intercultural competence, motivation, flexible teaching methods, linguistic
diversity, ethical issues, and curriculum modernization. Addressing these
challenges requires innovative strategies and continuous adaptation to global
trends, ensuring that learners become competent and culturally aware

communicators in an interconnected world.
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GOYHKUIOHYBAHHSA ®PA3EOJIOI'I3MIB 3 KOMIIOHEHTOM
BIRD/MITAX Y HOJIKYJBTYPHOMY AHITJIOMOBHOMY
MMPOCTOPI

CBiT (pazeosnorii cyyacHOi aHTJIINCHKOI MOBH PI3HOMaHITHHUM, TOMY
(dpa3eosioriudi OJUHUII LIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCSA B YCHOMY Ta MNHCEMHOMY
MOBJICHHI. J[OCTIPKEHHsSI CBITY aHTJIOMOBHOI (Dpa3eosiorii € BaKIMBHUM, aJlKe
dbpazeosioris BiioOpakae HalllOHAIBHI OCOOJIMBOCTI, YSBJICHHS MPO HOCIIB MOBH,
icTopito Hapoay, Horo moOyT 1 CBITOIISA. 3HAYHE MICIE IIOCITAl0Th
¢dbpazeosioriudl OJUHUIN, 110 MICTATH BJIACHE HA3BU TBApHH, 30KpeMa i MTaxiB
[3].

AKTyallbHICTb TEMHU TIOJIATA€ Yy 3BEPHEHHI yBaru Ha OCOOJIMBOCTI
penpesenTanii  komnonenty BIRD/IITAX B aHTJIOMOBHOMY MPOCTOPI, @ TAKOXK
pO3TJISiAl  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHMX O3HAK, 10 JiekaTb B OCHOBI IIHUX
¢dpazeonorizmiB. dpaseosoris BaxkJIMBa Ta IiKaBa TUM, 110 3BEPTAETLCS yBara Ha
BHUBUYEHHSI (PPA3€OJIOTIUHUX OJIMHULIb, IK1 00’ €IHAH1 3aTraJIbHUM KOMIIOHEHTOM.

Meroto cTaTTi € BU3HAYEHHS OCHOBHUX  JICKCUKO-CEMAHTHYHUX Ta

(YHKIIIOHaTbHUX OCOOJUBOCTEH aHTJIOMOBHUX (Hpa3eosIOTIYHUX OJUHUIL 3

komnouentom BIRD/TITAX.
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CrtocoBHO (hpa3eosIoTiYHUX CHOJMYyYeHb, TO B TAKUX 3BOPOTAX OJHE CIOBO
LEHTpaJbHe, a 1HII — 3aJIeXKH1 Bl HHOTO, SIK MPUKIIA] PO3TIISTHEMO TaKi: «A rare
bird» — «Pioxicnuii nmaxy, «An early birdy — «Panna nmawxkay, «An old birdy —
«ocsiouenuiiy. B Takux ¢paseosorizmax icHye ocHoBHe ciioBo BIRD/TITAX Ta
NPUKMETHHKH, 1[0 HOTO JTOIMOBHIOKOTH [1, €.143].

®pa3zeosoriuni oauHMUI, B skoMmy € komnoneHT BIRD/TITAX, 3anexHo Bix
MOr0 3HaYEHHS MOXHa 00’ €IHATH B IPYIIH:

1) HominatuBHi, a00 sIKi BUKOHYIOTH (DYHKIIIFO Ha3WBaHHs, MPEICTaBICHHI
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM, B IKOMY IMEHHUK B MO€JHAHHI 3 MPUKMETHUKOM a00
IHIIMM 1MEHHUKOM € KJIIO4YOBUM eneMeHToM. Hanpuknan, «Duck's
weathery — «/lowosa nocooay, «A swan songy — «Jlebeouna nicusny, «Bird
brain — Kypsiui mizkuy.

2) TPUKMETHHMKOBI, B SKMX NMPUKMETHUK € OCHOBHUM CJIOBOM. Hampukian,
«(As) graceful as a swan» — « Bumonuenuii ax 1e6iovy, «(As) grave as an
owly — «Hacynnenuti, noxmyputiy,

3) IpHUCITIBHUKOBI, TOOTO TOTOXHI MPHUCIIBHUKAM, HanpuKiaa: «Like a birdy
— «llleuoko, oyace nezkoy, «Like water off a duck's backy — «AIx 3 eyca
sooa,; nemae cency» [2, c. 89].

Bapro 3BepHyTH yBary, 10 KOMYHIKaTHBHI ()pa3eosoriyHi OJMHUIIL
BUPAXaIOTh JYMKY 1 BKJIIOYAIOTH JO CBOTO CKJIQMy MPHUCTIB’S Ta TPHUKA3KH.
Hanpuknan: «Birds of a feather flock togethery — «Cgiil ceosaxa ézadae (bauumy)
30anexkay, «To kill two birds with one stone» — «Boumu 080X 3auiyié OOHUM
nocmpinomy [1, 144].

binpmricte  (dpaszeosoriyHUX  OAWHHUIL  BigoOpaXkaloTh  HaIllOHAJIBHOI
KyaeTypu. Halip oOpa3iB, ski 3akpimieHl y (pa3eojoriyHOMY CKJaji MOBH,
MIPU3HAYAETHCS VIS CBITOOQYEHHS 1 MOB’S3aHUIN 3 MaTepialibHOIO, COIIabHOIO 1
JyXOBHOIO KYJBTypaMH MOBHOT CHITLHOTH. TOMY MOKHA TPOCTEKUTH 332 TUM, SIK
dbopmyrOThesl 1i yABJICHHS MPO KYJIbTYpHO-HAIlIOHAIBLHUM JOCBiA 1 Tpaauiii. B
MOBI 3aKpIIUTIOIOTBCS CaMe€ Ti BHUpa3H, SIKI MOKHA TMOPIBHATH 3 KYJIbTYpPHO-

HalllOHAJILHUMHU  00pa3aMM, TIEBHHUMH CTepeoTuriamu, MidojoremaMu Ta
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JereHaMi, 110  BIATBOPIOIOTH  XapakTepHe Uil  Ti€l  4Yd  1HIION
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT CITUIBHOTH CBITOCTIPUMHSITTS, 3aBISKA BXXKUBAHHIO ITHX
BUpasiB B MOBI [3, C. 414].

Takum uymHOM, (pazeonoriyni oxuuuii 3 kKommoHeHTom BIRD/IITAX
MalOTh TOTYKHHM JIIHTBOKYJIBTYPHUN TOTEHIlad, 1[0 J03BOJIIE BHUSIBUTHU
XapakTep B3a€EMO3B’SI3Ky MOBH 1 KyJIbTYpH, HalllOHAJbHY OCOOJIMBICTH Ti€l 4u
iHmoi moBu. L1 JEKCHMYHI OJUHMII JOIIOMArarTh Ii3HABAaTU CBIT JIOAUHOIO, B
HUX (IKCYIOThCS, 30€pIraroThCs 1 BIATBOPIOIOTHCSA IMOYYTTSA, €MOIlli, BIAUYTTS
JIIOJIUHM, 11 CIOCTEPEKEHHS 38 HABKOJIMIIIHIM CBITOM.

3aranom, Ha PiBHI BHYTPIIIHIX (OPM BCIX PO3MISIHYTUX (pa3eoOrT4HUX
onunuilb 3 komrnoHeHToM BIRD/IITAX wmoxHa cnocrtepiratu metadopuyHe
nepeHeceHHs1 Ha o0pa3 moauHu. lle pomomarae oxapakTepu3yBaTu ii y
3araJlbHOMY 3HA4€HH1, OMMMCATH 30BHIIIHINA BUTJISA, TOBEIIHKY, CIIOCIO KHUTTS Ta
iamre [3] .

®pa3zeosnoriamMu  GyHKIIIOHYIOTh YBCIX cdepax JOACHKOI MisUIbHOCTI, a
0oco0nuBO 31 3pocTtaHHsAM Memia Ta 3MI. OcoOnuBICTIO MEIIATEKCTIB € Te, IO
BOHU OPIEHTYIOTHCS HA TIEPECIYHOTO YMTa4a, TOMY B TAKHX TEKCTaX 4aCTO MOXHA
3yctpiti dpaseosiorizmu 13 komrnoHneHToM BIRD/TITAX, siki BXKUBAIOTHCS K TS
eKcrpecuBHOCTI. Tak, (pazeonorismMu JornomMaraloTh MPUBEPHYTH yBary uuMrava,
Kpallle Iepe/laTh CUTYAIIII0 Y1 €MOILIil0, OTIMCAHY B MEBHIM CTATTI.
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KOHIIEIT «PO3YM» Y ®PA3EOQOJIOTTYHINH KAPTHUHI CBITY
AHI'JIOMOBHOI KYJbTYPU

CydacHa JIHTBICTMKAa pO3IJISJIa€ MOBY SIK CYCIIUIbHE SIBUIIE, TICHO
MOB’si3aHE 3 KYJBTYpPOIO Ta ICTOPIEI0 TOTO YU IHIIOTO Hapody. B meHTpi yBaru €
O0COOHUCTICTh HOCISI MOBH, $IKa MI3HAETHCS Yepe3 AOCIIKEHHS] MOBH JIIOJIUHHU, SIKa
BIJIJI3EPKAIIIOE TYXOBHY CYTHICTh, MOTHBALIIO Ta LIIHHICHY 1€papXito, ICHYIOUY y
CBiZIOMOCTI HOCist MOBH [2, ¢.257]. AHami3yeThbcsi MOBa B JIFOJMHI Ta JIIOJAWHA B
MOBi, Ti 000OpOTH 1 BUpPa3U, SAKI BOHA HAMOUIBII YacTO BXKHUBAE, J0 SKUX y HEl
BUSIBJISIETHCSI HAWBUIMI piBeHb eMriatii. JIFoICbKUN 1HTEICKT, SIK 1 caMa JIF0IMHa,
HE MHUCIMMHUH 11032 MOBOIO 1 MOBHOIO 3JaTHICTIO. MoBa B3aeMojie€ 3 yciMma
PO3YMOBHMHU TIPOIIECAMHM, CTBOPIOE HOBI MEHTaJIbHI TipocTopH [1, €.108].

AKTyanpHICTh CTaTTI 3yMOBJIEHAa YBAarol CYYacHOi JHHTBICTUKH [0
PI3HOMAHITHUX CHOCOOIB B3a€MOJIl MOBH, KYJIbTYpH 1 Ii3HAHHS, MOTPEOOIO
aHai3y 3HAKOBUX OJWHUIL MOBH, AaKTHUBI3AIlI€I0 3aIlIKaBIEHb 3MICTOBUM
HanoBHeHHAM koHIlenTy PO3YM y ¢paszeonoriuniii KapTHHI CBITY.

KoHuenrtyanizamist 1HTeNEKTyallbHUX 3A10HOCTEH 3aco0amMu  (paszeosiorii
MOke OyTH TIpelCTaBlieHa TakK, IO IEHTPaJbHE MICIle 3aiMalOTh JIEKCEMH Ha
MO3HAYCHHS TIOHATTS PO3yM, ab0 X TOTOXHI HOMy TMOHATTA. Hampukian,
OCBIYEHICTb, 3JaTHICTH JIOTTYHO MUCIIUTH, 3JaTHICTD IIIBUJKO MUCIIMTH, 3JaTHICTh
MOBHICTIO OCMHCITIOBATH, aHAJII3yBaTH, 3IaTHICTh 3alaM’ STOBYBaTH 1HGOPMAIIITO,
3aTHICTh BUMTHCS HAa BJIACHOMY JOCBIJI, 0araTo 3HATH, BMITH 3aCTOCOBYBaTH
3HAaHHA Ha MPAKTHIIl, IHTEHCUBHICTH SIKOCTI.
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®pa3zeosoriuxi OJIMHUII CBOIMU 3HAYEHHAMHU NEPETUHAIOTh
Halipi3HOMaHITHIII  KoHHentochepu. Ilpm iXx BXKUBaHHI Ta CHOPUHHSATI
BIJIOYBA€THCS JEKOAYBAHHS KOHLENTYAIbHUX CTPYKTYp, 110 OyiM 3aiayyeHl [0
MpoIecy  TBOPECHHS  (Dpa3eoJOTiYHUX  OAWHHIL.  3a3BUYAll  3MIMIYIOThH
HaNPiI3HOMAaHITHIII KOHIIENITyallbHI mpocTopu [1, €.109].

Konenr PO3YM (MIND, REASON, INTELLECT, BRAIN, WIT)
MocCiJlae 3HayHE MICIIE B MOBHIM KapTHHI aHTJIOMOBHOI KYyJbTypH, apkKe BiH
MOB’sI3aHUK 13 IIIHHOCTSIMH PaIllOHAJBHOCTI, JIOTIYHOCTI, CAaMOKOHTPOJIIO Ta
IHAUBIyalli3My, TPUTAMaHHUMHU AHIJI0-CAKCOHCBKIM Tpaauuii. B aHrmiicekii
MOBi (ppazeosiorisMu 3 KOMIIOHEHTOM «TOJIOBa», IO BHKOPHUCTOBYIOTHCS ISt
OIIIHKM HHM3bKHX UYMW BHCOKHX IHTEJICKTyaJIbHUX 3710HOCTEH, 30epiraroTh
KyJIbTYpPHO-HAI[IOHAJIbHE PO3YMIHHS 1HTENEKTYyaJIbHOI HOPMU 1 KYJIBTYPH1 00pa3u
po3yMHO1 JitoiuHU. OJIHE CII0BO MOXE PENpe3eHTYBAaTH KiJIbKa KOHIENTIB, a OJIUH
KOHIIETIT MOX€E BUpakaTHCs Oararbma JISKCHYHUMHU OJUHMIIIMU. [le 3ymMoBieHo
TUM (akTOM, 110 B JIHIBOKYJbTYPOJIOTIYHOMY pO3pi3i KOHLENT, OKpIM
OCHOBHOTO CIIOBA-PENPE3CHTAHTa, BEPOATI3yEThCS TIEBHOIO KUIBKICTIO JIEKCEM,
(dpa3coOriYHUX OUHUIIL 1 mMapeMit [2].

Cepen CKIIaJHUKIB KOHIIETITY «pO3YyM» B aHTJINACHKIN (ppaszeosiorii MokHa
BHOKpeMUTH Taki sik mind, head, wit: po3ym sik 3patHicTh MucauT — t0 make up
one’s mind, to have a good head on one’s shoulders, to use one’s brain —
npuiMaTy pilieHHs, OyTH PO3CYMJIMBUM; THYYKICTb MHCICHHS / KMITIUBICThH

to have a quick wit, to think on one’s feet, to be sharp-minded — Oytu
KMITJIMBUM.

KoMmoneHT  «rojoBa»,  «cCBiAOMICTB» y  dpaseonorizmax, IIo
BUKOPHCTOBYIOTHCSI JJIsi BIJHECEHHsI JIIOAMHH O TIeBHOI Kareropii, mae
CUMBOJIIYHE 3HAYEHHS — «IEHTP IHTENEKTYy, po3ymy». KoHuent o3Hauae
PO3YMOBHI PO3BUTOK, 3110HOCTI [3].

B anrnomoBHHX (pa3zeosiorizMax KOHIENT «PO3yM» YaCTO 300pa’KaroTh
yepe3 po3yM Ta MpeAMeTH MoOyTy. BupaxeHHS KOHIENTy poO3yMmMy uepe3

IpeaIMETH MOOYTy XapaKTepHO TIIbKU I aHTJIiichKoi MoBHu: AS smart as paint
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(as a steel trap ab6o as a whip), namnp.: You re a lad, you are, but you're as smart
as paint, I see that when you first came in. ‘Was his mind keen?’ ‘Oh, sure. He's
smart as a steel trap...Box clever, nanp.: Obviously he would have to box clever
in the witness stand to avoid implicating himself. A smart cookie, nanp.: If anyone
can make this company succeed, it's Kathy — she's one smart cookie. Sharp as a
tack, mamp.: He may be old in years, but he’s still as sharp as a tack and knows
what he’s talking about [2, c. 258].

OTxe, 13-IOMIX HaIlOHATBHO CBOEPITHUX OJUHHUIL  AHTJIOMOBHOI
dpazeosiorii  BUOKpeMIIOIOTh  koHIeNnT PO3YM — onHy 3 KIIOYOBUX
0araTOBUMIPHUX  MEHTAJIBHMX CYTHOCTEH, M0 OO0 €IHy€E  pe3yJbTaTH
KOJEKTUBHOIO II3HAHHS VYHIKAJIBbHOI 3/aTHOCTI JIIOAWMHU COpUMMaTH |
ONpanboOBYBaTH 1H(POpPMAIIIO, OTPUMYBATH HOBHUW JIOCBIJ, PENpPE3EHTYBATH
pe3yibTaTH B3a€MOJIIi 31 CBITOM Y MOBI ¥ MOBJIGHHI Ta CIyTryBaTH MapKepoM
COIIaJIbHOI B3a€MOIII.

Konmenty «po3ym» wmae OararorpaHHuMii xapaktep BupaxeHHs. lle
3yMOBJIEHO 0araTOBUMIPHICTIO, CKJIAQIHICTIO ¥ aOCTpaKTHHM XapaKTepoM
HapOJIHUX 3HaHb, iX PI3HOOIYHMMH 3B’SI3KAMHM 3 PI3HMUMH chepaMu OHTOJOTTII.
JlekcuuH1 OAMHUIN PENMPE3EHTAHTH KOHIENTY (HOPMYIOTh JEKCUKO-CEMAHTHUHE

1oJie, JOMIHAHTOIO Ta 1IEHTU(IKATOPOM SKOTO € JIEKCEMa PO3YM.
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TPAHC®OPMAIIISI IHO3EMHOI ®LJ10OJIOT'I Y IIU®POBY
ENIOXY

[nozemua ¢inonoris y XXI cromiTTi 3a3Ha€e CyTTeBHX TpaHchoOpMaIlin,
MOB’SI3aHUX 31 CTPIMKUM PO3BUTKOM TEXHOJIOT1H, rio0anizauifiHuMU OpoLecaMu
Ta 3MIHaMHU y KOMYHIKaTUBHIN MOBe/IHII cycmiibcTBa. CydacHuit Qinosior mae
IPAIfOBATU HE JIUIIIE 3 TEKCTOM Y KJIIACHYHOMY PO3YMiHHI, a ¥ 3 pi3HOMaHITHUMU
TUNIAMUA ~ JIUCKYpPCIB, MYJbTHUMOJAJbHUMU  MaTepialaMd Ta UUPPOBUMHU
KOMYHIKaIIMHUMU TIpakTukamMu. lle BMMarae mpUHIIMIIOBO HOBUX MiJIXOJIIB JI0
aHajdi3zy MOBH, KyJIbTYpHM Ta MDKKYJIBTYpHOI B3aemoiii. BignmoBigHo, mnepen
1HO3eMHOI0  (DUJIOJIOTIEI0  TMOCTalOTh HOBI  BUKIMKH, $IKI  MOTPEeOYIOTH
KOMITJICKCHOTO TEOPETHYHOTO OCMHCIICHHS Ta MPAKTUYHOTO BUPIlIeHHs [2, C. 71]

OcHoBHa mpo0semMa 1H03eMHOi (P1JI010T1T — OCMUCIIEHHS BILTUBY U(POBUX
TEXHOJIOTIM Ha MOBHY TMPAKTUKy Ta JIHTBICTUYHI HOpMH. Y 1udpoBOMY
CepeZIOBUII aKTUBHO ()OPMYIOTHCSI HOBI MOBHI MO, T10puiHI (OpMHU MHUChMA,
a TakoX HETUNOBI CHUHTAaKCHYHI CTPYKTYpH, WIO 3yMOBJICHI IIBUJKICTIO
KOMYHIKaIii Ta I1HTepQepeHLielo pisHUX MoOB. ODiUIONIOTH CTUKAIOTHCS 3
TpyAHOIIAMHM KJjlacudikarlii Takux (eHOMEH1B, OCKIJILKM BOHU NIepeOyBaloTh 1032

TPAAUIIITHIMU JIIHTBICTHYHUMH PaMKaMHu
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HactynmHoto  akTyanbHOIO  MpOOJIEMOIO €  TEPEOCMHUCIEHHS  poJil
XYZ0KHBOTO TEKCTy B yMOBax JOMIHYBaHHS ayaioBi3yaibHUX Menia. Kmacuuna
JiTeparypa BCE 4YAacCTIIIe BHTICHSAETBCS cepilajgaMu, I1HTEpHET-IUIaTGpopMamu,
BiJICOKOHTEHTOM, IO 3MIHIOE MEXaHI3MHU KyJIbTypHOI KomyHikamii. Lle cTaBuThH
nepea (inosoraMu 3aBlIaHHS aHAII3yBaTH HOBI THUIM TEKCTIB, SKI MOEIHYIOTh
BepOasIbHi, Bi3yallbHi i ayaianbHi KOMIIOHeHTH [3, C. 38].

3pocTaHHsl MDKKYJIBTYPHUX KOHTAKTIB TAKOX CTBOPIOE HOBI BUKJIMKH IS
1HO3eMHO1 (hiy1oJIoTii, a/ke mocTae moTpeda riauOIe BUBYATH SBHINA MOBHOI
1HTEepepeHIlii, KyIbTypHUX TpaHCc(epiB Ta TIOPUIHUX 1IEHTUUHOCTEN. [HO3eMHI1
MOBHU CBOTOJIHI (PYHKIIOHYIOTh y CHUTYyallli MOCTIMHOrO MIAJIOTy KYyJIbTYp, IIO
YCKJIQJHIOE TIPOIIECH TEpeKiaay Ta KyJIbTypHOi ajaanramii. @unojgor mae
OpIEHTYBATHUCS HE JIMILIE HA MOBHUM aCIEKT, a M Ha KyJIbTYPHI KOAH, K1 CTOSITh 32
NEBHUMM  BHUCJIOBaMH, KOHIENTAMH UM JKaHpaMH. YHACIIJOK  IbOTO
PO3IIUPIOETHCS MDKAMCIUILUTIHAPHICTD (BLTOJIOTIYHHUX TOCIiKeHb [1, C. 22].

CyTT€eBOIO MPOOIEMOIO 3AMIIAETECS TEOPETHUHE OCMUCICHHS TTI00aIbHOT
aHTJIICBhKOI MOBM, sKa TMepecTana OyTH OXHOPIAHOK Ta Halyma crarycy
MOMILEHTPUYHOI. [CHYBaHHS pI3HMX BapiaHTiB aHrmiiicekoi (British, American,
Indian, Singaporean English Ta iH.) cTaBuUTh NMHUTaHHS MPO MEXKI HOPMH Ta
BapiatTuBHOCTI. JlocmigHukamM HE0OXiJHO BM3HAYMTH, SKI MOBHI SIBHII]A BBaXKaTH
CTaHJIapTOM, a SIKi perioHaTbHUMU OCOOJIMBOCTSIMH, 11100 YHUKATHU JIIHTBICTUYHOT
JTUCKpUMIHAIIi y cepi OCBITH Ta KOMyHiKarlii. Bka3aHi muTaHHs BILTUBAIOTH 1 HA
METOJUKY BUKIJIQJaHHS 1HO3EMHUX MOB, 1 Ha MPUHIUIH yKJIaJJaHHS CIIOBHHKIB Ta
HaBYAJIbHUX MaTepiaiB.

3HayHe MiCIIe cepell aKTyallbHUX MpoOJieM 3aiiMae MUTaHHS 30€peKCHHS
KyJIbTYPHOI Ta MOBHOI CHAAIIMHA B YMOBax rio0aiizauii. ¥ cBiTi aefaii Oinibliie
MOB OMNUHSIOTBCA MiJ 3arpo30l0 3HUKHEHHSA, IO CTBOPIOE 3aBAAaHHA JiA
¢171070TIB TOKYMEHTYBaTH, ONUCYBaTH Ta aHaJi3yBaTH MAaJIOBUBYEHI MOBHI
CUCTEMHU. Y IbOMY KOHTEKCTI BaXXJIUBO PO3POOJISTH MpPOrpaMu MIATPUMKHU
JIOKQJIbHUX MOBHHUX CHUIBHOT Ta (pOpMyBaTH MO3UTHBHE CTABIEHHS J0 MOBHOTO

pOSMa.l.TTSI. I[OCJ'Ii,H}KCHH}I TaKUX MOB CIIPpUAIOTH TaKOX MTOTTNOJICHHIO
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MOBO3HaBCTBAa B MLUJIOMY, OCKIJIbKM BIJIKpUBAIOTh JOCTYI JO YHIKaJbHUX
rpaMaTHYHHX CTPYKTYp Ta CEMaHTHYHUX Mojenei [3, €. 40].

Jlo HallaKTyaJIbHIIIMX MPoOJIeM 1HO3eMHO1 (h1710JIOT1i ChOT'O/IHI HAJIEKATh:

e ananTallisg TEopid MEepeKIaay 0 YMOB TiOpHIHOTO Ta aBTOMAaTH30BAHOTO

MOBJICHHS;

® HEOOX1THICTh (POPMYBATU HOBI METOJMKH BHUKJIAJAaHHS MOB y IU(PpoBOMY
CepeIOBHIII;

® JIOCIIJDKEHHS B3a€EMOJIi  PI3HUX THUIIB JUCKYPCIB  (TOJITUYHOTO,
MEJIIMHOTO0, XYA0KHBOT0, aKaJIEeMIYHOT0);

® aHaJi3 MOBJICHHEBUX IMPAKTUK Yy COIllaJIbHUX MEpPEKax Ta IXHbOT'O BIUIMBY
Ha CTPYKTYpPY Cy4aCHUX MOB;

® pO3poOKa HOBUX IHCTPYMEHTIB IHTEpHpETAIlli MyJIbTUMOJAIBLHUX TEKCTIB

[2, c. 74].

KoxeH 13 MX MyHKTIB AEMOHCTpPY€E, IO CyyacHa (UIONOris BUXOAMUTH
JaleKo 3a MeXl TpaAuIIiHUX TEOPEeTUYHUX NapagurM Ta ToTpedye
1HHOBAIIMHOTO MUCIICHHSI.

[Ipobniemu Teopii Ta METOAMKM BUKJIQJaHHA 1HO3EMHUX MOB 3a
npodeciiiHuM crpsiMyBaHHSIM TI0B’s3aH1 HacaMmIiepes 13 MOABIHHOIO MPUPOIOI0
IIbOI'0 HABYAJIBHOTO Kypcy. 3 OJHOro OOKy, BiH Mae 3a0e3MeUYuTH 3arajbHy
MOBJIEHHEBY  KOMIIETEHTHICTb, 3  IHIIOTO — c(OpMyBaTH  3JaTHICTb
(YHKIIIOHYBaTH 1HO3€MHOIO MOBOIO y BYy3bKOCIIELIaJIi30BaHOMY IpodeciiHOMY
cepenoBui. lle BuMarae Bijg BHKJIagada OAHOYACHO OyTH 1 ¢uIoiorom, 1,
MpUHANMHI YacTKOBO, (DaxiBIlEM y KOHKPETHIH NpeaMeTHii ramy3i (mpaso,
€KOHOMIKa, coliaJibHa poOoTa Tomio). Ha TeopeTnyHOMY piBHI 3aMIIAETHCA
BIIKPUTUM MUTAHHS: JI€ TPOXOAUTH MEXKa M1’ 3araJIbLHOMOBHOIO MIATOTOBKOIO Ta
By3bKO IpodeciiiHoo KoMyHikalliero. HeBu3HaueHiCTh UX MEX MPU3BOJIUTH A0
pO301KHOCTEW y mporpamax, 3MICTI HaBYaJbHUX KYpCiB Ta y BHOOpI METO[IB
HaB4aHHA [1, C. 24].

Cepito3na mpobieMa — HEIOCTATHS KOHIIETITyallbHA Y3TOJKEHICTh MIXK

dbaxoBUMHM JUCHUIUIIHAMH Ta KypCcOM 1HO3E€MHOI MOBH 3a MpodeciiHUM
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cupsMyBaHHsAM. Yacto 1HO3eMHa MoOBa ICHYE HIOM «mapajelbHO» 0
npodeciiHuX TpeAMETIB, a HE IHTETPYETbCS 3 HUMH B €IWHY CHCTEMY
MiArOTOBKU. BHACHIIOK IBOTO CTYACHTH HE 3aBXAM 0OadaTh, SIK caMe€ MOBHI
KOMIIETEHTHOCTI MIATPUMYIOTH IXHIO MaiOyTHIO TpodeciiHy isTbHICTb.
TeopeTHyHO OOTPYHTOBAHUN MPHUHIUIT MDKIWCHMIUTIHAPHOCTI Ppeai3y€eThCs
dbparmeHnTapHo, 6€3 CHCTEeMHOI KOOpIMHAIIT MIXK KadeapaMu.

He menm cyrTteBoo € mpoOjema ajnamnTallii aBTEHTHYHUX MaTepiajiB 10
noTped CTYJAEHTIB KOHKPETHOI CIEIiaJbHOCTI Ta IiXHBOI'O PIBHS BOJIOJIHHS
MOBOIO. ABTEHTHYHI TEKCTH W Bie0 3 NpodeciiiHoi cpepu 4YacTo € HaITO
CKJIQJIHUMU 3 TOTJSAY JIEKCHMKH Ta CHHTAKCUCY, IO CTBOPIOE PHUBHK CYTO
dbopMaNbHOTO  «O3HAMOMJIEHHS» 0€3 peaJbHOro po3yMiHHSA. Buknamgau
ONUHSETHCS Tepell NUIeMOr0: abo ICTOTHO CIPOIYBAaTH Martepiaj, BTpadyarouu
npodeciifHui 3MICT, a00 3aIHIIATH HOTO «SIK €», ajie TOJ1 BIH CTa€ HEJOCTYITHUM
JUIsE  OUIBIIOCTI CTYAEHTIB. METOAMYHO CKJIaJHUM 3aBAaHHSIM € TMo0y/I0Ba
«MICTKa» MK HAaBYAJBHUM PIBHEM 1 peaibHUM MpodeciiHuM AuckypcoM. s
IILOTO TMOTPIOHI CKJIAIHIINII CTpaTerii MOETAmHOTO YCKIJIaJHEHHS MaTrepiaiiB, sKi
ITOKH 110 HE 3aBXIM CHCTEMHO omucaHi [2, C. 77-78].

Jlo1aTKOBUM METOJAMYHUM BUKIMKOM BUCTYIIA€ HEOIHOPIIHICTH MOBHOI Ta
¢daxoBoi MIJTOTOBKM CTYJEHTIB y Mexkax ojHiei rpynu. Yacto B ayaurtopii
MOENHYIOTHCSI CTYJIEHTU 3 PI3HUMH PIBHSMU BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta
PI3HOI0 HaBUAIILHOIO MOTHBaIli€t0. Lle yckinaaHioe peaizaiio KOMyHIKATUBHOTO
niaxoay, MoOyJOBAaHOIO Ha AaKTHBHIM B3aeMOJli ydacHUKIB. Bukiagadeni
JOBOJIUTHCS IIYKATH KOMITPOMIC MIX MOTPeOO0I0 MIATPUMATH CIIA0IINX CTYACHTIB
1 HEOOXITHICTIO HE raJibMyBaTH PO3BUTOK CHIIbHIMIKX [1, C. 27].

3HAYYIIOI0 TEOPETUYHOK ¥ TMPaKTUYHOK TMPOOJIEMOI0 € 1HTerparis
cydacHUX MUGPOBUX TEXHOJOTIH y HAaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB 3a MpOoQeciiHuM
CIpsiMyBaHHSIM. 3 OJHOTO OOKY, OHJIAWH-TUIAT()OPMHU, CUMYISATOPH, BIPTYyalbHI
MEPEroBOPHI KIMHATH Ta EJIEKTPOHHI KOPITYCH TEKCTIB BIJIKPUBAIOTh BEJIMKI
MOMJIMBOCTI JIJII MOJIETIOBAHHS aBTEHTUYHOTO TpodeciitHoro cepemoBuiia. 3

IHIIOTO OOKYy, BIJICYTHICTh YITKUX METOJUYHUX PEKOMEHJAIl MepeTBOPIOE
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BUKOPHUCTAHHA TEXHOJOTIH Ha (parMeHTapHe «IOAATOK JI0 YPOKY», a HE Ha
MPOAYMaHUN €JIEeMEHT OCBITHHOTO JU3AHY.

OTxe, MOONAHHA 3a3HAYEHUX MPOOJIEM TeOopii Ta METOJUKU BHUKIIAJaHHS
1HO3EMHUX MOB 3a MNPOQECITHUM CHPSIMYBaHHSIM € KJIIOYOBOIO YMOBOIO

dbopMyBaHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOTO (DaxiBIlsg y CydacHOMY Ti100ali30BaHOMY
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POJIb CTUJIICTUYHHUX 3ACOBIB IAPAJUT'MATUYHOI'O
PIBHS Y CTBOPEHHI MICBKOI'O ITEM3AXKY
Y  cywacHii  JHHTBICTHII  300paxaibHi  3aco0M  BUPA3HOCTI
XapaKTEPU3YIOThCA K TapaJurMaTH4Hi, 10 aKTyali3yIOThCS 3a JOTOMOTH
JICKCHYHOTO HAIOBHCHHS Ta CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYpH XYAOKHBOTO TBODPY.
He3Baxatoun Ha TPyHTOBHI MOBO3HABUI PO3BIAKA CTOCOBHO CTHJIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEM TMEW3aXHUX OIUCIB Y XYIOXKHIX TBOpax pI3HUX IMEpIOJIB Ta

’KaHpIB, 1032 yBaroko JIHTBICTIB 3aJUIIAIOTHCS 300paXkaibHI 3aco0u peasizamii
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MICBKOTO Tiei3axy. bepyuu 10 yBaru Bulie 3a3HadeHe, MeTa JaHOi Mpalll MOJIArae
B aHami3l (YHKIIIOHYBAaHHS CTHJIICTUYHUX 3ac00IB TMapajurMaTUYHOTO PIBHSA
CTBOPEHHS MICHKOTO TEeH3aKHOTO OINKCY B aHTJIIHCHhKOMOBHIM mpo31. Matepianom
MPOMOHOBAHOT JIIHTBICTUYHO! PO3BIIKM CIYT'YBalld MIChKI TEH3aXHI OMUCH,
ni6pani 3 onosBiganHsa Y. JlikkeHca «Pi3BsiHA TICHS.

3ManbOBYIOUM KAPTUHU MICBKOTO JKUTTS THUCbMEHHUK BIAETHCS [0
CTHJIICTUYHHUX 3aC00IB MapaJurMaTuYHOro piBHA. Tak, Ha (OHETHUHOMY piBHI
MICBKI Tei3axi peani3yloThcs 3a JOIOMOTM OHOMATOIET Ta ajiTepailii. 3ByKOBI
o0pa3u KMBOi MPUPOJIU CHPUSIIOTH LIUIICHOMY CHPUUHATTIO MICBKUX IEH3aXIiB.
JIns yHAO4YHEHHS KUTTS BedipHboro Mmicta, Y. JlikkeHC BOaeThcs A0 mepenadi
nucky (squeak) i mmapyninnas (scuffle) mwumedt 3a crinamu cTaporo OYyAMHKY.
Tumy 3uMoBOro Bedopa He MOPYIIYIOTH Hi KarmanHs (drip) Bomu 3 BOJAOCTIYHOL
TpyOM Ha 3aJHBOMY JIBOpI, Hi IIypXiT (Sigh) TiIoOK mMoXMypoi Tomoji: ... Not a
squeak and scuffle from the mice behind the paneling, not a drip from the half-
thawed water-spout in the dull yard behind, not a sigh among the leafless boughs
of one despondent poplar... [1, c. 27].

[HIIMM NPOAYKTHUBHUM 300pa)kallbHUM 3acO00M € ajiTepariisi. 3a3HaueHe
SIBUIIIC MOXKJIMBO IMPOCIIIKYBaTH Ha Npukiami, Ae GoHema /J/ MOBTOPIOETHCS Y
niecnosax: ... and his ears were deafened by the thundering of water, as it rolled
and roared, and raged among the dreadful caverns it had worn, and fiercely tried
to undermine the earth [1, c. 50]. Y HaBemeHOMY omuci mepe OYMMa roJIOBHOTO
reposi MOCTae KapTWHA BUPYBAHHS BOJHOI CTUXIi. 3BYKH TpPOMOIOAIOHOIO
(thundering, roared) peBinnst Boaw, ii cTpimMkuii Oypxmusuii pyx (rolled, raged) y
MiJBOAHUX TI€Yepax CTBOPIOIOTh €(EKT TOCTYMOBOTO HArHITaHHS BITYYTTS
HEBIJIBOPOTHOI KaTacTpodu, 110 AOCATAETHCS 3aBASKA aMILTi(iKalii J1€CTiB.

HalimommupeHimuM CTHIIICTUYHUM 3aCO00M JIGKCUYHOTO MOBHOTO PIBHS €
PIZHOBUAM €MITETIB. Y pO3MIISlyBaHOMY ONOBIaHHI aBTOP 37€OUIBIIONO BKUBAE
IOCTIHHI, CEHCOPHI Ta OIMKCOBO-OMIHHI emitetn. Hampukman: ... and the windows
blacker, contrasting with the smooth white_sheet of snow upon the roofs, and

with the dirtier snow upon the ground; which last deposit had been ploughed up
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in deep furrows by the heavy wheels of carts and wagons... [1, c. 40], ne
kosopuctruHi emitetn (blacker, white) migkpecmo0Th KOHTPACT MiK TEMHUMH
BIKHAMH 1 OIJTUM CHITOM Ha jaxax OyauHKiB. J[Jig 300pa’keHHS BYJIUIlI, BKPUTOI
opynuuMm (dirtier) cuirom 3 rimbokumu (deep) 6oposnamu Bim Baxkux (heavy)
KOJIIC BO31B, MUCbMEHHUK Mi10paB MOCTIiHI MiTeTH.

Cepen po3maitTs gaHoro Buay TpomiB Y. J[IKKEHC 3aCTOCOBY€E CEHCOpHI
300paxkasibHi 3ac00H, SIKI OMMCYIOTh TaKTWJIBHI BIAUyTTsS. B ysB1 unTaya mocrae
rHiTIO4a atMocdepa OIJHOrO MICBKOTO KHUTJIAa 3aBASKA OJOPUCTUYHUM 1
TaKTHWJIBHUM eIiTeTaM, sIKi MepenaroTh HenpueMmHuid 3amax (earthly) ta xomon
(chilly) y oyauaky, ne »xuByTh OiaHi JIoHmoHI: There was an earthly savour in
the air, a chilly bareness in the place, which associated itself somehow with too
much getting up by candle-light, and not too much to eat [1, c. 27].

OxpiM HOMIHATUBHOI (PYHKIIIi €MiTeTaMy IpUTaAMaHHa i eMOIIHO-OLIIHHA
byHKIIIS, SKa pealli3yeTbCcsl BUKOPUCTAHHAM Yy 3aMallbOBKaX MICTa OILIIHHHUX
eniTeTIB 3 MOJSPHOIO KOHOTalie. Onucyroun nomt CKpyaxa, aBTop NpUIIIUB
3HAYHy yBary ONHUCY Mei3axy, SIKUWA PO3ropHyJacs IMepe]; OYuMa TOJOBHOIO
repos: ... they stood upon a bleak and desert moor, where monstrous masses of
rude stone were cast about, as though it were the burial-place of giants... [1, c.
49]. THiTIOYE BpaXXCHHS BiJ KaPTUHHU MPUPOJM BUHUKAE 3aBJSIKH BUKOPHCTAHHIO
OLIIHHUX EMITETiB 3 HETaTHBHOIO KOHOTAIII€I0, SIKi epenarThb cyBopicth (bleak) i
3aHen0anicTh (desert) MicieBOCTI 3 rpyaamMu Belnde3Horo (MONStrous) kaMiHHs.
HemnpuemHi BigdyTTd TIACHIIIOE TaKOXK MOPIBHSHHS OMHCAHOTO CEPEJOBHINA 3
MiCIIeM MoXOBaHHs BeeTHIB (as though it were the burial-place of giants).

Opnieto 3 ocoOmmBocTert imioctwno Y. JlikkeHca € MeTadOpUYHICTH
CTBOPEHHMX HUM OIUCIB MicTa, e GIrypyroTh pi3Hi Buau metadopu. Hanpuknan,
MUCHhMEHHHK 3MabOBYE KapTUHY PAHKOBOTO MiCTa, JI0 SIKO1 BBOJIUTH MeTadopy:
After a little, the rising sun came to strike him with its long bright rays. He
walked by the river in the morning stillness, far from the houses. And in the light
and warmth of the sun fell asleep on the bank [1, c. 44]. Conme «6’e» repos

SCKpaBUMHU ITPOMEHSIMH, KOJIU BiH TYJIsiE OEpPEroM piuKu.
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JIikkeHC CTBOpIOE 00pa3 3WMOBOTO MiCTa, BJAIOYHCH JO PO3TOPHYTOI
MmeTadopu, sika yBUpasHioe ommc: The ancient tower of a church, whose gruff old
bell was always peeping slily down at Scrooge out of a gothic window in the wall,
became invisible, and struck the hours and quarters in the clouds, with
tremulous vibrations afterwards as if its teeth were chattering in its frozen head
up there. The cold became intense [1, c. 13]. ¥V HaBeneHOMY YPHBKY XPHITKHIA
IIEPKOBHHUM J3BIH XHTpO «miarismae» (was peeping slily down) 3a romoBHuUM
repoeM 3 BiKkHA J3BiHMIN W BigOuBae yac (Struck the hours and quarters) 3
npwkanasaMm (tremulous vibrations). IlopiBHsHHS 3BYKOBHX BiOpalliii cTaporo
I3BOHY 3 IIOKOTiHHsIM 3yOiB Bif xomoxy (as if its teeth were chattering in its
frozen head up there) nagae onrcy HeraTUBHOT €MOIIIHOT 3a0aPBIICHOCTI.

OOpa3HICTh MICBKMX NEH3a)KHUX ONUCIB TaKOX 3a0e3MeuyeTbes
aBTOpPCHKMMU ~ MeTadopaMH, OJHUM 3 PIZHOBUIIB SKHUX € MeTadopa-
nepcoHidikamis. 3ragaHuii Buj Metadopu BioOpaxkae XyJToKHE OayeHHs
HABKOJIUIITHROTO CEPEOBHIINA MTUChbMEHHUKOM. Tak, 10 MpHUKIaay, Y HACTYITHOMY
¢parMeHTi 3UMOBOTO TEi3a)Xy aBTOp HAJa€ JIOACHKUX PHUC YacTHHAM 00U,
OMUCYIOYM OOpOTHOY HOYl 3 SICKpaBUM JHEM Ta MaHyBaHHS TEMHOI HOYl Ha
ceiToM: All he could make out was, that it was still very foggy and extremely cold,
and that there was no noise of people running to and fro, and making a great stir,
as there unquestionably would have been if night had beaten off bright day, and
taken possession of the world [1, c. 23].

[IpoBeneHe MOCHIKEHHST 3acCBIIUUIIO HACHUYEHICTh TMEW3aXXHUX OIKCIB
MICTa CTUJIICTUYHUMH 3acO0aMU MapagurMaTUYHOIO PIBHS, K1 POOISITh KAPTUHU
MiICTa KOJIODUTHHMH, HETOBTOPHUMHU W EKCIPECHBHUMU. Pi3HOMaHITHICTH
ABTOPCHKOTO  apCeHaly YMOXJIMBIIOE CTBOPEHHS B  YsBI  pEIUITIIEHTA
PI3HOMOJISIPHI XyI0KH1 00pa3u MicTa.

Jlo KOHCTaHT, 110 BepOai3yIOTh JITEpaTYpHUM MIChKHUI NEH3axHUI omuc,
HajexaTh Ha (POHETMYHOMY pIiBHI — ajiTepalisi Ta 3BYKOHACIiAyBaHHS, Ha
JIEKCUYHOMY PIBHI — TIOCTIiHI, Bi3yajbHi, CEHCOpHI, OIMKMCOBO-OI[IHHI EMITEeTH,

npocTa 1 po3ropuyta metadopa, meradopa-rnepcoHidikariis.
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JIEKCEMMU HA IO3HAYEHHA EJIEMEHTIB OJA1'Y
BIKTOPIAHCBKOI JIOBU:

JIHI'BOKOT'HITUBHE TA ICTOPUYHE IIIJAT'PYHTSA

Ha cydacHOMy erami poO3BUTKY TyMaHITapHUX HayK, I103HAYEHOMY
1HTeHCH(DiKaIli€ro MDKKYJIBTYpPHOT KOMYHIKarlii Ta HEBIUHHUMH
riobam3aiiHiMHi TIpoIlecaMu, TEepPEeKIaJo3HaBCTBO HaOyBae 0COOJIMBOI Barw,
BUXOJSYM 3a MEXI CYTO JIHIBICTHYHOI AUCHUIUIIHKM Ta YTBEPKYIOUUCH SIK
KIIFouoBa cdepa AOCHIDKEHHS KyJIbTypHHX B3aeMOAIN. Y I1IbOMY KOHTEKCTI
XYJIOXKHIM Tepekiaa MOoCTae He MPOCTO AK aKT MIKMOBHOI TpaHCIALIL, a sK
(GyHIaMEHTAIbHUI IHCTPYMEHT KYJbTYPHOTI'O JI1aJiory, 1110 3a0e3nedye JOCTYII 10
IYyXOBHHMX, IHTENEKTyaJlbHUX Ta €CTEeTUYHUX HaAOaHb IHIIMX HapOJIB.
Ilepexnamady, TakMM 4YHWHOM, BHUKOHY€ HaJ3BHYAHO BIAMOBITAIBLHY MICiIO
KyJIbTYpHOTO MeHiaTopa, BiJl MailCTEpPHOCTI Ta CTPATETIYHUX PIIMICHb SKOTO
3QJIKUTh MOBHOTA Ta AJEKBATHICTh PELEMNIii 1HIIOMOBHOTO TBOPY B HOBOMY
KyJbTYpHOMY pocTOpi. OAHIEI0 3 HAUCKIAIHIIINX 1 HANIIKABIIKMX MPOOJIEM, 1110
MOCTalOTh HA IbOMY LUISIXY, € BIATBOPEHHS HallIOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOJIOPUTY
OpUTiHAIy, 30KpeMa Iiepejada TaK 3BaHUX peajidi — CJiB Ta BHUpa3iB, IO
MO3HAYAIOTh YHIKAJIbHI JJIs IEBHOI KYyJIbTYpH 00'€KTH, SIBUIIA Ta MOHSTTS, SIK1 HE

MAalOTh MPSIMUX BIAMOBIIHUKIB y IIJHOBIM MOBI Ta KYJIBTYPI.
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Jlitepatypa BikTOpiaHcbkoi 700u (1837-1901) € HeBHUEPHIHUM TKEpeIoM
TaKUX KyJbTYpPHUX peaiiil, mo BioOpaxaroTh yci chepH KUTTS aHTIIHCHKOTO
CYCHIJIbCTBA B OJIUH 13 HAWJIUHAMIYHIIINX Ta HAHCyNEPEWINBINIUX MIEPIOiB HOTO
ictopii. OcobnuBe Micme cepel MHUX peaiii Mmocimae JEeKCHKa Ha TMO3HAYCHHS
oAry. Y BIKTOPIAHCBKY €MOXy KOCTIOM OyB Habarato OUIbIIMM, HIXX MPOCTO
yTHWIITAapHUN 3aci0d; BIH SBJISB CO0OK CKIAJHY, JACTalIbHO PO3POOJICHY
CEMIOTUYHY CHCTEMY, Bi3yalbHY MOBY, III0 TPAHC/IIOBaJIa BUUEPIHY 1HPOPMAIIiO
PO COLIAIbHUN CTaTyC, KJIACOBY MPUHAJIEKHICTh, CIMEMHHI CTaH, Mpodecito,
pIBEHb JOCTaTKy, JOTPUMAHHS €THKETy Ta HaBITh MOpPaJIbHI SKOCTI 1HAMBIAA.
Benuki pomanictu-peanict, Taki sk Illapnorra bponte, Binbsim Tekkepeil Ta
Yapnb3 [likkeHc, MalicTEpHO BUKOPUCTOBYBAJIM AETAJbHI OMHMCH Tapaepola Jis
MOTJIMOJICHOT XapaKTEPUCTHKU TepoiB, Bi3yali3alli CoOI[lalbHOI 1€papXii Ta
CTBOPEHHSI ABTEHTUYHOI, ICTOPHMYHO JAOCTOBIpHOI aTMmocepu emnoxu. Koxkna
JeTallb — Bl JKOPCTKOIO KOpCeTa Ta TPOMI3AKOr0 KPHUHONIHA O CKPOMHOTO
Yyeni-OOHHEeTa 4Yd JUIOBOTO CIOpTyKa-(Ppaka — Oylia HamoBHEHA INIHMOOKUM
CUMBOJIIYHUM 3MICTOM, 3pO3yMUIMM JUIsl Cy4YaCHUKIB, ajieé 4aCcTO MPUXOBAHUM BiJl
Cy4acHOTO YHUTaya.
Opnak Oyyno O MOMWJIKOIO BBaKaTH BIKTOPIAHCBKY MOJy CTaTHYHOIO a0o0
BiJIIPBAHOIO BiJ] TJIOOATILHUX €KOHOMIYHUX TpolieciB. HaBmaku, BoHa nepedyBana
M1 MOTY>KHUM, BU3HAYAJIbHUM BIUIMBOM IPOMMCJIOBOI PeBOJIIONIL, SIKa HE JUIIIE
3MIHWJIA COIlaJIbHy CTPYKTYpPY CYCIUIBCTBA, a M JOKOPIHHO TpaHchopmyBaia
CrocoOM BHUPOOHUIITBA, PO3MOBCIOKCHHS Ta CHOXXHUBaHHS oOAsaTy. BuHaxin
IBeHOT MaIMHKH, 3anateHToBaHoi Emiacom Xoy Ta BaockoHajeHoi Icaakom
3iarepom y 1850-x pokax, cTaB CIpaBXHIM TEXHOJOTIYHUM IepeBopoToM. Yac,
HEOOXI1THUM ISl TIOIIMTTSI CYKHI UM COPOYKH, CKOPOTUBCS B JECITKU pasiB. Lle
MaJjo Kiibka pyHIaMEHTaTbHUX HACHIAKIB. /(715 3aMOKHUX BEpCTB HACEICHHS 1€
03HA4aJ0 MOKJIMBICTh CTBOPIOBATH 1€ OUIBII CKJIAJIHI Ta BUIIYKaHI TyaJeTH 3
BEJIMYE3HOI0 KIUIBKICTIO JIEKOPATUBHOIO O3700JEHHS: HECKIHYEHHUX METpIB

PIOIIIB, BOJIaHIB, IUTICHPOBOK, OAHTIB Ta aruIiKalii, SKi paHille BUMarail THXKHIB
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KpomiTkoi pydHoi mpami. Moga crama e OUTbII  IPUMXJIMBOIO  Ta
[IBUAKOTUTUHHOIO.

Jlist cepeaHBOro Kiacy, IO CTPIMKO 3pOCTaB, MeXaHi3allis MOIIUTTA
BiIKpmiia JIBepi y cBiT roroBoro oasry (ready-to-wear). Ilowamu 3'sBisTucs
nepuri  ywiBepmarum (department stores), taki sk Bainbridge's y Herokacimi
abo Harrods y Jlonmoni, ki HMPOIOHYBaJH CTaHAAPTHU30BaHI MOJEII CYKOHb,
najgbT Ta KOCTIOMIB 3a (ikcoBaHuMHu IiHamu. Ile meBHOIO  Miporo
JE€MOKpPAaTU3yBalO MOJY, JO3BOJMBIIM OypiKyas3li IIBHIIIE Ta JICUIEBIIE
HaCJIAyBaTH apuCTOKpaTU4H1 TpeHau. [losiBa mamepoBuX BUKPIAOK Ta MOIHHUX
XypHaiiB, Takux sk The Englishwoman's Domestic Magazine, me Oinbime
CIpHsijia TOIIMPEHHI0O MOJHUX TEHJeHIIH. BomHouac 1el mporec MaB 1 CBIH
TEMHHUI OIK — BHHHMKHEHHS IHIYCTpPil «IOTOTOHHHMX MexiB» (Sweatshops), ne
TUCSAY1 KIHOK Ta JIITeH y JKaxXJIMBUX, HEIOJCHKMX YMOBaX 3a Mi3epHY ILJIATHIO
MacoBO BupoOmsum oxsr. Lls pastoua corfianibHa CYMEPEYHICTh MK OJIMCKOM
OaJbHUX 3adiB Ta OpyAOM IIBEHHUX MaNCTEpPEHb 3HAMIIIA CBOE SICKpaBe
BiI0OpaXkeHHs B corlianbHuX pomaHax Yapnsia [ikkenca ta Emizabet ["ackern.

[HIIIMM peBOJIIOIIMHUM BUHAXOJIOM, 110 3MIHUB Bi3yaJbHUN BUTJIS]] €TIOXH,
CTaJ0 BIIKPHUTTS aHiTiHOBHX OapBHHKIB. Y 1856 pori Monoamii XimMik Binbsam
I'enpi [lepkin, HaMararouuch CUHTE3YBaTH XI1HIH, BUMAJAKOBO OTPUMAaB MEPIIUN
CTIMKWH CHHTETUYHUN OapBHHK MOBeiH (Mauveine), mo xaBaB sSICKpaBUH JJIOBO-
mypiypouii komip. Lle mokmano kpait 1061 JOPOTUX, 9aCTO HECTIMKUX 1 ThMSHUX
HaTypajdbHuX OapBHUKIB. Hezabapom Oyiu cTBOpeHi i 1HIII SICKpaBi, HACHYEHI
KOJMBOpU — (yKCisl, MaJPKeHTa, «mapu3bkuil 3eneHuit». Moma 1860-x poki
OyKBaJIbHO BHOYXHYJIa KOJIbOPOM, IO HaBITh OTPUMAJIO IPOHIYHY HA3BY «ILJIOBA
auxomaHka» (mauve measles). L{i sickpaBi, HaBiTh KpUYYIIi KOJbOPU CTalU
CHUMBOJIOM HOBOI €MOXH, II TEXHOJOTIYHOrO ONTHUMI3MYy, a TaKOX Bi3yaJIbHUM
MapKepoOM HY8opuulié — TPEICTAaBHUKIB HOBOI TPOMHUCIOBOI OypiKyasii, siKi
IparHyJy NpoJeMOHCTPYBATH CBOE paIriTOBE 0ararcTpo, aje, Ha TyMKY CHaJKOBO1
apuCTOKpaTii, HE Malu «TapHOTO CMaKy». ABTOpPU-CATHPUCTH, 5K Tekkepeil,

MaﬁCTCpHO BHKOPHUCTOBYBAJIN OIIMCHU TAKHX «BYJIbI'apHUX)» Tad 3daHAATO JACKPABUX
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HapsIIiB Ui XapakTEpPUCTUKU CBOIX IEPCOHaXiB, M0 NParHyTh MNPOOUTHCS
y BUIIUH CBIT.

BianoBinHo, ajnekBaTHE BIATBOPEHHS JEKCEM Ha TO3HAYCHHS €JIEMEHTIB
OJIATY CTAa€ KJIIOYOBUM 1 HAI3BUYAMHO CKIIATHUM 3aBIAHHSAM JIS YKPATHCHKHUX
nepekIialadiB  BIKTOpPIaHCHKOTO pomaHy. BuOip nepekiamanpbkoi cTpaTerii B
bOMY BHUIIQJKy € BUpIIaJbHUM. HempaBuibHe pPIIICHHS MOXKE MPU3BECTH JI0
HU3KM HETATUBHHUX HACIIIKIB: BTPATH BAXJIMBUX KOHOTAIlM Ta COIllaIbHUX
MapKepiB, pyWHYBaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, HEOAKaHOI MOJEpHI3aIlli TEKCTY
a00, HaBMaKu, 0 HAAMIPHOTO IEPEHACHUEHHS TEKCTY HE3PO3yMUIO0 ISl YhTaya
€K30TUYHOIO JIEKCUKOIO, 1110 YCKIIAIHIOE HOro COpuiHATTS. OTXKe, JOLUIBHICTD Ta
aKTyaJIbHICTh HAIIOTO JTOCH1JIKEHHS € I[IJIKOM OY€BUJTHOIO.
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THE PRAGMATIC STRATEGY OF PRAISE IN MODERN ENGLISH
The value of praise has been recognized since biblical times. In the Psalms
and many other sacred writings, praise tends to be associated with gratitude,
thanksgiving, and celebration, all of which means worth or price. Things that are
highly valued, or praiseworthy, are called precious, a term that is also derived

from pretium.
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Each of us yearns for praise. Why do we do that? It is essential for each of us
to feel valued by others. Appreciation is one of the basic human needs. We need
to feel recognized, acknowledged, valued. It’s what keeps us going. We want
someone to applaud our achievements. Appreciation boosts our spirits, build our
self-esteem and makes us feel good. All that makes praise an effective strategy of

discourse management.

Any speech act of praise is one of assessment, its aim is to establish,
maintain, or improve positive relations between interactants. According to Marks
(1996), Kohn (1999), Twentier (1998), in the English speaking cultures, the
positive pragmatic effect of praise can be reinforced if the speaker will observe

the following practical recommendations:

-Don’t praise people, only what people do (saying something about what the
person has done or is doing makes more sense: “That’s a really nice story” is

better than “You re such a nice writer”).

- Make praise as specific as possible (not only should we focus on the act or
product but we should do so by calling attention to the specific aspects that strike

us as especially innovative or otherwise worthy of notice).

- Avoid phony praise (praise sincerely: praise becomes objectionable when it

is clearly not a spontaneous expression but a deliberate strategy).

- Avoid praise that sets up a competition (it is never a good idea to praise
someone by comparing one person to someone else, e,g,: “You 're the best in the

group/hospital”. Giving praise publicly can also foster competition).

- Maximise the use of non-verbal communication (use non-verbal gestures-

such as smiles, nods and touches to communicate approval).
- Praise briefly (to be effective, praise needs not to be formally lengthy).

- Second-hand praise can be more significant than direct praise (knowing
that people are talking about you in a positive way is invigorating).
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-Develop the practice of repeating any positive thing that you hear (identify

what is praiseworthy in others and focus on it).

On the whole, praise can be viewed as essentilally a positive politeness
strategy, realized be a special repertoire of face honouring speech acts that
express recognition and approval, help to establish rapport, reduce power and

status distance, and maintain harmony in interaction.
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POJIb BUUTEJIA Y HABYAHHI KPEATUBHOI'O IMCBMA

CydacHa mapaaMrmMa OCBITH, OpIEHTOBaHAa Ha PO3BUTOK KIHOYOBUX
KOMIIETCHTHOCTEW Y4YHS, BUCYBa€ HOBI BHMOTH JO0 poJii BuMTels. B ymoBax
Mepexoqy BiJ 3HAHHEBOI JO KOMIIETCHTHICHOI MOJEI HaBYAaHHS TIEIaror
nepecrae 6yTH €XHHUM JpKepenoM indopmarii. Moro Micist momsrae y cTBOpeHHi
YMOB JJIsl aKTUBHOTO, CAMOCTIHHOTO Ta TBOPYOTO OBOJIOAIHHS 3HAHHSIMH.

OnHMM 13 BaXJIMBHUX aCIEKTiB (JOpMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI

KOMIIETEHTHOCT1 € KpC€aTUBHC IIMCBMO — 3,ZIaTHiCTB Y4YHA BHCJIOBJIIOBATH BJIACHI
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IYMKH, eMOIii 1 ysIBICHHS Y MUCHMOBI (pOpMi aHTIIIHCHKOIO MOBOIO. Y CHIIIHE
HABYaHHS LIOTO BUAY MAISUIBHOCTI O€3MOCepeiHbO 3aleXHUTh BiJ MpPOQeciitHOi
pOJIl BUMTEIIS, IKUI MAa€ BUCTYIIATH OPraHi3aTOPOM, MOTUBATOPOM, MOPAJTHUKOM 1
CHIBTBOpIIEM HaBYAJILHOTO Tmporiecy [3, €.16].

KpeatuBHe NHUCBMO PO3TISIAETHCS SIK BUJ MHUCHBMOBOI JISIIBHOCTI, IO
BUXOJIUTh 32 MEXI BIATBOPEHHS TOTOBHUX 3pPa3KiB 1 CIPSMOBaHE HAa CTBOPEHHS
HOBHUX cMUCIIB. BoHO QopMmye y MIKONIAPIB yMIHHS:

® TMPOJyKyBaTH OPHUTIHAJIBHI TEKCTHU PIZHUX KaHPIB (OMOBIIAHHS,
JIUCT, OJI0T, TI0€31);

e BHUKOPHUCTOBYBAaTM MOBHI 3aco0M Il mepenayl eMoLlid, CTUIO,
XyJI0)KHBOTO 00pa3y;

® MUCIUTH AacolllaTUBHO, PO3B’S3yBaTH KOMYHIKATHUBHI 3aBJaHHS
TBOPYO.

3a JIxx. Xapmepa (Harmer, 2004), «y4Hi BUaThCsl Kpaille MUCATH TO1, KOJIUA
BOHM BII4yBalOTh, II0 MAIOTh 110 cKa3atu» [1]. 3aBmaHHSA BUUTENS — CTBOPHTH
YMOBH, 32 KMX KOKCH Y4€Hb Bildye MOTpeOy Ta HATXHEHHs J0 MUChMa.

MoTuBallis € KIHOYOBUM YMHHUKOM Yy HaBYaHHI MHUChbMa. YUYUTEIh Mae
poOyHKyBaTH BHYTPIIITHIO 3aIlIKABJICHICTh, MO0 MHCHMO CIPUUMANOCS HE SIK
000B 530K, a SIK MOKJIUBICTh CAMOBHPAKEHHS.

EdexTruBH1 eqaroriydi Jii s MiIBUIICHHS MOTHBAITIT:

® BHKOPHUCTAHHS C€MOIIMHO 3HAYYIIUX TE€M, OJM3BKUX JI0 KHUTTEBOTO
JIOCBIJIY Y4HIB;

® 3ally4CHHS BI3yallbHUX CTUMYIIB (UIIOCTpallii, BiZI€O, KOMIKCH,
riaTdopMu Ha KmtaiT Storybird);

® CTBOpEHHS aTrMocdepu TCUXOJIOTIYHOI Oe3neku, Je MOMUWIKU
CIPUHMAIOTHCA K MPUPOAHA YACTHHA TBOPUOCTI;

e nyOumikamis pe3yapTaTiB (y 011031, HIKITBHOMY KYpHaJll, €JIeKTPOHHIH
301piii), U0 MiABUIILYE IIIHHICTh TUCHMA.

TakuM YMHOM, yYHUTEIh BHUKOHYE MOTHBAIIWHO-1HCHIpYIOUy (YHKIIIIO,

CHpsMOBaHy Ha (hOpMyBaHHS BHYTPIITHHOTO Oa)KaHHS MUCATH.
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EdexTtuBHe HaBYaHHA NUChbMa MOXIIMBE JIMIIE 32 HAABHOCTI MEBHHUX
npodeciiHuX KOMIETEHTHOCTEH y4YWTeNsl: MOBHAa KOMIIETEHTHICTh, METOAWYHA
KOMITETEHTHICTb, MICUXOJIOTO-TIeIaroriyHa KOMITETEHTHICTb, uudpona
KOMIIETEHTHICTh, pe(ICKCHBHA KOMIETEHTHICTh. TakuM YHMHOM, yuuTenb XXI
CTOMITTS Mae OyTu He juiie ¢axiBIeM 13 MOBH, a U TBOPYUM MOEPATOPOM
OCBITHBOTO CEPEIOBHUIIIA.

Buutenb, Akuil po3BHBa€ KPUTHUYHE MUCICHHSA, HE HaB’s3y€ BIACHUX
IHTepHpeTalliif, a CTaBUTh BIAKPUTI 3allUTAHHS, [0 CIIOHYKAIOTh YYHIB MHUCIIUTH
1 apryMEHTYBAaTH.

Inrerpania IKT BigkpruBae HOBI MOKJIMBOCTI JIJIsl peaii3anli neJaroriyHoi
poii y HaBuanHi muceMa. Storybird, Padlet, Google Docs, Canva, Classroom — e
mIaTGopMH, IO [JAIOTh YYHUTEII0 3MOTY: CTBOPIOBAaTH CHIJIbHI MPOEKTH
(collaborative writing), 3milficHIOBaTH OHJIAHH-pedaryBaHHS TEKCTIB, HaJaBaTh
KOMEHTapi Ta OLIHKU B PEXHUMI peasbHOr0 4acy, OpraHi30ByBaTH OOTOBOpPEHHS
TBOPIB. Taki iIHCTPYMEHTHU MEPETBOPIOIOTh BUUTENS Ha IUPPOBOTO PacuiirTaropa,
KU Kepye HaBYaJIbHUM IMPOLIECOM Y TBOPUOMY CEPEAOBHUILI.

Buurens Mae po3polOnsTh 30aJlaHCOBaHY CHUCTEMY OLIHIOBAHHSA, IO
BpPaxoBy€ HE JIMIIIE MOBHY MPaBUJIBHICTb, & W OPHUTIHAIBHICTH 171€1, JIOTIYHICTD
CTPYKTYpPH, BHUPA3HICTb MOBHHUX 3ac001B, BIJINOBIIHICTh CTWIIO W >KaHPY,
3MaTHICTb BUKIMKATH €MOILIIHY peakiilo y 4yuTaya. PeKOMEHJI0BaHO
BUKOPUCTOBYBATH pyOpukH (rubrics), 10 JO3BOJIAIOTH YUHSIM PO3YMITH KpUTEPii
yCIIXy Ta OpaTH y4acTh y camooIliHioBaHHi [3, €. 15].

B ymoBax 1mu¢poBoi Ta KOMIETEHTHICHOI OCBITM BUMUTENb YK€ HE JIMIIE
nepesia€ 3HaHHs, a CTBOPIOE MPOCTIP AJISt TBOPUOCTI, Y SIKOMY KOKEH yUYeHb MOXKeE
HaBYUTHUCS MUCIIHUTH, TUCATH 1 TBOPUTH AHTIIHCHKOIO MOBOIO.

Cy4acHuil BUMTENh BUCTYIIA€ MAPTHEPOM YUYHIB Y HAaBUAJILHOMY IPOIIECI:
BiH MiITPUMYE 1HIMBIAyaTbH1 CTHII MHUChMA, BPAXOBYE OCOOJMBOCTI MUCIICHHS Ta
piBeHb pO3BUTKY yuHiB. lle cTBOproe armocdepy TBOpUOTO Aiajory, y sIKii

KOXKEH MOXKE pealli3yBaTu CBIl MOTEHIIIa.
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Buutens minanye HaBYaHHS KPEaTHBHOIO MHCbMa K CHCTEMHHI IMPOLEC:
Bil TIATOTOBKM, TEHepalii iAei, HamucaHHA TEKCTy [0 peaaryBaHHSA,
0o0roBopeHHs Ta IyOuiKaiii pe3yapTaTiB. Taka CTPYKTYpOBaHICTh J03BOJISE
YUHSAM TOCTYIOBO Ha0yBaTW BIIEBHEHOCTI Y MUCHMOBIN NIsIBHOCTI Ta (opMmye
HaBUYKHU CaMOCTIiHHOT TBOpYoi podoTH [3, C.16].

Yepes kpeaTUBHE TUCbMO Y4YHI HaOyBalOTh HE JIMIIIE MOBHMX HAaBHUOK, a U
YMiHb KPUTHUYHO MHUCJIHTH, MIPALIOBATH Y KOMaH/1, IPE3eHTYBAaTH BJIAcHI i71ei Ta
aHayi3yBaTu 1HQOpMalito. BuuTenb crae mocepeqHUKOM Y PO3BUTKY KIFOYOBHUX
koMrieTeHTHOcTed XXI CTOJMITTSA, FOTYIOUM Y4YHIB JO YCIIIIHOI KOMYHIKalli y
HaBYaJIbHOMY, TPO(ECITHOMY Ta COLIIAIIBHOMY CEPEIOBHILII.
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POJIb IHTPOAYKTUBIB Y CTPYKTYPI HYBJIYHOT'O BUCTYIIY
HA MATEPIAJII TED TALKS

31 CTPIMKHUM MOIIMUPEHHAM U poBuX (HopMaTiB MyOIIYHOT KOMYHIKAIIT Ta
3pOCTaHHSM POJI MYJIBTUMOJAIBHHUX IUTATPOPM, MU TMEPEKOHaHi, IO aHaji3
IHTPOYKTUBIB HAOyBa€e 0COOIMBOT aKTyaIbHOCTI.

VY Te3ax pO3TISHYTO KOMIUIEKCHY pOJIb IHTPOAYKTHBIB Yy CTPYKTYpl
nyOmiyHoro BUcTyny Ha Matepiami TED Talks. InTpogykTuBu QyHKIIOHYIOTH SIK
CTpaTeriuHuii  KOMIO3MULIMHMM  KOMIIOHEHT, 110 BH3HA4Ya€ TPAEKTOPIIO
MOJAJbIIOTO BHKJIALy Ta €(QEeKTHUBHICTH YChOTO KOMYHIKATUBHOTO akKTy.
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[HTPOYKTUB y IOMY JTOCIIIIXKEHHI PO3yMIEMO SIK MIOYATKOBY (BCTYIIHY) YACTHHY
nyOiaiuHOro  BHCTymy. Takuil WiAXia  y3TOJXKYEThCS 3  TPAKTYBaHHAM
IHTPOAYKTUBHOI ~ YaCTUHM  SK  CHJIBHOI  TO3HUIII  TEKCTy  MyOJIYHOTO
BHCJIOBIIIOBAHHS, MOKJIMKAHOI 3aBOIOBATH yBary ayIUTOpii Ta MOJATH MPEAMET
obroBopenHs [2, C. 67-71.]

VY cepenouii nudpoBoi KOMYHIKaIlli, ¢ yBara ayJuTopli € 0OMexKeHUM

pecypcoM, MPHUIYCKAEMO, IO camMe IHTPOAYKTHB 3a/a€ TEPBHHHI TMapaMeTpH
CHPUMHATTS Ta BU3HAYAE, UM 3AJUIIUTHCSA CIIyXay 3a1y4eHHUM.
[HTPOAYKTUBM BHUKOHYIOTH (DYHKI[IO CBOEPIHOIO KOMYHIKATUBHOIO MOpPOTY,
dbopmyroun mepexii BiJl MAaCMBHOTO OYIKYBaHHS JO AaKTUBHOTO 3alydyeHHS
aynutopii. Ha npomy erami opatop BCTAHOBIIOE PaMKy B3a€MO/Ili, OKPECIIOE
KIIIO4YOBI TeMu Ta ctBOproe atmocdepy. Y TED Talks Taka ¢ynkmis HaOyBae
0COOJIMBOTO 3HAYEHHS, OCKUTHKY MYyOI14HI BUCTYIIU XapaKTEPU3YIOThCS BUCOKOIO
IMHAMIKOIO Ta JIMITOBAaHMM 4YacoM, IO MOTpeOye IIBUAKOIO BCTAHOBJIEHHS
KOHTAKTYy.

3riJHO 3 HAIIUMU CIIOCTEPEKEHHSIMH, 4acoBa CTPYKTypa 1HTPOAYKTHUBHOI
¢dasu B TED Talks memoHcTpye YiTKy 3aKOHOMIPHICTB, SIKa Y3TOIDKYETHCS 3
MICUXOJIOTITYHUMU JOCIKEHHSIMHU yBarH.

Sk nokaszyroTe gociimkeHHs xanpy TED Talks, iXHs BITHOCHO HEBeIUKa
TpuBaiicth (y cepeagubomy 10-15 xBuiamH) Oe3nocepenHbO TIOB’sI3aHa 3
«KOpPOTKMM YacOBHM IHTEpBajoM yBaru ciyxadiB» [1] Mwu mpumyckaemo 1o,
yacoBa CTpyKTypa iHTpoayktuBHOi (asu B TED Talks memoHcTpye uiTKy
3aKOHOMIPHICTh: BCTyN 3a3BuW4ail TpuBae Oimu3bko 30—-60 cexyHa. YHOpoaoBx
TAKOro MPOMDKKY ayauTopis (GopmMye TEepBUHHE BpaX€HHS PO oOparopa Ta
3asBJ€HY TE€MY, OLIIHIOIOYM SIK BepOalibHi, TaKk 1 HeBepOaJbHI XapaKTEPUCTUKU
MOBJICHHA. Y OJIHOMY 13 MOCIOHUKIB Ui MyOJIYHHUX BHUCTYIIB HAaroJIOIIye€ThCS,
10 BCTYITHA NMPOMOBA Ma€ 3a BIAHOCHO KOPOTKUN NMPOMIKOK 4acy HMpPHUBEPHYTH
yBary, 3400yTH MPUXWIbHICTh CIyXadiB, OKPECIUTH TEMY W MOJATU CTPYKTYpPY

poMoBH [3]
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Tumnomnoris inTpoxykTuBHuX crpaterid y TED Talks oxommoe mekinmbka
OCHOBHUX  DI3HOBUJIB:  HAapaTUBHUI, CTaTUCTUYHUM, IHTEPOTaTHBHHIA,
BI3yaJIbHUM, IUTATHUN Ta IPOBOKATUBHUM IHTPOAYKTHB. [Ipumnyckaemo 1o, came
HApaTUBHUN THUI € HANMOIIMPEHININM, aJKe CTBOPIOE EMOIIMHMI 3B’SI30K 13
ayJIUTOPIEI0  3aBISKU BUKOPUCTaHHIO 0coOuCTOi icTopii. CTaTUCTUYHMIMA
IHTPOAYKTHUB 3a0e3Medye MBUIKY JIEMOHCTpAIlil0 aKTyaJbHOCTI POOJIEMHU, TOII
AK 1HTEPOTAaTHUBHHUI CIpHs€ aKTHUBAllli KOTHITUBHUX NPOIECIB MIIIXOM
[OCTAHOBKM PUTOPUYHUX 3aluTaHb. Bi3yanbHi 1HTpOAYKTHBH Oa3ylOTbCS Ha
MYJIbTUMOJIAJIbHOCTI CHPUMHATTS, a LMUTATHI - amlelioloTh 10 aBTOPUTETIB. Y
CBOIO 4epry IPOBOKATHBHI IHTPOAYKTUBH MOXKYTh CTBOPIOBATH KOTHITHBHHIA
JTMCOHAHC, CIIOHYKAIOYX ayaUTOPiro 10 pediiekcii.

BaxxnuBoro € i pojib IHTPOJYKTUBIB y CTBOPEHHI BPAKEHHS PO OpaTopa.
Aynutopis hopmye TEpBUHHE CY/KEHHS MPO KOMIETEHTHICTh 1 HAIIHHICTh
MOBIIS poTsiroM nepmux 30 cekyna. Mu nepekonai, mo y TED Talks oparopy
BAXJIMBO BXXE HA I[IOYAaTKy OKPECIUTH CBOK KOMIIETEHTHICTh, BOJHOYAC
30epirarouu APY>KHIO MaHEpy CIUIKYBaHHS.

PurmiuHa oprasizamis I1HTPOAYKTHBIB XapaKTE€PU3YEThCS MOCTYINOBUM
HapOCTaHHSM IHTEHCUBHOCTI. Ha mouaTKky BHCTynmy BHCIIOBJIEHHS 3a3BUYaid
BIJJ3HAYAIOTHCS BIHOCHOIO MPOCTOTOIO CTPYKTYPH, LIO JO3BOJISE CIyXadyam
aJIanTyBaTUCS IO TEMITy i TeMOpY MOBJICHHA. 3T0JJOM iHTEHCHBHICTH MOCTYIIOBO
3pocTae, 1 MOBJEGHHS TIEPEXOJUTh OO0 OUIBII CKIAJHUX CHHTAKCHYHHX
KOHCTPYKI[IM, IO Y3TOJUKYETbCS 3 MPUPOJHOI0 KOTHITUBHOK JIUHAMIKOIO
ciyxada. Mu BBaaemo, II0 TakKa CTPYKTypa 3HUXKYE PIBEHb KOTHITUBHOIO
HAaBaHTa)XCHHA Ha TMOYAaTKy BHUCTYNy ¢ 3a0e3neuye IUIaBHUNA Tepexia 1o
OCHOBHOTO 3MICTY.

Sk npuknan, poO3TISHBMO CTAaTUCTUYHUM 1HTPOIYKTHUB 3 BHUCTYIY
binna I'efitca « The next outbreak? We're not ready» (2015) [4]:

«When | was a kid, the disaster we worried about most was a nuclear war. That's
why we had a barrel like this down in our basement, filled with cans of food and

water. When the nuclear attack came, we were supposed to go downstairs, hunker
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down, and eat out of that barrel. Today the greatest risk of global catastrophe
doesn't look like this. Instead, it looks like this.»

baunMo, 10 IHTPOAYKTHB Yy HaBEIECHOMY TMPHUKIAIl Ma€ BHUPA3HO
KOHTPAaCTUBHUN XapakTep 13 MPOOJIEMHOI0 OPIEHTAII€l0; OpaTop BUOYIOBYE
IPOTUCTABIICHHS MK YSIBJICHHSMU TPO 3arpo3d B MHUHYJIOMY Ta CYYaCHUMH
riobanbHuMK pusukamu. [loumHatoun 3 ocobucroro cnorany «When I was a
kidy, Teiitc cTBOpIOE eeKT OMM3BKOCTI Ta HEBUMYILIEHOTO KOHTAaKTy, a Jaii —
3MIHIOE PaKypc, IEMOHCTPYIOUH, III0 ChOTOJIHIIIHS HeOe3Ieka Mae 30BCIM 1HITUN
xapaktep. [IpoTHCTaBIeHHS MHUHYJOTO ¥ Cy4YacHOCTI AaKIIEHTYEThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 Bi3yaJbHUX MarepiajiiB, Ha Kl OpaTop 3BEpPTa€ yBary ayauTopli:
«doesn't look like this... instead, it looks like this». bauumo, 1110 IHTPOAYKTHUB Y
IbOMY (DparMeHTi CIIyI'ye CBOEPITHUM MEXaH13MOM IPOOJIEMHOI paMKH.

Omxke, Ha marepiani TED Talks cmocrepiraemo, 110 iHTPOJIYKTHB MOYXKE
BHU3HAYATH €(EKTUBHICTh YChOI'O BUCTYIY, (DOpMYIOUU MEpPBUHHE BpakeHHA. Lle
MIJKPECTIOE BaXJIMBICTh YBOXXHOTO (OpMyBaHHS BCTYNHOI YacCTUHU IiJ Yac

MJTOTOBKH JI0 MyOJIIYHOTO BUCTYITY .
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BUKJAJTAHHS THO3EMHOI MOBU HA CYYACHOMY ETAIII:
MPOBJIEMU, BUKJIUKU, HEPCITEKTUBU

Cy4acHi TOJIITUYHI, COLIAJIbBHO-EKOHOMIYHI Ta KyJbTYpHI TpaHcgopMalii
(akTUBHI €BpOIHTETpAIliifHI TPOILECH, CyYaCHHH eTall MiDKHApOIHUX 3B’SI3KiB,
peopMyBaHHSI OCBITH TOIIO) 3YMOBIIIOIOTH HEOOXITHICTH SIKICHOTO BOJIOJIIHHS
1HO3€MHHMMHM MOBaMH SIK CKJIa0BOI Npo(deciiiHOi KOMMIETEHTHOCTI. Tomy
BXXJIMBO BU3HAUWUTH KIIIOUOBI MPOOJIEMU BUKJIQJAHHS Ta 3HAWTH e(EeKTHUBHI
nUIgXy iX momoiiands. [Iutanng metoauku BuBuainu I1. bex, H. bioik, 1. bim, C.
I'ongapenko, H. I'ansckoBa, C. Koxymko, C. Hikomaesa Ta in. [1; 2].

Ilpobaema nepexnady 66axcacmvcsa OOHIEW I3 HAUAKMYAIbHIWUX NI
yac e6ueueHHsa IiHo3emHoi moeu. Hes3pakaroum Ha 3HA4YHI JOCIIIKCHHS,
HEBHUPIIIEHUMHU  3aJUIIAIOTBCA ~ NUTAaHHA  TOYHOCTI  Mepefadi  3MICTy,
TEPMIHOJIOTIYHOI Y3TO/PKEHOCTI Ta aJIeKBaTHOTO BIITBOpPEHHS cTuUito. HeoOxiaHO
HaBYaTW MaMOyTHIX (haxiBIiB KOMIUJIEKCHOMY MiAXOAY, SIKUW MOEAHYE JICKCUYHI,
rpaMaTHyYHI Ta CUHTAaKCUYHI acCleKTH, a TaKOoX YpaxyBaHHSA KyJIbTYpPHHUX
KOMITOHEHTIB TeKCTy. Cepenl epeKTUBHHUX MPUHOMIB Mepekiiany — Tpanchopmarrii
Ta TPaHCKOAYBaHHS. BakIMBO BpaxoByBaTH CHEIU(IKYy TEXHIYHHUX, HAYKOBUX,
XYA0XKHIX Ta MyOMIUCTHYHUX TEKCTIB [4, ¢. 62-64].

3HauUHUM GUKIUKOM Yy npoueci 6UEUEHHA IHO3EMHUX MOE € 6NJIUG
uugpoeozo  oceimHvbo20 cepedosuuia HaA  Op2aHizayil0e ma  AKICMb
naeuanna.llonpu nosutuBHi MoxiuBocTi IKT, icHyoTh cepiio3Hi mpobiemu:
HecTaya oOJagHaHHs, mepeboi 31 3B’SI3KOM uepe3 BOEHHI [Iii, HEJO0CTaTHS
udpoBa KOMIETEHTHICTh YaCTUHU 3700yBayiB OCBITH. JMcTaHIliiiHE HABYAHHS
00MeKy€e pO3BUTOK YCHOTO MOBJICHHS ¥ KHMBOi KoMyHikalii. [TorpibHa cuctemHua

po0oTa 3 BUSIBJIICHHS PU3HKIB IU(PpoBi3allii Ta po3po0IeHHS peKOMEHIAIIIN 111010
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MiATPUMKH CTYJICHTIB B YMOBax BoeHHOTro 4acy[3; 6]. Oxpemoi yeazu nompeoye
akademiuna 0oopouecnicmsp. l1lnpoke BUkOpucTaHHSA MUGPOBUX TEXHOJOTINA Ta
T ycknanHioe KOHTPOJIb pe3ybTaTiB HaB4YaHHs. [lommpeHi BUNagKy IJariary,
BUKOPHUCTAHHA CTOPOHHIX CEpBICIB Ui BUKOHAHHS 3aBJaHb, HANHCAHHS POOIT
iHmMMHA ocobamu. lle croTBOproe peanbHUM pIBEHb IMIATOTOBKH H 3aBakae
(GOpMyBaHHIO KPUTHUYHOTO MHCIEHHS Ta TBOPYMX YMiHb. CTYyIEHTH MAarOTh
OMAaHOBYBATH HE JWIIe IMU(PPOBI IHCTPYMEHTH, a W yMIHHS BIANOBIAAIBHO,
€TUYHO Ta KPUTHUYHO 1X 3aCTOCOBYBATH.

Hughposuit po3pue, 3yMOBICHUN COLIATILHO-EKOHOMIYHUMU (DaKkTOpamu,
TAaKOX OOMEXY€e pIBHHMM JOCTyN IO OCBITHIX MOxHBocTed. He Bci cTyneHTH
MOXXYTh JO3BOJIUTH IIJIATHI KYypCH, MIAPYYHUKH YW CTAOUIBHUM I1HTEpHET, IO
CTPUMYE PO3BUTOK IXHBOI aBTOHOMIi Ta areHTHOCTI [0, c. 149 -152]. Bascnusum
€ i po3eumox iHmepKyJIbmypHoi KomnemeHmuocmi. 3100yBa4 OCBITH Mae€
30epiraTi BJIACHY 1IGHTHYHICTb, OJIHOYACHO aJalTYIOUUCh JO I1HINOI KYJbTYpH.
BaxxnmBO pO3pI3HATH COLIOKYJIBTYPHY Ta IHTEPKYJIbTYPHY KOMIETEHTHOCTI,
OCKIJIbKM JIPYTUH KOMIIOHEHT OXOIUTIOE HE JIMIIE 3HAaHHS (PaKTiB, a i PO3yMIHHS
cnenuiku MOBHOI Ta KyJIBTYpHOI B3aeMoJii [5, c¢. 52-54].

AxmyansvHhoro 86axcacmvCa poooma 3 agmeHmu4HuUMU
mamepianamu.Yepe3 pi3HUN piBEHb CTYACHTIB OJIHI TEKCTH OyBarOTh 3aHAATO
CKJIQJHUMHU, 1HII — OpocTuMU. E(DeKTUBHUM pILIEHHSM € afanTaljisi MaTepiaiiB
(copomennsi, Moaudikarlisi, T0JaBaHHS TOIIO) 3 ypaxyBaHHSAM JICKCUYHHX,
CEMaHTUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX OCOOIMBOCTEH. ABTEHTUYHI MaTepiaid CIPUSIOThH
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHMX YMIHb, ajle¢ MOTPEOYIOTh TPAMOTHOTO MEAAroriyHoro
CYIIPOBO/TY.

Kniwouosum yunHuKom ycniutno2o HAGUAHHA 3ATUWIAEMbCA MOMUBAWIA.
[i 3HMXYIOTH CTpax MOMMIIOK, HEpPO3yMiHHS Marepiany, BiACYTHICTb Iinei i
MO3UTUBHOTO 3BOPOTHOTO 3B’A3Ky. TOMy BHKIaJgad Mae€ 3acTOCOBYBATH
pPI3HOMAHITHI METOAW IMIATPUMKH, (POpMyBaTH I[IHHICTb BHUBUCHHS MOBH U
CTBOPIOBATU CHUTYaIlli yCIixy.OQcob6ugy ponaw gidicpac camocmiitha poooma. B

YMOBax 00MEKCHHX AYJUTOPHUX T'OJWH CaMC BOHA KOMIICHCYE OCBITHI BTpaTH,
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CIOpUYMHEH]I BIHHOIO, Ta CHPHUSE PO3BUTKY aBTOHOMHOCTI. IIpodnemnum
3A1UMAEMbCA NUMAHHA GUNPAGIEHHA hnomuaoK. HanMipHe KOpuTyBaHHS
MOBJICHHSI TAJIbMy€ KOMYHIKAIIII0 ¥ CTBOPIOE TICUXOJIOTiuHui 6ap’ep. JominpHuM
€ THYYKUH TIAXIT A0 OIIHIOBaHHS, BpaxyBaHHS €Tally HaBYAaHHS Ta XapaKTepy
BUCJIOBJIIOBaHHS (ITIITOTOBJICHE YU CIIOHTaHHE).

Cknaounicmes Cmanosumov MAKOMHC 080100IHHA J1€KCUYHOIO CUCHEMOI0
ma ¢pazeonozizmamu. JIeKCUKO-CEMaHTHYHI TII0JIS, CHHOHIMIS, OMOHIMIS,
¢dpazeosiorizaMu NOTPeOYIOTh CHEMIAIbHUX TpeHyBalbHUX BrpaB. CTiHKI BUpa3u
BIIOMBAIOTh  KYJbTYpPHI  IIIHHOCTI, TOMY JJs iX 3aCBO€HHS  BapTo
BUKOPHCTOBYBATH TOSCHEHHS, BIIPaBH Ha 3aMiHy Ta BKJIIOYCHHS Y AlaJIOTIYHE i
MOHOJIOTIYHE MOBIICHHS. OKpeMuili Hanpam — emoyilHa JiH2eiCmuKa i cieHe.
CrneHr WBHUIKO 3MIHIOETHCS, BiIOOpaXkae eMollil Ta KyJIbTypHI 0coOnuBocCTI. J{iis
HOro pO3yMiHHA HEOOXiJHO IIOCTIMHO OHOBIIOBATH 3HAHHS Ta aHali3yBaTH
KOHTEKCT.Bajcnueow npobnemoro € popmyeanna zpamamuyHux HAGUYOK.
JloriyHi TpyAHOIL, OJJHOMAHITHICTh BIPaB 1 OpaK CUCTEMATUYHOCTI 3HHKYIOTh
e(eKTUBHICTh 3aCBO€HHA TpaMaTuku. [loTpiOHI cydacHi, OUIBII 1HTEPAKTUBHI U
KOMYHIKaTUBHO OPIEHTOBaHI MiAXO/AH.

Ilikasum, ane neoocmamuvo 0ociioxceHum asuuem € meneckonis. Hosi
TEJIECKOMH1 CJIOBA aKTHUBHO 3 SIBJISIOTHCS B Cy4acHId aHTIINACHKIA MOBI, aie
CUCTEMI 3aJIUIIAI0THCS TUCKYCIHHUMU.

OT1:ke, mompu 3HAYHIi HAYKOBI HaNpalOBaHHS, HHU3Ka MpodJem
BUKJIA/[IaHHSl iHO3eMHOI MOBHM mnoTpeldye moaaabioro BupimeHHsa. CydacHi
YMOBH PO3IIMPIOIOTH POJIb BUKIIA/Ia4ya, SKUW Mae OyTH HE JIMIIEe HOCIEM 3HaHb, a
i1 MOZIepyIOUMM MapTHEPOM, 3JaTHUM pearyBaTy Ha BUKJIMKHU, CIPUSITA PO3BUTKY
KOMIIETEHTHOCTEH, MIATPUMYBAaTH aKaJeMIuyHy J0OpOYECHICTh 1 3abe3neuyBaTh
SIKICHHH OCBITHIH MpOIIEC.
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EMOIIIMHA JEKCHUKA B AHI'JIIMCBKIA MOBI: CHOCOBHA
BUPAKEHHS TA KYJbTYPHI OCOBJIUBOCTI
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KOMITOHEHTIB MOBHOi CHCTEMH, aJpKe caMe uepe3 Hei peai3yeThCsl 37aTHICTb

MOBH T€peaBaTh BHYTPIIIHIA CTaH JIOAUHU, ii TOYYTTs, OIL[IHKA Ta CTABJICHHS
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70 NIACHOCTI. Y Cy4acHiil JIHTBICTUIIl BUBYEHHS €MOLIIKMHOTO aCIIEKTy MOBJICHHS
Ha0yBae OCOOJMBOI aKTyaJbHOCTI, OCKIIBKM €MOIIMHICTh — II€¢ HE JIUIIe
IICUXOJIOTIYHA, a ¥ KyJhTYpHO 3YMOBJICHA KaTeropis, sika BigoOpakae IIHHICHI
OpIEHTHPHU TIEBHOTO HAPOy, HOTO MEHTAJIBHICTh 1 KOMYHIKaTUBHI TPaJHULILi.

B anrmiiicekiii MOBI eMOIlIiHA JIGKCUKA CTAaHOBUTH PO3TalTy)KEHY CHCTEMY,
y K TIO€HYIOThCA YHIBEpCalbHI W HalllOHAIBHO crienudiuHi pucu. 3acolOu
BUPQXEHHA €MOIIiil OXOIUTIOIOTHh Pi3HI MOBHI pIBHI — BIJ JIGKCHYHOTO [0
1HTOHAIIIMiHOTO. JIeKkceMu, IO IT03HAYaroTh €MOIIil, BIJ3HAYAIOTHLCSI OCOOJHMBOIO
CEMaHTUYHOIO THYYKICTIO, YaCTOTHICTIO B PO3MOBHOMY MOBJICHHI Ta IIUPOKUMU
MOXJIMBOCTAMHM KOHTEKCTyaJlbHOI Bapiamii. BomHowac xapakrtep 1 CTymiHb
€MOLIIMHOCTI 3HaYHOIO MIPOI0 3aJIekKaTh Bl KYJbTYpPHUX HOPM aHIJIOMOBHOI'O
CYCIIUJIBCTBA, $IKE TPAAMIIINHO OpIEHTYETHCS HA CTPUMAHICTh, BBIWIMBICTH 1
IparMaTu3M y BUPAXEHHI MTOYYTTIB.

CydacHi JIHTBICTHYHI JOCHIDKEHHS Yy cdepl eMOINHOI JIEKCUKH
MOENHYIOTh KOTHITUBHUM, KOMYHIKaTUBHHUM 1 KyJIbTYPOJIOTIUHUMN MiIX0u. BueHi,
3okpema A. Wierzbicka [4], G. Lakoff ta M. Johnson [2], po3risaatots emorrii
AK MEHTaJbHI KOHCTPYKTH, IO B1JOOpaXarOTh CBITOIJISI T4 CUCTEMY LIIHHOCTEM
neBHOI KynbTypu. OcoOMuBy yBary NpHUAUISIOTH aHAII3y €MOLIMHUX KOHIICTIB
(love, fear, happiness, anger), ix ceMaHTHYHHUX TOMIB 1 METapOPHUUHUX MOJICIICH.
AKTyaJbHUMHU € TaKOX JOCIIJKEHHS E€MOLIMHOCTI B MeXax MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKaIli, e BUSBISIOTHCA BIAMIHHOCTI y crocobax BepOanizaiii MOYyTTiB
NpeICTaBHUKAMHU Pi3HUX €THOKYJIBTYPHHUX CIIJIBHOT.

[lin eMOoIiitHOIO JIEKCUKOI PO3YMIIOTh CYKYMHICTH CIIIB, 110 BHPAKAIOTh
EMOIIMHUN CTaH, MOYYTTS, HACTPiM, MepeKUBaHHS a0O OIliIHHE CTaBJICHHS IO
aificHocri. Jlo i€l rpynu HajekaTh He JIMIIE BIacHe eMolliiHi ciosa (love, hate,
joy, fear), a it nexcemu 3 emomiiinuM 3abapsiennsm (fantastic, awful, adorable,
disgusting).

EMormiitHa Jnekcuka aHIJIIHACBKOT MOBHM BHUCTYNAa€ BaXXJIMBHM 3acO00M
KoAudikaiii BHYyTPIIIHHOTO CTaHy MOBIS, HOro Cy0’€KTUBHOTO CTaBJICHHS IO

peanbHOCTI, a TAKOXXK KOMYHIKAaTUBHOT Jii Ha ajpecara. BoHa OXOIUIIOE JTEKCHYHI
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OJIMHUIII, 5K Oe3rmocepeTHh0 HOMIHYIOTh TToUyTTs (jOYy, sadness, anger, surprise
TOINO), @ TAKOX Ti, III0 HECYTh EMOIIIHE-OIlIHHE 3a0apBIICHHS, MeTaQOpHUIHY 200
o0pa3Hy KOMITOHEHTY, [0 peatizye BHYTPIIIHIN MEPEKUTOK Yepe3 MOBHUH 3HAK.

AHai3 aHTJIOMOBHOI €MOTHBHOI JIGKCUKH TaK0XX JIEMOHCTPYE ii KyJIbTypHO-
MOBHY JeTepMiHOBaHiCTh. Hampukman, y gocaimkenni T. Jaxongirova
«Structural-semantic analysis of the lexical-semantic field of anger in the English
language» [1], BuIineHO, K JIEKCHKA THIBY y aHTJIHCHKIA MOBI BimoOpakae He
JUIIe JICKCMYHY HOMIHAIio, ajge ¥ wmeradopuyHi Mojemi, KOJoKaliii,
KOHTEKCTYyaJlbHI BaplaHTH, W0 3YMOBJIEHI KYJIbTYpPHO-MOBHUMHU HOPMamu.
[ammii nmpukman — gocmigauist M. Tursunboyeva y crarri «Lexical means of
expressing emotions in English» [3], sxa oxomioe Kinbka KaTeropii
(IpUKMETHUKH, TI€CIOBA, 11I0MHU) 1 MIAKPECIIOE 3HAUEHHS JIEKCUYHUX 3acO0IB Y
dbopMyBaHHI TTTMOMHN €MOIIIITHOTO BUCIIOBIICHHS.

3 morsany GyHKIN, eMOIliifHa JIGKCUKA B aHTJIIMCHKIM MOBI BUKOHYE IILTY
HU3KY B3a€EMOIIOB’SI3aHUX 3amad:. excnpecusHy (expressive) (miacuicHHS
BUPA3HOCTI TIOBIJIOMJICHHS dYepe3 eMOIlifHO-3a0apBlieHl  CJIOBA), OYIHHY
(evaluative) (BucoBieHHsI Cy0’€KTHBHOI OI[IHKK 00’€KTa YW TOIIT), KOHMAKMHY
(contact) (mamaroKeHHS YK MATPUMKA MIXOCOOMCTICHOI B3a€MOIIl 3aBISKU
eMOIIIHO-HACHYCHIH JIeKceMi), a Takoxk kyaemypny (cultural) (BimoOpaskenHs
KyJIbTYpHO-MOBHOI ~KapTH €MOLIMHOro JOCBIAY HOCIiB, 1[0 BKJIOYAE
MEHTaJILHICTb, TPAIUIlli, CTEPEOTUIN). Y MekaX aHTJIIMCHKOT MOBHOI CIIJIBLHOTH,
1€ 0OCOOJIMBO MPOSIBISETHCS Y BUOOPI JIEKCUKH, CTUJIICTUYHOMY BIITIHKY, & TAKOXK
y TOMY, SIK1 €MOII1i YacTiiie BepOaIi3yloThCs Ta IKUM YUHOM.

Y cuctemMi aHTIMCHKOI MOBHM €MOIlifHA JIEKCHKA TICHO TIOB’s3aHa 3
KyJTbTYPHUMH MOJCIISIMH TIOBEIAIHKH. Hampukiaza, aHrmichka KynbTypa IIHYE
CTPUMAHICTh 1 CaMOKOHTPOJIb, TOMY €MOIIiifHI ~ BUCJIOBJIICHHS  YacToO
MOM’SIKIITYFOTHCS 32 JJOTIOMOTOI0 €BeMi3MiB UM MOMIPKOBAHUX 1HTOHAIMIM: ['m a
bit upset (3amicte I'm very angry), That’s not ideal (3amictb That’s terrible).

EmomuiiiHicTh y MOBJEHHI aHIJINIIB pealli3ye€ThCs PI3HUMH MOBHUMU

3aco0amMu — JICKCUYHHMMU, CHOBOTBipHI/IMI/I, CHHTaKCMYHUMHU Ta iHTOHaHiﬁHO-
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rpadiunumMu. BoHa € HEBiI’€MHOIO CKJIaJ0OBOIO KOMYHIKAIll, aJXe Tmepeaae
CTaBJICHHA MOBI|I JI0 3MICTy BHCJIOBIICHHS, HaJa€ BHUCIOBIIOBAHHIO
€KCIIPECUBHOCTI Ta MPUPOJHOCTI, a TaKOX CIpPHUSiE BCTAHOBJICHHIO E€MOI[IHHOTO
KOHTAaKTy MIXK CIIIBPO3MOBHHUKaMH.

HaiinpsiminmuM criocoOoM BUpaKe€HHSI €MOIIMHOCTI € JIGKCHYHI 3aco0wu.
30kpeMa, y MOBJEHHI IIMPOKO BHUKOPUCTOBYIOTHCA €MOIIIHHO 3abapBiieH1
JICKCEMHU, Mo Oe3MmocepeIHhO Ha3UBAIOTh OYYTTs: Oy, sadness, anger, surprise,
pride, fear. BaximBor pHCOI0 aHIIIHCHKOI MOBH € HAsSBHICTh CHHOHIMIYHHX
pAMIB 13 PI3HUM CTyIeHeM iHTeHCHBHOCTI emortii: happy — delighted — thrilled,
sad — miserable — devastated. EmoniiiHa BUpa3HiCTh TaKOX JOCATAETHCS 3aBITKH
meTtadopam, Kl KOHKPETU3YIOTh BHYTPIIIHI IEpeKUBaHHS yepe3 oOpa3HicTh: My
heart sank (meni cTamo ipukpo), She was boiling with anger (Bona 3akumana Bix
3JI0CT1).

3HauHy pOJIb Yy BHUPAXEHHI €MOI BIAIrpaloTh CIOBOTBIPHI 3acoOw.
[Ipedikcu Ta cydikcu A0JAIOTH CIOBaM NEBHOIO E€MOLIMHOTO BIATIHKY a0o0
cy0’extuBHoro crasienns: childish, lovely, heartless, hopeless. Oco6nuBo
XapaKTEePHUMH JIJIs PO3MOBHOTO Ta EKCIIPECBHOTO MOBJICHHS € cydikcu -Y, -ish,
-le, sAKi HAmAalOTh CIOBaM JIATIAHOCTI, 3MEHIIYBaJbHO-IIECTIMBOIO  abo
rpaitinBoro 3HaueHHs: Cutie, sweetie, comfy, girly.

Bupa3HicTh 1 JMHAMIYHICTH BHUCJIOBJIECHHS 3a0€3Me4yl0Th CHHTAKCHUYHI
3acobu. [nst migcuieHHS eMOIIMHOCTI aHTJINII 4YacTO BIAIOTHCS JO 6U2YKIG
(exclamations), rosmopis (repetitions), ineepcii (INVErsions) wu pumopuunux
sanumans (rhetorical questions). Taki KOHCTPYKIIii MepeaOTh CIOHTAHHICTS 1
cuy mouyttiB: What a wonderful day!, How could you do that?, So kind of you!
BoHu He mmmie akneHTYIOTh EeMOIMHUNA CTaH MOBIL, a W CTBOPIOIOTH
IHTOHALIWHY HaIlpYTy, XapaKTepHY AJIs1 ’KUBOI MOBHU.

VY cyuyacHOMYy CHIJIKyBaHHI, 0COOJIMBO B He(OpMaIbHOMY MHUCHMI, Aemali
O11bIIIOr0 3HAUYEHHS HAOYBalOTh 1HTOHAIIMHI Ta rpadiuHi 3aco0u. Y NMUCHMOBIN
dopMi eMOLINWHICTh MOXE MepefaBaTHCS 4Yepe3 YKUBAHHS PO3AUIOBUX 3HAKIB

(BUT'YKIB, 3HAKIB OKJIMKY), BEJTUKHUX JIITEP, €MO/I31, TOBTOPEHHSI OYKB a00 3BYKIB:

52



I'm sooo happy!!!, OMG! Taki 3acob6u € cBOepiTHUMH TpadiYHUMH aHAJIOTaMU
IHTOHAIlli yCHOTO MOBIICHHS, SIKI KOMIICHCYIOTh BIiJCYyTHICTb TOJOCOBUX 1
HeBepOaJIbHUX CUTHAJIIB.

MoBHa KkapTuWHaA CBITYy aHIJIOMOBHOTO HapoJy BiloOpaxae XapaKTepHi
pUCH aHTJIIHCHKOT KyJIbTYpH — PaIliOHAIbHICTh, CTPUMAHICTh, BBIWIHUBICTh. TOMY
B aHTJIIMCBHKIM KOMYHIKAIlll €MOIIHICTh 4acTO Peali3yeThCS OIMOCEPEIKOBAHO:
gyepe3 BBIwIMBI (opmynau, Tymop, ipoHito abo understatement (HaBMHCHE
PUMEHIIICHHS ).

Hanpuxknan, dpasa It’s a bit cold today moxe o3Hauatu cuiabHUNA Mopo3, a Not
bad — BuCOKY OIIIHKY.

VY nopiBHSAHHI 3 yKpaiHCBKOIO, 1€ €MOIliifHA EKCIIpecis € MPAMIIIOo i
SICKPABIIIIO0, aHTJIIChKa MOBa JIGMOHCTPYE KYJIbTYpHY YCTaHOBKY Ha KOHTPOJIb
nouytTiB. lle mposiBiseThcst HaBiTh y (paseosorizmax: Keep a stiff upper lip
(«TpuMaiics, He moka3yl emolii») abo Don’t make a scene («He BJIAIITOBYH
CLICHY»).

Boanouac cydacHa aHTJIOMOBHA KyJbTypa 3a3Ha€ 3MiH TiJ] BIUIMBOM
COLIIAIbBHUX Mepex 1 riiodamizanii. EMOLIMHICTE Y MOBI COLAIbBHUX IIaTGopM
CTae BIAKpUTIIION, Oe3nocepeanimow: I'm so excited!, Love it!, Can’t believe
this! — Taki BUCJIOBH CTBOPIOIOTH €(hEKT EMOIIIHHOIT CIIILHOCTI Ta MIATPUMKH.

EmormiiiHa jJekcuMKa € HEBIJ €MHOIO CKJIAQJOBOIO AHIINMCHKOI MOBH, IIIO
BiJ0Opaka€e MCUXOJOTIUHI, COI[laJIbHI Ta KYJbTYpPHI OCOOJIMBOCTI aHTJIOMOBHOTO
CyCcHiibCcTBa. 3acoOuM 11 BUpPaXEHHS PIZHOMAHITHI — B JIGKCUYHHUX 1
CJIOBOTBIPHUX JI0 CHHTaKCMYHUX Ta 1HTOHaliiHuX. KynbTypHa -cneuudika
MIPOSIBIISIETHCS Y CXWJIBHOCTI JIO TTIOMIPKOBAHOCTI, HEMPSIMOTO BUPAXKEHHS €MOIIIH,
0 3YMOBJICHO HAI[IOHAJIBHUMM TPAIUIISIMU CHUIKyBaHHA. Pa3zoMm 13 Tum,
nudpoBa emoxa 3YMOBIIOE€ TEHACHINIO 10 OUIBII BIAKPUTOI, EKCIPECUBHOI
KOMYHIKaIlii, 7€ €eMOIlii CTal0Th BaXKJIUBUM YHHHUKOM MOOYJOBH TMO3WTHBHOI
MDKOCOOMCTICHOIT B3aeMoii. OTxe, HJOCIIKEHHs] €MOIIHHO1 JIEKCUKU B1IKPUBAE
IIUPOKI TIEPCTIEKTUBU JJIs PO3YMIHHSI B3a€MO3B’SI3KY MOBH, KYJIbTypHU Ta

TICUXOJIOT11 CY4aCHOI'0 aHIJIOMOBHOT'O CBiTy.
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OCOBJIMBOCTI BJKUBAHHS AHIJIIIA3MIB
Y CYYACHIN HIMEIBKIY MOBI

YHpomoBXK OCTaHHIX ACCATWIITH HIMEIbKa MOBa JEMOHCTPYE MOMITHY
BIIKPUTICTh /10 30BHIIIHIX BIUIMBIB, 30KpeMa J0 aHTJIIChKOI MOBH, SIKa B yMOBax
rnobamizanii Bigirpae posis lingua franca y Haymi, TexHonorisx, Oi3Heci Ta
MacoBI KyJbTypl. AHIIIIM3MUA CTaJId HEBIJ €EMHOI CKJIAJ0BOIO CYy4acCHOIO
HIMELIBKOMOBHOTO JIUCKYPCY, AKTHUBHO (YHKIIOHYIOTH y Menia, UudpoBii
KOMYyHiKallii, MOJOII’KHOMY CJIEHTy, peknami Ta mnpodeciiiHiii nexcumi. Ix
MOIIUPEHHS CIPHUSE SK PO3MIUPECHHIO BHPAKaJIbHUX MOMKIMBOCTEH HIMEIBKOI
MOBH, TaK 1 BHHUKHEHHIO IHCKYCI MO0 30epeXeHHs ii aBTOHOMHOCTI Ta
MOBHOI imeHTHYHOCTI [ 1, ¢. 12-13].

Oco0J1BO MOMITHHUM € BIUIUB aHTJIIWCHKOI MOBHA HAa MOJIOILKHHUN CJIEHT.

Mosnoap, ska HaWOLIBIIE B3AEMOJIE 31 CBITOBOIO MOMYJSPHOIO KYJIBTYPOIO,
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COLIIATLHUMHU MEpekaMu Ta OHJIaiH-MeJia, aKTUBHO BUKOPHCTOBYE aHTIIU3MHU
K MapKepy IPyMoBOi 1IEHTHYHOCTI. Y 1IbOMY CEpPEAOBHIII MOIIMPEH] TaKi CIOBA,
sk cool, nice, chillen, cringe, fake, followen, liken, posten, blocken. Xapakreproro
PHUCOIO IMX 3aM03WYeHb € MOP(OJIOTIYHA aganTallis 10 HIMEIbKUX TPaMaTHIHUX
IpaBHJI, 30KpeMa peryjsipHe J0JaBaHHs HiMelbkux (iuekciii Ta cydikcis (liken,
gepostet, gechillt) [2, c. 48].

[IpoGnema aHTmOM3MIB € 0araToacreKkTHOI, OCKUIBKH — OXOIUTIOE
JHTBICTUYHUM, COILIOKYJIBTYPHUM Ta TCHUXOMIHTBICTHYHMM BuMipu. OpHi€O 3
KIIFOUOBUX TIPUYMH AaKTUBHOTO TIPOHMKHEHHS aHTIIM3MIB € JIOMIHYBaHHS
AHTJIIACHKOT MOBH y cdepl BUCOKMX TEXHOJIOTIM, MapKETHHIY, MI>KHAPOJHOI
KOMYHiKailii Ta MacoBoi. barato HOBUX TOHSTH yIepIie 3’SBISIIOTHCSI CaMe B
AHTJIOMOBHOMY CEPEJIOBUII, TOMY Pa30oM 13 HUMU B HIMEIbKY MOBY MPUXOJATH 1
ixxi HomiHamii. YacTo Takl cjoBa HE MalOTh TOYHHUX HIMEIbKUX B1JIIOBIIHUKIB,
10 POOUTH TXHE MPSAME 3aNMO3UYCHHS HANOUIBII 3pYYHUM 1 €KOHOMHUM IUISIXOM
[5, c. 67].

[HImMM BakMBUM (akTOpoM € 3MIHM y cdepl Menia Ta MOMNKYJIbTYpPH.
Himenpki TenenporpaMu, MYy3W4YHI XITH, pEKJIaMidHI TEKCTH Ta KOHTEHT
COITIaJIbHUX MEPEXK HAJI3BHYAMHO YacTO MICTATh AaHTJIOMOBHI BCTaBKH, IIIO
CIPUMMAIOTBCS  SIK  MapKepW CY4YacCHOCTI, KPEaTUBHOCTI Ta TJIOOAJIbHOI
BIZKpUTOCTI. Y pekiiami IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOThCs ciioBa Sale, Kids, Fashion,
Event, Style, sixi He auiie BUKOHYIOTH iH(OpMaIliiiHy (YHKIIO, a i CTBOPIOIOTH
e(eKT TPECTHKHOCTI. Y MOJIOJIKHOMY CEpPEJOBUIIl aHIJILIHU3MU YacTo
BUKOHYIOTh 17€HTU(IKAIIHHY (YHKIIIO — BOHU BKa3ylOTh HAa HAJEXKHICTh O
neBHOT cyOKynbTypu uu nudposoi koM rowiti: chillen, liken, canceln, upgraden,
swipen [3, c. 22].

OcoOnuBICTIO CyYaCHHUX aHTIIIM3MIB € IXHS CTPYKTypHa ajamnTaris 0
HOPM HIMEIPKOI TpaMaTHKW Ta CJIOBOTBOPEHHS. 3HAYHA YacTHUHA 3alO3WYeHb
OTPUMYE THUIIOBI IS HIMEIbKOi MOBH cydiKCH Ta TpaMaTu4Hi GopMHu:
downloaden, gestreamt, einloggen, das Meeting — die Meetings. Hepiako BoHH

MOEMHYIOTBCS 3 HIMEUbKUMH Mopdemamu, QopMmyroun TiOpUAHI CJOBa:
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Handyvertrag, Onlinebanking, Teamfdihigkeit. Taki yTBOpeHHs CBigYaTh PO
aKTUBHY 1HTETPALI0 AHTJIOMOBHUX €JIEMEHTIB y HIMEIbKY MOP(OJIOTIUHY
cuctemy [1, c. 19].

BoaHodac He BCi aHTIIIM3MH OJHAKOBO JIETKO aNanTyroThesa. YacTwHa 3
HUX 30epirae opuriHajibHy (opMy, IO 1HKOJM TMPHU3BOAUTH JO BaplaTUBHOCTI
HaIMCaHH] Ta TPYAHOIIIB y BHM3HaueHHI rpamaruuHoro poxay: das/der Blog,
der/das Spray. IlutanHs mpo pij aHTIIM3MIB YacTO BHPINIYETHCS HA OCHOBI
dboHeTHYHO1 aHajorii a00 cCeMaHTUYHOI OJM3BKOCTI IO HasIBHUX HIMEIBKHUX CIIIB,
ajyie HopMaTHBHA 0a3a 3aIMIIAETHCS HEMOBHOIO, IO MOPOHKYE MOBHI KOJIMBAHHS
[4, c. 15].

CemantuuHa criernudika aHTIIU3MIB Y HIMEIIbKIA MOB1 TaKOX 3aCIyrOBY€
yBaru, OCKUIbBKM HEpIOKO B1AOYBae€ThCAd YacTKOBa ab0 MOBHA 3MiHA 3HAYECHHS.
Hesiki 3amo3uueHi ciioBa (PYHKIIIOHYIOTh y 3Yy)KEHOMY 3HA4Y€HHI TMOPIBHSIHO 3
aHrmiiicekuMu  BigmoBigaukamu (Handy y HiMmenpkiii o3Hadae MOOLIbHHI
TenedoH, TOAl SK B aHIJIINCHKIA MOBI II€ CJIOBO Take 3HA4eHHs HE Mae). [HImi
HaOyBarOTh JOJATKOBUX KOHOTAIli, Hampukiaax CO0l y HiMenbkii# MOBI
CIPUIMAETHCS K OLIbII €MOLIMNHO BUPA3HUN Ta MOJIOADLKHHUM, HIK aHTJIIACHKUN
ekBiBasieHT. [lomiOHI sBUIA CBiYaTh MPO T€, IO AHTNIIM3MHM, YBIMIIOBIIHM J10
HIMEIILKOTO MOBHOTO CEpEeIOBHINA, MIiJIAIOThCS He nuine (QOHETHYHINH Ta
Mop¢OoJIOTIUHIN, a i ceMaHTUuH1M ananTarii [3, ¢. 31].

AKTUBHE TPOHUKHEHHSI aHTJINMU3MIB BUKIUKAIO TOSBY MyPUCTUYHUX
pyxiB, Takux Ak «Verein Deutsche Sprache», ski KpUTHKYIOTH HaaMIpHE
BUKOPUCTAHHS 3allo3W4YeHb 1 TMPOMOHYIOTh TIOBEPTATHCS JO aBTCHTHYHOI
HIMEIIbKOT JIeKCUKHU. [IpoTe mpakTuka MOBHOTO BXKHUTKY MOKa3ye, 10 a0COJIIOTHE
BUTICHEHHS AaHTJIIM3MIB HEMOXJIMBE, OCKITBKM BOHHW BHUKOHYIOTh BaXKJIUBY
KOMYHIKaTUBHY (YHKI[I}0, 3allOBHIOIOTH JIGKCHUYHI MPOTAJMHU Ta CIPHUSIOTH
OUTBIII TOYHOMY TIIO3HAYCHHIO HOBUX pealiid. bijbine Toro, Taki pyXw 4YacTo
OTPUMYIOTh 3BOPOTHUM €(EKT: UMM aKTUBHIIIE BOHU OOPIOTHCS 3 aHTJIILHU3MaMH,
TUM IIHPIIE Ti PO3MOBCIOKYIOTHCS B MOJIOJ1>KHOMY MOBJICHHI SIK IPOTECT MPOTU

KOHCEpPBAaTUBHUX MIAXOMAIB [5, c. 63].
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Caig Tako)X 3a3HAYUTHA COLIOJIHIBICTUYHHWI AaCHEKT: CTaBJIEHHS [0
AHTJIIU3MIB 3QJIKUThH BiJ BIKY, piBHS OCBITH Ta mpodeciitHoi chepu. Crapie
MOKOJIIHHSI Ta MPUXWIBHUKK MOBHOTO IypH3My 3arajoM BHCTYNalOTh 3a
O0OMeXEeHHsI aHTJIOMOBHHUX 3ar03MuY€Hb, TO/1 K MoJonb Ta ¢axiBii y chepax IT,
0i3Hecy Ta MapKETHUHTY CIPUHUMAIOTh iX SK MPUPOJHUN eleMeHT MnpodeciiHOoro
Ta TMOBCAKJACHHOTO MOBJICHHsS. TakuM 4YWHOM, aHTIIUKU3MHU (YHKIIOHYIOTH SIK
MapKepH MOKOJIIHHEBUX Ta COIIAIbHUX BIIMIHHOCTEH KyIbTypH [4, c. 48].

OTxe, aHTIIIU3MU B CyYacHIN HIMEIbKIM MOB1 HE € BUIAAKOBUM SIBHUIIEM,
a CTaHOBJISATH 3aKOHOMIPHMI  pe3yJabTaT  TIJIOOAIbHHUX  COLIAJIbHUX 1
TEXHOJIOTIYHUX TIPOIeCiB. BOHM TPOHUKAIOTH y MOBY NPHUPOJHHM IILITXOM,
aKTUBHO aJaNTYIOThCS O il CTPYKTYpHUX TmapameTpiB 1 (GOpMyIOTh HOBI
KOMYHIKaTHUBHI MOJIMBOCTI. HiMellbka MOBa, HE3BaXalouu Ha 3HAYHY KUIbKICTh
3arMo31M4eHb, HE BTpAYa€ BJIACHOT CUCTEMHOCTI, a HAaBIAKU JIEMOHCTPYE 3/1aTHICTh
70 THYYKOTO pO3BUTKY. [lepcrieKTHBM MOAANBIIUX JOCIIKEHb IOB’S3aHl 3
aHaJ130M JWHAMIKM B)XUBAaHHS aHIJIIU3MIB Y PI3HUX TUMAX JUCKYPCY,
BHBUCHHSIM iXHBOTO BIUIMBY Ha CJIOBOTBOPYY CHCTEMY Ta poii B LU(poBii

KOMYHIKarii.
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AKTYAJIBHI IIPOBJIEMHU IIEPEKJIA/TY
ITPO®ECIHHOI TEPMIHOJIOTTI

Y cywacHux yMoBax rio0anii3auii, CTPIMKOTO PO3BUTKY HAayKH U
TEXHOJIOT1M, a TaKOoX aKTUBHOI MIXHAPOJHOI B3a€EMOJIil 3HAYHO 3POCTAE POJIb
npodeciiiHoro mepekiaay SK I1HCTPYMEHTA MIUKKYJIBTYPHOI Ta MIKIrary3eBoi
kKoMyHikalii. Came TOMy sIKICHE BIATBOpPEeHHS (paxoBoi i1HQOpMalli € He JuIIe
MOBHUM BHIKJIMKOM, a W BIJMOBIIaJbHOIO 1HTEICKTYAIBHOIO MISUTBHICTIO, B SIKOT
4acTo 3aJ1eKUTh KOPEKTHICTh 3aCTOCYBAaHHS 3HAHb Y MPAKTHULIL.

[IpodeciitHuii mepeknan y CydacHId JIHTBICTHUII PO3TISIAETHCS  SIK
0COOMMBUI BUJ TIEPEKIAAANBKOI MISUIBHOCTI, M0 Mepeadadae BiATBOPECHHS 3MICTY
OPUTTHAJIBHOTO TEKCTY 3 MAKCUMAaJILHOK TOYHICTIO Ta BIAMOBIIHICTIO HOPMaM MOBHU
nepeknany. [4, c. 48] 3rimHO 3 TWiAXOJaMH, 3alpONOHOBAHUMHU MIKHAPOJIHUMH
nepexnaganpkumu opranizamisimu  (FIT, ISO TC 37 “Terminology and other

language and content resources’), mpodeciiiHui Mepekiag BU3HAYAEThCS K MPOIIEC
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nepenavl coerianizoBaHoi 1HQOpMaIli 3 OJHIE] MOBM IHIIOK 3 YpaxyBaHHSIM
TEPMIHOJIOTIYHHX, CTHTICTHYHUX, ParMaTUIHUX 1 TaTy3eBUX BUMOT. [1, c. 12]

[TpodeciitHuii nepeknag morpedye 3HAYHO O1IBIIIOT KOMIETEHTHOCTI, HIXK
3araJdbHUNA MEPEKyIaa, OCKIIBKA OXOIUTIOE TEKCTH, IO MICTITh BY3bKOCHEI[IATbHY
iHpopMarito Ta TEpPMIHOJOTIUYHI OAMHMIN. MIiXHApOIHI TepMiHOJOTIYHI 0a3w,
3okpema IATE (InterActive Terminology for Europe) Ta UNTERM, Bu3nauaioth
TEPMIHH SIK OJMHUII, 110 TTO3HAYAIOTh KOHKPETHI MOHATTA B MEXax MeBHOI chepu
3HaHb, a OTKE, MOTPEOYIOTh TOYHOTO W CTAaHAAPTHU30BAHOTO BiATBOpEeHHS [2, c. 20].
Ile o3navae, 1Mo nepekiagay 3000B’s3aHUN BOJOMITH HE JIMILIE MOBHOIO, a i
MPEIMETHOI KOMIIETEHTHICTIO — 3HAaTH CTPYKTYPYy Tally3eBOi TEPMIHOCHCTEMH,
MeXaHI13MH ii YTBOPEHHS Ta MPUHIIMIIN CTaHJapTU3AIII].

TepMiHOJIOTISI € KIIOYOBUM €JIEMEHTOM CIEHIaIi30BAHOTO TMEPEKIady,
OCKIJIbKM CaMe€ TEPMIiHM MepealoTh OCHOBHI MOHATTS, CTPYKTYPY Ta JIOTIKY MEBHOI
HayKOBO1 uu mpodeciitHoi ramy3i. Y By3bKuUX cdepaxX 3HaHb TEPMIHA BUKOHYIOTb
(GYHKI[I}0O HE IPOCTO MOBHUX OJWHUIIb, & 3aCO0IB TOUHOTO BU3HAYEHHS KOHIIETITIB,
mo ¢GopMylOTh HAyKOBY KapTUHY CBITy Tramy3i. Sk 3a3Haudae International
Organization for Standardization (ISO) y crannapti ISO 1087 «Terminology work»,
TEPMIH € CIIOBOM a00 CIIOBOCIIOJNYYEHHSIM, IO MMO3HAYAE YITKO BU3HAYEHE TOHSTTS
y Mexax TmeBHoi chepu 3HaHb [1, c. 15]. Lle BU3HaUYECHHS ITIIKPECITIOE, 0 TEPMiH HE
MOe OyTH JOBUIBHUM — BiH MPUB’SI3aHUN O CUCTEMH MOHAThH, IO POOUTH HOTO
MepeKIIa i CKIaJHUM 1 BIAMOBIJaIbHUM IIPOIISCOM.

OpHi€0 3 OCHOBHMX XapaKTEPUCTUK TepMiHA € HOro OJHO3HAYHICTh. Y
3araJbHOBXKHUBAHIM MOBI CIIOBO MOXE MaTH KUJIbKa 3Ha4€Hb, TOOl SK Yy
CHeIiaTi3oBaHOMYy TEKCTI TepMiH TparHe 30epiratu cTaliabHEe, (¢iKCOBaHE
3HadyeHHs. Hanpukian, cimoBo cell y moBcsakaeHHIM aHTMMCBKIA MOBI MOXKe
O3HauaTu KIMHATy Yy B’SI3HUII, MOOUIbHUN TenedoH ab0 MalleHbKY TpyIly JIOACH,
asie B 010J10ril 1€ TepMIH O3HAYa€ «KIITHHA» 1 HE JOMYCKAa€ 1HIIUX TIyMayeHb.
BonHouac TepMiHM Y pI3HUX TaTy3s1X MOKYTh MaTH 1HIIE CIIeIiali30BaHe 3HAUCHHS:
y enepreruni cell mepexmamaerscs Ak «emeMeHT Oatapei». Taki mpukiamu

JEMOHCTPYIOTh HEOOX1THICTh BPaXOBYBAaTH T'aTy3€BY Crieln(iKy
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[IpoTe TepMiHOJIOTISI HE € CTATUYHOIO CUCTEMOIO. Y HAyKOBHX Tally3siX 3 BHCOKOIO
JUHAMIKOIO PO3BUTKY IMOCTIMHO BUHHUKAIOTH HOBI TOHATTA, SKI TMOTPEOYyIOThH
MoBHOTO odopmieHHs. B IT-cdepi 3a ocTtanHl poku 3’SIBUIHCS JECSITKA HOBHUX
TepMiHiB, sKk-0T cloud computing, prompt engineering, machine learning pipeline.
bararo 3 HUX He MaJlM YCTAJICHUX YKPATHChKUX BIAMOBIAHUKIB Y MOMEHT IOSIBH, 1110
CTBOPIOBAJIO TPYJIHOIII JIJIs miepekaanaqiB. Hanpukian, tepmin cloud computing Ha
paHHIX eTamax MepekialaBcs SIK «XMapHi OOUHUCICHHS», «XMapHI TEXHOJIOTIi(» abo
HaBITh TPAHCKPUOOBAHO SIK «KJIAYJ-KOMIT IOTUHI», JOKH Ha pPIBHI JEp KaBHUX
CTaHAApTIB Ta (PAXOBUX CHUIBHOT HE 3aKPIMUBCS BAPIAHT «XMAPHI OOUUCICHHS.

AHani3 noHATTA NpoQeciiHOro MepeKIaay Ta TEPMIHOJIOTII sIK 00’€KTa
NepeKsialy JIO3BOJISE BHUIUIUTH KIFOYOBI OCOOJIMBOCTI Ta CKJIATHONN ITiE€l
nispHOCTI. [Ipodeciiinuii nepekiiag OXOIUII0E HE JIMIIE BIATBOPEHHS JEKCUYHOTO
3MICTY TEKCTy, a ¥ IHTerpamilo JIHTBICTHYHUX 3HaHb 13 MPEAMETHOIO
KOMITIETEHIII€10, JOTPUMAHHSAM Taly3eBUX HOPM 1 CTaHAapTiB. Takuil Miaxiza
3abe3neuye (YHKIIOHAIbHY Ta KOHIENTYaJbHY aJICKBATHICTh MEpPeKIady, 10
HIATBEPKYETHCSA MIXKHAPOAHUMU cTaHaapTamu [SO Ta mociimKeHHIMH TTPOBITHUAX
(haxiBLIB MepeKIIaI03HaBCTBa. [5, c. 190]

TepmiHOOTISI € IEHTPAIBbHUM KOMIIOHEHTOM MpodeciiiHoro mepekiany,
OCKIJTBKM CaMe€ uYepe3 TEpMIHU BiJIOOpa)KaloThCsl OCHOBHI TOHATTA Ta JIOTIKa
crietianizoBanoi chepu 3HaHb. (OJIHO3HAYHICTb, CUCTEMHICTh Ta CTaOUIbHICTh
TEPMIHIB € KPUTHYHO BAKIMBUMH XapPaKTEPUCTUKAMHM, SIKI BU3HAYAIOTh TOYHICTB 1
3pO3yMUTICTh  mepekianay. EdexktuBHa poboTa 3 TEepMIHAMM BHUMAarae BiJ
nepeksazada He JIMIIe MOBHOI KOMIIETEHIII1, a i TITMOOKOro po3yMiHHS CTPYKTYpHU
Ta JIOTIKM Taly3eBUX TEPMIHOCHUCTEM, a TaKOX BMIHHS KOPUCTYBaTHCS

HOPMATUBHUMHU JIKEpEIaMH Ta TEPMIHOJIOTTYHUME Oa3amu. [5, 135]
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COLIOKYJIbTYPHI YMHHUKU AKTUBI3AILIII
IHTEPHAIIIOHAJII3MIB AHT'JIOMOBHOI'O NIOXO/UKEHHSA
B CYUACHUX KOMYHIKATUBHUX ITPAKTUKAX

VY o6y rnoOanizaiii MOBa BUCTYNaE HE JMIIE 3aCO00M KOMYHIKaIli, a
IHCTPYMEHTOM MDKKYJIBTYPHOTO Jiajory. €BpOIHTErpaLiiiHi TeHASHLIT, pO3IIUPEHHS
MDKHApOJHUX KOHTAaKTIB, IHTEHCUBHUM PO3BUTOK LIU(POBUX TEXHOJOIH 1 MacMmeia
COpUSIOTH MMOCHJICHHIO MDKMOBHHMX 3B’s3KiB. OpHI€I0 3 OCHOBHHUX O3HaK
KOHBEPI'eHTHOI B3a€EMO/IIT PI3HMX MOB € IHTepHaIlioHaT3aisA cioBHKKA [3, ¢. 152]. Lle
SBUITIC 3aKOHOMIPHO BIOOpa)ka€ MacIITaOHI COIIOKYJIBTYPHI 3pYIICHHS, SKi
3YMOBITIOIOTH TIepeopMaTyBaHHsI Cy4aCHOTO KOMYHIKaTHBHOTO CEPEIOBHILIA.

VY Haml yac OCHOBHHUM JDKEpPENIOM IHTEpHALIOHAIBHOI JIEKCUKU 3aJIMIIAETHCS

anrmiiceka MoBa. «llpakThyHo Bci cywyacHi mpodeciiiHi AUCKYpCH aKTHBHO
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MOCITyTOBYIOTBCSI  IHTEpPHAI[IOHATI3MAMH  aHTJTICBKOMOBHOTO ~ TIOXOJDKCHHSD»  [2,
c.224]. 3a cnocrepeXCHHSMH MOBO3HABIIB, KUIBKICTh CJIB, SKi YBIHIUM J10
JIEKCUKOHY OaraTbOX MOB, CTaHOBUThH Maibke 20% CIOBHHUKOBOTO CKJIady Cy4acHOI
aHrmikcekoi MoBH [1, c. 81]. B ymoBax joMiHyBaHHS aHTJIMCHKOI SIK MOBH HAyKH,
OCBITH, TEXHOJOTM Ta OI3HeCy  aHIIIU3MH, sKi  HaOynmu  QyHKINH
IHTepHAIIOHATI3MIB, € e(EeKTHBHHMM 3aco0OM IIBHAKOIO OOMIHY 1H(hOpMAITEL,
Mpe3eHTallli HOBUX 3HaHb, 3abe3rmedeHHs B3aeMopo3yMiHHA. [Ipore X macoe
NPOHUKHEHHS B MOBY BHMara€ He JIMINE JIHTBICTUYHOTO aHaji3y, a i BUBUCHHS
COIIIOKYITYPHOTO TiAIPYHTS IIbOTO TIPOLIECY.

BupimaneHy ponb cepen  (akrTopiB, IO CTUMYJIIOIOTH  BXOJDKEHHS
IHTEpPHAI[IOHAILHUX  JIKCMYHUX OJHMHHUIb Yy MOBHY CHUCTEMY, BUIIPAIOTh
riodarm3aniiiii  mporecd. PO3BUTOK CBITOBUX PpHWHKIB, MIXXHApPOJHOI TOPTIBIIL,
TYpU3My, PO3MIUPEHHSI MIXKYJIbTYPHUX KOHTAKTIB, TPAHCHAIIOHATbHA MOOLIBHICTD
BUKJIMKAJIM HaraibHy MoTpe0y B YHI(IKOBAaHUX HOMIHAINNX, SIKI CIIPOMOXKHI
3a0e3neynTy TOYHy W Oe3nepediliHy KOMYHIKalilo. [HTepHamioHami3Mu, SK-OT
aymcopcune, OemMnuHe, MOoNMeHeoNcep, MAapKemuHz, Cmapman, BUCTYNAIOTh SK
VHIBEpCaJbHI MapKepu Npo(deciiiHOT MPUHAIEKHOCTI, JO3BOJISIIOYM (DaxXiBLsAM 3
PI3HUX KpaiH BUKOPUCTOBYBATH CHUTLHY MOBY, 110 BOKJIMBO JJIs1 €PEKTUBHOI JLJIOBOT
B3aemomii. J[o TOro >k 3acrocyBaHHS TOMIOHMX JIEKCEM 4YacTO AaCOLIIOEThCA 13
CYYaCHICTIO, 1HHOBALIMHICTIO Ta MPUYETHICTIO 1O TJI00aIbHOI Oi3HEC-eNTH, IO
T IBUIITY€E TXHIO IPUBAOIHMBICTH Y MPODECIITHOMY CePEIOBHIIIL.

BaxnuBuM YMHHMKOM 1HTEpHAIIOHAMI3Allli JIGKCMKOHY cTajga udposa
peBOIIOLIIS Ta PO3BUTOK I T-TE€XHONOTIM, SIKI € MepeBaXHO aHITIOMOBHUMHU. CyyacHa
auHaMika 1H(OpPMALIHOrO OOMIHY 3yMOBIIIOE HAJ3BHYAHO IIBHUIKE 3aCBOEHHS
IHTEpHAIIOHAJILHOT JIEKCUKUA. TepMIHM Ha KIITAIT Oulimanizayis, npocpamy8aHHs,
eaodcem, cmapmeoH, Hoymoyk, ckawep, inmepgeitic, 6edOu3aliy Ta 1H. BXOIATH 10
AKTMBHOTO BKUTKY Maibke OJHOYAaCHO 3 TIOSIBOIO BIMOBIIHUX TEXHOJOTIYHUX
HOBAIIII YU TIOHSTb.

Bucoky 4acTOTHICTh 1HTEpHAIIOHATI3MIB Ta iX JOCTYMHICTH AJISI IIMPOKOTO

3arajly  3a0e3MleuyroTh  IHTEpHET-KOMYyHikaimis Ta  Mmemiachepa.  CydacHa
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KYpHAJIICTUKA, peKaMa, COLIalbHI Mepeki Ta OJOTIHI aKTHBHO BHUKOPHCTOBYIOTH
AHTJIOMOBHI 3aIIO3UUCHHS JJIs TIO3HAYEHHS HOBUX SIBULL (1atik, nocm, yam, ¢honosep,
cmopus, hiobek, xewmee, akmuex, reuwmoob, getix, nviozpym). Jedki 3 1EX
JIEKCEM XapaKTepU3yIOTHCSI BUCOKOIO CIOBOTBIPHOIO MPOAYKTUBHICTIO Ta 3AATHICTIO
IIBUJIKO JIalTyBaTHUCS JI0 T'PaMaTUYHOI CHCTEMH YKpaiHChKOI MOBU (natixmymu,
nocmumu, damumucs, 3agonosumu, Getikosutl). BOHM TOCTYIIOBO BTpavarOTh
O3HaKH IHIIOMOBHOCTI ¥ (OpMyIOTh HOBUH TIuiacT Iu@poBoro cieHry. OTxe,
MOXXEMO KOHCTaTyBaTH, III0 IHTEpHAIlIOHAMI3Allls CY4YacHOi YKpaiHChKOI MOBH
BIIOYBA€THCA HE JIMIIE HA PIBHI JIEKCHUKHU, a i Ha PiBHI KOMYHIKaTUBHUX MPAKTHK 1
CTUJIICTUYHUX CTPATETIH.

OmHuM 13 HAWMOTYXHIMIMX KaHATIB TMOIIMPEHHS IHTEPHAIIOHATI3MIB Y
Cy4aCHOMY KOMYHIKaTHUBHOMY IPOCTOPI € MacoBa KyJbTypa. 3aBJIsKH TNI00ATbHOMY
JOCTYIY JI0 TOJUTIBYACHKUX (DUIbMIB, CEplaiiB, CBITOBOI MY3UKHU Ta KOMIT FOTEPHUX
1rOp ayIMTOPIsS 3HAYHO IIBUJIIIE 3aCBOIOE THIIIOMOBHY TE€pPMIiHOJIOTIIO. Tak, TepMiHw,
MOB’sI3aHI 3  KIHOIHAYCTpi€ro (npodakwin, Kacmume, nimuune), KiOSpCIIOPTOM
(cmpumep, ecetimine), cheporo mMomu (mpeno, ayk, gewr) Ta My3UKH (pemikc,
RASUIUCM, CAYHOMpeK), IETKO TIPOHUKAIOTh Y TOBCSKICHHE MOBIICHHSI. Lle CBiquuTh
PO TOCTYTOBY JEMOKPATH3aIlil0 MOBHOI HOPMU Ta PO3IIUPEHHS chep yKUBaHHS
THTEpHAIIOHATLHOT JICKCHKH 32 MEXI1 CIEIialli30BaHNX KOMYHIKaTUBHUX KOHTEKCTIB.

[linTpuMye TEHIEHIIIO [0 BUKOPUCTAHHS IHTEPHAIIOHATI3MIB SIK 3HAKY
MIPUHAJICKHOCTI JI0 MIO0ATBHOrO 1H(GOPMAIIMHOTO CEPEIOBHINA W  MOJIOIIKHA
CYyOKyJIbTypa, /1€ BOHHM BHUKOHYIOTh HE JIMIIIE HOMIHATHBHY, a ¥ COLIaJIbHO-
ieHTHdikauiiHy QyHKiro. Mojgoab MOCIYroBYETCS TaKUMH CIIOBaMU, SIK Xatin,
KpiHoic, mponine, rexc, uyeneHddc, iewm, MO0 TPOJAEMOHCTPYBATH CBOIO
KOMIIETEHTHICTb, BIAKPUTICTH JO HOBHMX TEXHOJIOTIH, OOI3HAHICTh y CYYaCHUX
MemiatpeHnax. @eHOMEH MOBHOI MOJIM TEPETBOPIOE IHTEPHAIIOHATBHI CJIOBAa Ha
CBOEPIIHI BepOaJIbHI MapKepy MPECTUKHOCTI, CY4aCHOCTI, IPUHAJISKHOCTI 10 TIEBHOT
cnutbHOTH. Came ToMy 0arato 3aro3uyeHb 3aKPITUTIOIOTHCS B CJIOBHUKY HE CTLIBKH
4epe3 CyTO MPaKTUUHY TOTpedy, CKITBKH 3aBASKH OIIHHOMY Ta iAeHTH]IKaiiHOMY

CMUCJIOBOMY HaBaHTAKCHHIO.
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Po3BuTOK akageMiuHOi MOOLIBHOCTI, y4acThb YKpPAiHCBKHX CTYAEHTIB 1
HAYKOBIIB Y MDKHAPOJIHHUX MPOEKTaX, MOIIMPEHHS aHTJIOMOBHUX OCBITHIX MpOTpam,
KypCiB TOIIO TOCWIIOIOTh TaKOXX 3pOCTaHHS KUIBKOCTI I1HTEpHAI[IOHATII3MIB Yy
HAYKOBO-TEXHIYHOMY Ta OCBITHBOMY JHCKYPCI.

Omxe, HTEpHAIIOHATI3AIS JEKCUKA € TPUPOJHUM PE3yIbTaTOM CYYaCHHUX
IHTErpalliiHIX TEHJCHIIN, XapaKTepPHOI0 O3HAKOK PO3BUTKY TIJI00ATi30BaHOTO

CYCIILIBCTBA Ta HOTO KOMYHIKaTUBHUX MOTPEO.

JIITEPATYPA

1. Kosuosau T. A., I'mymenko A. B., TpyOenko I. A. IuTepHarionanizmMu K
CKJIaJIOBa CY4aCHOI aHITIHCHKOI MOBU. 3akapnamcwki ginonoeiuni cmyoii. 2025. T. 1,
Bu. 40. C. 81-86.

2. Omnydpienko I'. C., Tlpuxompko I'.1. IHTepHamioHampHa JEKCHKa B epy
rio0am3aliftHuX MPOLECIB Ta 1HPOPMALIHHOIO CYCHUILCTBA SIK aKTyaJIbHUM 00’ €KT
TUAAKTUYHOT JIHTBICTUKH. Yxpaincoxi cmyoii 8 €8PONEUCLKOMY
koumexcmi. 2024, Ne 9. C. 221-229.

3. @enrok JI. JI. IuTepHamioHamisMu Ta IHTEpJIEKCEMU: PI3HI TMIIXOAU JO

BU3HAYCHHs. Haykoeutl sicnux Mixchapoonozo eymanimapnozo yHisepcumemy. Cep..
Dinonoeisn. 2016. Ne 25. T. 1. C. 152-154.

Illenmyn Anvona

Haykoeuil kepignuk — kanouoam piniono2ivHux HayK,
oouyenm Cokonoea Ipuna Banenmunisna

CymcoKutl 0epaircasHull neda2ociunull

yuigepcumem imeni A. C. Maxapenka

m. Cymu, Ykpaina

CYYACHI TEHAEHIIII PO3BUTKY AHTJIIMCBKOI'O CJEHI'Y

B KOHTEKCTI IM®POBUX KOMYHIKAIII
CyJacHUil aHTTIMCHKUA CJICHT € OJHHMM 13 HAWIOMITHIIIUX 1HIAKATOPIB
IIBHJIKUAX COLOKYJIBTYPHHX Ta TEXHOJOTIUYHMX 3MiH y cBiti. Moro po3BuTOK
OlIbINIe HE € JNHIMHUM YM TOBUIBHHM IIPOIECOM, IO BiJOYyBa€ThCS JUINE Y
BY3bKHX COIIAJBHUX TPyMax. 3aBAsKW TJI00ANbHIN 1HTErparii Ta JTOMIHYBaHHIO
upoBUX TUIAT(GOPM, CIICHT IMEPETBOPHUBCSA HA JTUHAMIUYHWN, MYJIBTHMOIATLHUN

Ta MBHIKOIUIMHHUN (eHoMeH. MeToro maHoi poOOTH € aHaji3 KIIOYOBHX
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TEH/CHLIA PO3BUTKY AaHIJIINHCHKOTO CIEHTy, HOro JDKepesl Ta MEXaHi3MiB
MOIIMPEHHS 1] BIUTMBOM COILIAJIbHUX MEPEX Ta MOKOJIHHS Z.

Bu3zHavyanbHOIO pUCOIO0 CY4acHOTO CIIEHTY € MOro BUCOKA IIBUKICTH TOSIBU
Ta o0iry [5, C. 3]. CieHroBi OJUHUII YACTO ICHYIOTh HE Y BaKyyMi, a SIK €IEMEHTH
HIMPIIOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, IO MICTHTh 3all03MY€HHs, a0peBiaTypu Ta
riopuani opmu [7, €. 2]. OcobauBe Micie cepen Jpkepen cienry 3aiimae AAVE
(African-American Vernacular English), BmmB skoro 3HaYHO TOCHIIMBCS
3aBASKA COINAIbHUM Mefia-tuiargopmaM, 1o 3a0e3nedmsii oMy TiioOabHe
OXOTUTCHHS [2, map. 4].

CyyacHUM CJIGHT BUPI3HSAETHCS 3JATHICTIO HAJ3BUYANWHO  IIBUIKO
pearyBaTH Ha KyJIbTYpHI TPEHIM Ta OTPEOU Yy BUPAKEHHI HOBUX COIIaJIbHUX Ta
€MOIIMHUX KOHIIENTIB. XapaKTepHOIO € TEHIEHUIs A0 CKOpouYeHHs ciiB (ado,
HABIIaKW, CTBOPEHHS JAKOHIYHUX TEPMIHIB MJIs CKIATHUX 1]1ei) Ta IIHPOKE

BUKOPUCTAHHS aKpOHIMIB 1 iHimiai3miB [8, ¢. 4]. Hampukia:

o No cap (be3 bpexni, npasda). Tepmin noxonutb 3 AAVE Tta uepes
My3UKYy (XII-XOMH) Ta coLiajibHlI Mepexi HaOyB YHIBEPCAJIILHOIO 3HAYEHHS
MiTBEP/KEHHSI MPAaBIUBOCTI CKazaHoro [2, map. 4]. Bin € TunmoBum npuxiagoMm
riio0am3arii qJlajJeKTHUX €JIEMEHTIB.

o Slay (bruckyue snopamucs, suensoamu 4y00e6o). Xoda 1l TepMiH
Ma€ JOBTY ICTOPII0, B Cy4aCHOMY KOHTEKCTI BiH OyB MOMYJISIPU30BaHUN uepe3
colLlaNibHI Melia Ta KyJIbTypy Apar-KBiH Ui BUPAKEHHS HAaWBUIIIOTO 3aXOIUICHHS
yCHIXOM YH 30BHILIHICTIO.

o Cheugy (Heaxmyanvnuit). TepmiH, KU 1UTIOCTPY€E MiKIOKOJTIHHEBI
po30ikHOCTI. BukopucrtoByethcss Gen Z i TO3HAYE€HHS 4YOTOCh, MO0 €
3acTapiiuM, HaMaraerbcs OYyTH MOJHHMM, ajié € €CTeTUYHO HEeaKTyaJIbHUM
(HampUKNaa, CTUIICTHKA MineHiamiB). Moro mosBa Ta MOMIMPEHHS MOB’S3aHi
BUKJIIOYHO 3 maaTdopmoro TIKTOK [3, ¢. 1]

ComiasibHI Mepexi KapAWHAJILHO 3MIHWIM JIUHAMIKY PO3BHUTKY CIICHTY,

MEPETBOPUBIIM HOTO 3 BY3bKO-CyOKYJIBTYpHOTO SIBHIIA Ha TIJIOOANBHUHN 1
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IIBUIKANA TPOTIEC, SIKUM 1HOJII Ha3UBAIOTh "JHTBICTUYHOIO JeMOKpaTHu3aiien" [5,
c. 4]. BUHUKHEHHS Cy4acHOTO CJCHTY BiJOYBa€ThCs IIiJ{ BIUIMBOM HACYITHUX
IIPOIIECIB:

1) TIpuckopennst jekcuuHOro o6iry: HoBi crmoBa 3’SBISIFOThCS, HaOyBarOTh
MIKOBO1 TMOMYJSPHOCTI Ta BHUXOMITh 13 BXHUTKY 3a JIYEHI MICSII.
Coumepexi (YHKIIIOHYIOTh SIK JIIHTBICTUHUHHMM KaTali3aTtop, IO 3HAYHO
CKOpOYY€E IUKI KHUTTS JIEKCUYHOI OJMHHUII TOPIBHSHO 3 €MOXOI0 [0
InTepuery [8, c. 5].

2) Cunte3 ¢opmu Ta riOpummusanis: CieHr yacto icHye y (opMi riOpumiB
(moenHaHHS CiiB, eMoj3i, cuMBoMiB) Ta abperiatyp (iykyk, ftw), mo e
ONTUMAJIBHUM JUISI TIBUIKOI Ta CTHCHOI HU(poBOoi KomyHikamii. [le
BijloOpaxae TEHJEHIIII0 JO0 €KOHOMIi MOBHUX 3yCuib [8, ¢. 3].

3) IMucemoBa/Ycua  Kouseprenmis:  ComMepexi, O0COOJMBO  T'OJOCOBI
MOBIJIOMJIEHHS Ta BIJI€0, CTBOPIOIOTH MPOMDKHY (popMy MoBHU. CIIEHTOBi
€JIEMEHTH, 1110 paHilie OyJIu BUKIIOYHO YCHUMU (HAIIPUKIIAI, MIXK CICHIOM
B MEPEIHUCIII Ta CJICHTOM Y BiJI€0), TeTep aKTUBHO MPOMHUCYIOTHCS B TEKCTI,
PYMHYIOUH YiTKI MEX1 MK PO3MOBHOIO Ta MHUCbMOBOIO (popmamMu MOBH [4,
c. 6].

AHTTINCHKHIA CIICHT TIOIMIUPIOETHCA y CBITI O€3MperneIeHTHO MIBUIKO, IO
MOSICHIOETBCSI  CTATyCOM aHMIKMChKOI sk «tiHrBa ¢panka» (lingua franca)
IHTEpHETY Ta JOMIHYBaHHIM aMEpPUKAHCHKOI KyJIbTYPHOI IHAYCTPIi.

KitouoBi Texnonoriuni Ta couiansHl minatdopmu (TikTok, Instagram,
YouTube) po3pobinieni Ta kepyroTbcss B aHriomoBHux kpaiHax (CLHA). Ile
pOoOUTH aHTIIOMOBHUI KOHTEHT CTAaHJIAPTHUM JIKEPEJIOM JUIsl BIpYCHUX TPEH]IIB,
3a0e3neuyrour MOCTIMHMIM TOTIK HOBOIO CIEHTYy B 1HIN Kpainu [2, map. 6].
CBiTOBE JOMIHYBaHHS aMEpPUKAHCHKOI MOM-KYJIbTYpH, KIHO Ta irop 3abe3mneuye
JIeTKe 3aCBOEHHS IIUX OJIMHULIb.

binbmricts MIKHapOJHOTO OHJIAMH-CIJIKYBaHHS BIJI0yBA€THCS
anrmiicekoro. Ile ctumymntoe He HociiB MoBu (ESL- crikepiB) HE mpocTO BUBYATH

CTaHAApTHY aHTJINACHKY, @ 1 aKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH HallCy4yacHII CJIEHIOBI
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BUpa3u Juid edexTuBHOI iHTerpauii B TJ00ajdbHI CHUIBHOTH, BIAYYTTA
MIPUHATICKHOCTI Ta BHYTPIIIHBOT KOMYHIKaTUBHO1 €()eKTUBHOCTI |8, ¢. 6].

[Tokomiunas Z (HapoxkeHi npubiauszHo 3 1997 poky) € nepmumu "digital
natives" (mudpoBuMH abopureHaMu) Ta TOJOBHHMHU IHHOBaTopamMu y cdepi
cienry. LlboMmy € nexiabka Npu4uH:

o [neHTHYHICTh Ta «BHYTpIMIHE KOJIO»: CJEHT € KIIOYOBUM IHCTPYMEHTOM
Gen Z nyis BiIMEXYBaHHS BiJ TIOTIEPEIHIX MOKOJIHD (MiJIEHIaTiB) 1 CTBOPEHHS
€KCKJIFO3MBHOI 1IEGHTUYHOCTI. BOJIOMIHHS HOBHM CIIEHTOM CIY>KUTh KPUTHUYHUM
KpUTEpieEM IPUHAIEKHOCTI 10 "cBoix" [2, map. 5].

. KynsTypa HOBHU3HM: Y UH(PPOBOMY CEpelOBHILI MOBHA I1HHOBALIA €
camonuutro. Ctapuil ClIEHr IMIBUJKO MO3HayaeTbea sk “‘cheugy” abo “cringe”
(raHeOHUI/HE3PYUHUI), IO CTUMYJIIOE TTOCTIHHUMN TOIIYK HOBUX BUPA3iB.

o ['noGanizamiss AAVE: CounMepexi BigirpaJii BUpIMIAIBHY POJIb Y
riobam3zanii African-American Vernacular English (AAVE). Enementn, sik-oT
bussin', no cap, period, 3amo3uuytothcst Gen Z i uyepe3 TikTok Ta Instagram
CTarOTh HEB1I €MHOIO YaCTHHOIO CBITOBOTO CIIeHTY [5, c. 5].

TakuMm YMHOM, CydYacHI TEHJEHIIT PO3BUTKY AaHTJINHCHKOTO CJIEHTY
XapaKTEepPU3yIOThCSl MPUCKOPEHHSM, JAEMOKPATH3aLI€I0 Ta MYJIbTUMOAAIBHICTIO.
[lokoninHs Z, sk kmo4yoBl "mudpoBi abopureHu", BUKOPUCTOBYE CIEHT SIK
OCHOBHHMM IHCTPYMEHT (OpMYyBaHHS 1JICHTHYHOCTI Ta BiJIMEKYBaHHS, aKTHBHO
3ano3uuyroun Ta Thnobamizyroun enemeHTH AAVE. Coumepexi, 0co0JMBO
TikTok, mnepeTBopuiauM cCIEHr Ha BI3yalbHO Ta 3BYKOBO 3aJICKHUU,
KOHTEKCTYyaJbHO OOyMOBJICHHI (heHOMEH. 3 OTJisiay Ha CTaTyC aHTJIHACHKOI SIK
lingua franca intepHeTty, 11i TEHACHIIIT MalOTh TJI00ATBHUN BIUIUB, IHTETPYHOYHCH
Yy MOBH TI0 BCbOMY CBITY.
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The global SARS-19 lockdown (2020-2021) forced the Ukrainian
educational system as well as educational systems in the whole world to transmit
to emergent remote study. Academia, faculty and students were apart from each
other and started cooperating via electronic means of communication. Moreover,
when the state of emergency in Ukraine was caused by the full-scale military
invasion, educators had already been experienced in implementing various digital
tools. So, the situation highlighted the need for skills of professionally-oriented
virtual communication, that enables efficient fulfillment of working duties under
conditions of emergency states, time or distance obstacles, the lack of mobility,
etc.

This study is vectored to investigate the perspectives of training English for
Special Purposes (ESP) oral communication skills of “Natural Sciences” Master
students in a digital network. It is a pivotal issue as, according to Educational
Programme, they have to be trained to communicate in oral and written forms by
means of native and foreign languages, interracting in interpersonal and
intercultural professional environments.

The language component of the ESP training course includes: a) a
determined command of lexical and grammatical materials of ESP oral
communication in the field of natural sciences; b) linguistic, cultural, pedagogic,
professional knowledge; c) various patterns of dialogue and monologue speech
used in communicative interraction in the field of natural sciences; d) thematic
command of oral intercultural communication; e) texts on natural sciences
specialty; f) paralinguistic tools of oral communication of a scientist (facial
expressions, gestures, postures, etc.) [1].

Oral communication can only be successful when both interlocutors
understand the speech of each other, as in the process of verbal interaction every
participant acts simultaneously as a speaker and a listener.

The process of teaching ESP communicative skills can be divided into
following stages, namely: pronuncialtion of sounds and sound patterns;

application of stress in words and sentences, intonation patterns reproduction and
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speech rhythm vocalization; choice of essential words and expressions according
to the social-cultural situation, target audience, environment and theme; narration
of verbal material in a logical sequence; speaking English for expressing values,
opinions and judgments; skills of fluent speech and necessary pausing [1].

Oral communication is presented in dialogue and monologue forms. Either
monologue or dialogue communication is efficient under condition of
interlocuters” knowledge of the linguistic material (vocabulary, speech and
grammar patterns) developed by learning exercises and tasks vectored at the
development of ESP skills of oral intercultural communication. They contribute
to fostering individual communicative activities of students by means of
reproduction of real conditions of professional communication in the field of
natural sciences. The result of speech exercises training is the ability of future
teachers of natural sciences to participate in various kinds of oral communication
in the framework of international scientific cooperation in compliance with the
linguistic and cultural norms of speech and non-speech behaviour of a scientist,
adopted in the foreign professional subculture of scientific communities.

Teaching foreign language speaking via a digital network is different to
certain extant, comparing with the one in a face-to-face classroom.

Apparently, many Ukrainian and foreign researchers claim that learning
online is not effective enough, as students cannot be fully engaged in the digital
learning process and trainers while teaching a lesson online, put forward less
strict criteria for evaluating learners’ progress than in a regular lesson face-to-face
[3]. Some scolars regard online learning with disapproval, stating that it appeals
constant tension and requires control from educators, dependency on digital
gadgets, moreover, impeding students’ personal and professional oral skills
development, making it impossible to monitor correctness of students’ speech and
pronunciation as well as provide feedback for encouraging learners’ efforts [2].
Simultaniously, there are obvious problems with the perception of the traditional
frontal learning mode among centennials, as it is gradually pointed out by

educators. The linearity of presentation, own passivity in perception, the lack of a
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quick practical result, large amounts of information make it difficult for students-
centenials to integrate knowledge into their own picture of the world [2].

Meanwhile, digital modes give assisstence to a foreign language training
and it was proved by many researchers. Video conferencing platforms have
technical tools that enable learners’ hearing sound as loud and clear as possible.
Application of webinar format in foreign language lessons enhances students’
genuine language practice and close acquaintance with social-cultural features of
the target language by communicating with native speakers.

Indeed, the quality of education either under the conditions of emergent
states or in a regular term depends greatly on the ability of learners to life-long
learn independently, realize the pros of studying anywhere, according to the
individual timetable contacting with a teacher via different digital tools.
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CyuacHa OCBITHS mnapagurma mnotpedye (QopMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI
komrieTeHTHOCTI (CKK) sk kimrouoBOoi 3maTHOCTI 10 €(EeKTUBHOI B3a€MOJIl B
0araToKyJIbTYPHOMY CYCH1JIbCTBI.

CoI1ioKyIbTYypHa KOMIIETEHTHICTh — 1€ CKJIa[I0Ba JIHTBOCOIIOKYIbTYPHOT
KOMITETEHTHOCTI, sIKy MU ciigom 3a HikonaeBoto C.FO. po3yMmieMo K 31aTHICTb
ocobuctocti  HaOyBaTH  PI3HOMAHITHUX  KYJbTYpOJIOT1YHUX,  (JIIHTBO-
)KpaiHO3HABYMX, COIOKYJIBTYPHUX 1 MDKKYJIbTYPHHX 3HAaHb 1 KOPUCTYBATHCS
HUMH JIJIs1 TOCSTHEHHS CBOIX IIJICH B IHIIOMOBHOMY CITUIKYBaHHI [1, c. 429].

Cepis  xuur «lappt Ilorrep» Jx.K. Pomiur € r1iobanbHUM
COIIIOKYJITYpHUM (PEHOMEHOM, SKWW BHUWIIOB 3a MEXI JITEepaTypd Ta CTaB
YaCTUHOIO MACOBOI KyJIbTYPH, 110 3a0e3Meuy€e BUCOKY 3aTy4EHICTh Ta eMOIIHHUN
BIJITYK ayJIUTOPIi.

Buxopucrtanns tekctiB «I appi [loTTepa» ayisg 3HailoMcTBa 3 OpUTAHCHKUM
COIIIOKYJIbTYPHUM KOHTEKCTOM, € HAJ3BHUYAlHO BaXJIMBUM Uil (POpMyBaHHS
COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI. BiH 103BOJII€ Y4YHAM TEpedTH BiJ YUCTOI
(anTa3zii 10 po3yMiHHS peajbHUX KyJIbTypHHUX KOJiB Benmnkoi bputanii.

Tak, HanpuKIaa ayKe AeTani30BaHO OMMCcaHa CHCTEMa OCBITH Ta IIKOJIA-
intepHar (Boarding School Tradition). Pomanu «['appi Ilortep» € mpsmum
BiJI0OpakeHHsIM Oararoi Ta crenrdiuHoi OpUTaHCHKOI TpaaUIlii MIKUI-IHTEPHATIB
(Boarding Schools), sika € BaXJIMBOIW YaCTHMHOIO COLIAJIBHOIO JaHAmadry
KpaiHu.

['orBopTCc — 1€ 1a€asi3oBaHa, aje BII3HABaHA MOJIENIb 3aKPUTOI IITKOJIH-
IHTepHATy, J€ Yy4Hl HE JIMIIEe BYaThbCS, a W JKUBYTh, (OPMYIOUH CBOIO
IIGHTUYHICTh 1 comianbHi 3B’s3ku [2, c. 85]. Ile momomarae 3po3yMmiTH
KOHIICTII[I}0 BIIPBAHOCTI BiJl CiM’1 Ta aBTOHOMHOTO (hOpMYyBaHHSI OCOOHCTOCTI,
10 € XapaKTePHUM JJISl €IITHUX OPUTAHCHKUX TIIK1J.

Omnucani JIx. K. Poniar npedextu (Prefects) ta crapoctu mxomu (Head
Boy/Girl) y T'orsoprc (Hanpukian, “Head Boy an’ Girl at Hogwarts in their
day!”) [2, c. 45] Bpaso BijoOpaxarOTh peaJbHy CHUCTEMY YYHIBCHKOTO

CaMOBPAAYBAHHA Ta I[I/ICI_II/IHJ'IiHI/I, sJgKa iCHy€ B 0araTbox 6pI/ITaHCLKI/IX IKOJIax.
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Cucrtema dakynsreris (Ipudingop, Cnusepun, Iadennad, PeiiBenkion)
(“The four houses are called Gryffindor, Hufflepuff, Ravenclaw and Slytherin.
Each house has its own noble history and each has produced outstanding witches
and wizards”) [2, c. 85] e ameropiero Ha peanbHi «OyJIHHKH» B IIKOJIAX-
IHTEepHaTaX, A€ JMITH >XUBYTb, 3MaramThCsi Ta (OPMYIOTH CBOIO IEPBUHHY
IPYIOBY 1IGHTUYHICTb.

HaBeneni npukiiagy CTOCYIOTBCSI CUCTEMH OCBITH Ta B OCOOJIMBOCTEH IIK1T
TUITy 1HTEPHATIB MolMpeHnX y BenukoOpurtaii, ajne KpiM I[bOTO B JIaHIi cepii
pOMaHIB MO’KHAa O3HAMOMHUTHUCS 3 OpPUTAHCHKUM TyMOPOM, apXITEKTYpOlo,
MiOJIOTI€r0, TpaJuLisIMU Ta CBITaMH (OCOOJMBUK aKLEHT 3pO0OJIEHO Ha
cBaTKyBaHHI Pi3nBa Ta ['enoBiny (Hampukian, Christmas was coming. One
morning in mid-December, Hogwarts woke to find itself covered in several feet of
snow)) [2, c. 143].

OT1xe, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 cepist pomaHiB Jx.K. Pominr «I"appi
[TorTep» € edeKTUBHUM, BHUCOKO MOTHBYIOUMM Ta MOJI()YHKIIIOHATIBHUM
THCTPYMEHTOM 15l JOPMYBAHHS COIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI.
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FROM SILENCE TO CONFIDENCE: THE POWER OF SPONTANEOUS
SPEAKING
Ability to memorise long lists of topical vocabulary and numerous

grammar rules does not guarantee that a student can easily apply these sub-skills

effectively in the appropriate situations outside the classroom. Tso, how can we
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Improve the situation? What should we focus on? In real life there are no teachers
who ask constantly questions and students whose role is to answer them using a
particular grammar tense or a fixed set of vocabulary. Instead, everyone asks and
answers questions, explains or describes something; also, they should be ready to
react very quickly on urgent information. One of the key ways to move from
prepared speaking to unprepared one is practicing spontaneous speaking as much
as possible.

Let us focus on some advantages of spontaneous speaking development.
First of all, it improves students’ real-life communication skills. These include
turn taking —knowing when to speak, when to listen and how to politely
intervene. Another essential skill is responding spontaneously which helps
learners to react quickly without long pauses and in a way that is relevant to the
conversation. This is an indicator of comprehension and engagement. Expressing
opinions is also crucial for successful communication. This skill demonstrates the
speakers’ readiness to use the same format for expressing their points of view as
in everyday discussion mitigating disagreements and validating arguments.
Additionally, spontaneous speaking helps students keep a conversation going by
asking follow-up questions, adding information, showing interest to the
conversation. When misunderstanding occurs students can use clarifying and
repairing strategies. Also, sociolinguistic awareness plays a significant role:
learners need to understand cultural norms, know what topics to avoid in certain
contexts. They should be able to choose the right level and tone of formality
selecting appropriate language (grammar and vocabulary) for formal and informal
situations.

Another important advantage is building confidence and reducing speaking
anxiety. Not every learner is ready to speak in class for various reasons, one of
which is anxiety — a “future threat” for making mistakes, sounding wrong or
being judged by teachers or classmates. This is often linked to students’ low self-

esteem and lack of confidence. Regular practice with unprepared speaking in

74



class helps leaners overcome fear of making mistakes, first of all, and as a result
become more comfortable speaking in front of others.

Spontaneous speaking also encourages active listening and interaction: no
dialogue is possible without these two elements. Active listening naturally leads
to faster responses —partners listen carefully and react immediately. It is similar to
how teachers help students continue speaking when they get stuck. Speaking
without preparation develops critical thinking and quick decision-making:
learners must select vocabulary, gather their thoughts and respond logically in the
moment. Such speaking practice promotes fluency without over-focusing on
accuracy. Students produce smoother, more natural speech without worrying
about every grammar detail. Spontaneous speaking activities prioritize
meaningful communication to encourage students to convey their messages than
on to focus on perfect grammar. As a result, hesitation decreases and students
feel less anxious and more confident.

Implementing spontaneous speaking activities makes the teaching-learning
process more dynamic and engaging. These tasks keep students motivated,
curious and emotionally involved.

The following two activities illustrate the advantages of spontaneous
speaking. Activity 1: “Conversation Ping-Pong”. Mode of interaction: pair-work.
Procedure: A teacher chooses a topic (e.g., “Digital World,” “Friendship,”
“Unspoken Dream”). Student 1 says one sentence. Student 2 responds
immediately with a follow-up comment or question. The rule of this activity: no
long pauses, no preparation — just real time flow.

This activity develops students’ spontaneous speaking and interaction
skills. The partners exchange their comments and questions constantly and it
creates a real-time conversational flow, and resembles natural communication.
Both speakers are equally active and must respond without preparation or
hesitation. Unexpected interrupting perfectly shows how spontaneous reactions

can break predictable patterns to make the dialogue livelier and more authentic.
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Unpredictability is a way to energize speaking practice and strengthen students’
communicative confidence.

Activity 2. “Story Cubes”. Mode of interaction: pair-work. Procedure:
Each student gets a set of three different pictures. Student 1 show three pictures to
their partner. Student 2 has to tell a short, improvised story linking al three
pictures. At first the genre can be free, later the teacher can add constrains, for
example, “Tell it as “a detective story”, as “a news report” or as “a fairy tale”.

This activity can be scaffolded: students may first write to organize their
thoughts, vocabulary and structure; then study the features of different genres;
and finally, transfer that knowledge to a free, spontaneous speaking task.

Developing spontaneous speaking also increases students’ social
competence which encourages them to become active participants, express
themselves more freely and connect more confidently with others.
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PO3BUTOK KPEATUBHOCTI B YYHIB CTAPIHIUX KJIACIB

Tema po3BUTKY TBOPYOTO MHUCJICHHS B YYHIB ITOYATKOBOI IIIKOJIM Y TIPOIIECi
HaBUYaHHS € HaJ3BUYAWHO aKTyaJIbHOIO Ta 0e3MocepeHhO OB sI3aHa 3 BUMOTaMU
cydacHoro cycmiiabcTBa. Hapasi kpaina ocoOnmBo moTpeOye JrofeH, siki 37aTHI
HECTaHJIAPTHO MUCIWTH, BITHHO BHCJIOBIIOBATH CBOI ifel, MpUiMaTH CMIJTUBI

PIIICHHS Ta TBOPYO MIAXOIUTH 10 PO3B’A3aHHS PI3HOMAHITHUX MPOOIIEM.
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[TpoGnema dhopmyBaHHS TBOpUUX 3A10HOCTEH 3aBXK A MiepedyBaia B IIEHTPI
yBaru pi3HUX TCHXOJIOTIB 1 MIEaroriB, CyNpoOBOKYIOUH PO3BUTOK IMEJAroriyHoi
HAyKW Ha BCIX ii eramax. BogHodac cywyacHa IIKoja BCe II€ 3HAYHOI MIpOIO
CIUPAEThCS HA TPAAMWIIIAHI METONW HABUYaHHA, SKI TMOACKYAHM BXE HE
BIJIMOBIAAIOTh MoTpedam dacy. Came TOMY OJHHMM 13 TOJIOBHUX 3aBJaHb OCBITH
ChOTOJIHI € 3a0e3MeueHHs BCEOIYHOI MIATPUMKHA YYHIB 1 CTBOPEHHS YMOB,
COPUSATIIMBUX JJI1  PO3KPUTTA IXHBOTO KPEATHBHOTO, I1HTEICKTYaJlbHOTO,
JYXOBHOTO Ta (h13MYHOTO MOTeHIiany. [1]

VY 1950-x pokax JIx. I'uinpopa pa3om 13 KoJjieramMu JIAIIOB BUCHOBKY, IO
TBOpPUYI 3aBAaHHS, SIKI MOTPEOYIOTh KPUTUYHOTO aHali3y Ta €KCIePUMEHTYBAaHHS,
HEMOJXKJIUBO PO3B’S3aTH, CIUPAIOYUCH JIUIIE HA BUCOKHUI piBeHb 1HTENEKTy. Jliis
YCHIITHOTO BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb MUCJICHHS Ma€:

1. BusBisTH IEBHY CAaMOCTIMHICTB;

2. ByTu BiIKpUTHM JI0 €KCIIEPUMEHTIB;

3. XapakTepuszyBaTHCs KPEaTUBHICTIO;

4. Tlpotumaistu iHEPIIiT MUCIICHHS.

Otxe, xo4a 1HTENEKT CIpPHUSE€ TBOPUOMY IMIPOIECy, BIH caM IO cOo0l HE €
3aMoOpyKO0 OTPUMAaHHS €(PEKTUBHOTO pilieHHS. [2, ¢.146]

[Ncuxomerpuunuit miaxin Jx. ['ndopaa Buauise HU3KYy KIFOYOBUX KOMITIOHEHTIB
KPEaTUBHOTO MHCIICHHS, CePE IKUX:

° OpuUriHaJIbHICTL — YMIHHS CTBOPIOBATH BIJIAJICHI acolliaiii, JaBaTh
YHIKalbHI BIJAMOBIAlI Ta pearyBaTd Ha CTUMYJIM HECTAHJIAPTHUM CIIOCOOOM;
° CEeMAHTUYHA THYYKiCTh — 3JaTHICTh BHU3HA4YaTH OCHOBHI BJIACTHUBOCTI
00’ekTa W MPOMOHYBATH HOBI, HECTAaHAAPTHI BapiaHTH WOTO BUKOPUCTAHHS;
e  (o0pa3HO-aJaNTHBHA IHYYKiCTh — YMIHHS 3MiHIOBaTH QopMy abo 3MICT
CTUMYINly Tak, o0 m1o0auYuTH B HHOMY HOBI PHUCH YU MOXKIMBOCTI IS
MOIAJTBIIIOTO 3aCTOCYBaHHS;
®  CeMAHTHYHA CHOHTAHHA THYYKICTh — 3JaTHICTh MIBUAKO MOPOJKYBATH

HOBI el y HE3BUYHHX CUTYaLlIsIX;
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®  yMiHHA BHUSABJIATH Ta (popmyroBaTH npoodJieMu;
®  3JATHICTh reHepYBATH BeJMKY KUIBKICTH ieil.

Came 111 XapaKTEepPUCTHUKH JIEKAaTh B OCHOBI HABYAJIIbHUX 3aB/aHb, K1 y4YHI
BUKOHYIOTh Ha ypOKax: BiJ AOOUpaHHS CIiB [0 IXHIX 3HA4Y€Hb 1 CTBOPEHHS
MeTadop 4YM aHAJIOTIH — JI0 PO3POOJIEHHS TBOPYUX IMPOEKTIB, IO CIPHUIIOTH
PO3BUTKY KpEaTHUBHOCTI. [2, ¢.147]

VY cydacHUX yMOBax CTPIMKOTO TEXHOJOTIYHOTO PO3BHUTKY Ta MOCTIHHUX
IHHOBAIlI TearoriyHi TEXHOJIOTli W 1HTEpaKTHBHI IICHMXOJOTIYHI METOIU
BIIIrPalOTh HAJ3BUYAHO BAXJIMBY pOJib Y (OPMYBaHHI KyJIbTYPH MUCIICHHS.
BukopucTaHHs crHeniajgi3oBaHMX HABYAJIBHHUX IpOTpaM Ta OHJIAWH-PECYpCIB
CIpHUs€ PO3BUTKY B YUHIB CTapIlMX KJIACiB KPEaTUBHUX MIAXOJIB A0 PO3B’sI3aHHS
3aBJlaHb, (POPMYBAHHIO KPUTUYHOTO MHUCJICHHS, a TAKOX IMiJABUIIYE PIBEHb iXHbOI
uppoBOi KOMMETEHTHOCTI Ta 1H(OpMaIliiiHoi rpamMoTHOCTI. Takuii miaxia €
HEB1J’€MHOIO CKJIQJOBOIO IMIATOTOBKU YKPATHCHKUX CTAPIIOKJIACHUKIB 10 YKUTTS
Ta AISUTBHOCTI B YMOBaxX 1H(QOpPMAI[IHHOIO CYCHIJILCTBA W Cy4aCHUX BUKJIMKIB.
CamMe TOMy, y Hall 4ac Ba)XJIMBUM CTa€ He JiMlIe oOCAT 3aCBOEHUX 3HaHb, a i
YMIHHS MUCJIUTH TBOPYO, KPUTUYHO Ta aallTUBHO. [3]

JIITEPATYPA

1. ITpuitmak BanentuHa. PO3BUTOK KpeaTMBHOTO MHUCIEHHS MOJIOIIINX
IIKOJISIPIB Y MPOILIeCi HAaBYAJIbHOI JIISUIbHOCT1 3aC00aMM 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1H
/ Banentuna Ilpuitmak // KpeatuBHIiCTh 0COOMCTOCTI SIK (haKTOp 1HHOBALIIITHOTO
PO3BUTKY CYyCIUIbCTBA : 30ipH. Hayk. mparbs. Bum. 2 / 3a pea. mou. B.B.
[TaBnenko. — XKutomup : @O-II JleBkoeupr H.M., 2020. — 188 c. — C. 118-122.

2.1. Pushareva, T. O., and D. A. Sydorov. "IIpakTuyHMii aCTIEKT PO3BUTKY
KPEaTUBHOCTI B HAaBYAJIBHOMY MPOIIECi y 3aKiajgax cepeianboi oceitu.” Modern
engineering and innovative technologies 34-03 (2024): 144-149.

3. TomybGeBa , M., & HeymmBako , €. (2024). Ilcuxonoriudai 0coOIMBOCTI
dbopMyBaHHS ~ KyJIbTYpH  MHCIEHHA  CTApPIIOKIACHHUKIB/CTapIIOKIACHUIID.
AxTyanbHl TIpoOJieMH B CHCTEMI OCBITH: 3arajbHOOCBITHIN 3aKiiajl CcepeaHboi
OCBITH — JIOYHIBEPCUTETChKA MArOTOBKA — 3aKJa]l BUIO1 ocBiTH, 1(4), 222-230.

Coghia Ocmanenko
cmyoeHmKa 5 Kypcy
Gaxyromemy iHO3eMHOI ma c108 IHCbKOI hinonoeii,
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BUKOPUCTAHHS T’EHEPATUBHOI'O LITYYHOI'O
IHTEJIEKTY Y BUKJIAJJAHHI IHOBEMHUX MOB 3A
MMPOPECIMHUM CHPSIMYBAHHSIM

HapuaHHs1 1HO36MHOT MOBHU € CKJIaJIHUM 1 TPUBAJIUM IPOILIECOM, TOJIOBHOIO
METOI0 SIKOTO BCl YYaCHHUKH OCBITHBOT'O CEpPE/IOBMINA BBAXKAIOTh OBOJIOAIHHSA
MOBOIO Ha PiBHI, MAaKCUMaJIbHO HAOJIMKEHOMY JI0 piBHS Hocis. Y mpodeciiiHo
OpIEHTOBAaHOMY  HaBYaHHI 0CO0JIMBO BAKJIMBUM CTa€  3aCBOEHHS
BY3bKOCTIEI[IaII30BaHOT TEPMIHOJIOTII, IO TMepeadayae peTeNbHU aHali3 Ha
MIOYAaTKOBOMY €Talll: OI[IHIOBAaHHS HassBHUX 3HAHb 3/7100yBayiB, IXHHOI 0013HAHOCTI
31 CIEeUIAIBHOIO JIEKCUKOI, BU3HAYEHHS! KOM(OPTHUX CTHIIIB HABYAHHS Ta PIBHSA
MOTHBAII].

[Ile AecATWMITTS TOMY MOXJIMBOCTI CHCTEM IITYYHOT'O IHTENEKTY Y
BHMBUYCHHI 1HO3EMHUX MOB OOMEXKYBaJHUCS TMEPEBAKHO (YHKIISIMU TEpeKIamy,
ayJliloBaHHA Ta Bi3yali3alli€l0 HaBuUaJdbHUX MaTepiamiB. Hwuni 3k, 3a
nociimkeHHsmMu A. banapuesa, O. €niceeBoi, JI. Manurinoi, €. Iloranona Ta iH.,
ITYYHUH 1HTEJIEKT MEepeTBOPUBCS Ha OaraTo(pyHKIIOHAIbHY JIHTBOJUAAKTHUHY
CUCTEMY, 3JIaTHY OJHOYACHO BIUTMBATH HA Pi3HI KaHAIM CIPHAHATTS HaBYAIBHOI
iHdopmalii. 3HaYHUI BHECOK y METOJMKY BHUKJIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a
npodeciitnum crnpsmyBanasMm 3poounu T. O. bpuxk, JI. B. by6noma, JI. L
Hemuenko, FHO. B. Kwmite, JI. M. Konommsunk, H. O. Mwukurenko, 0. O.
Hikomnaenxko, A. 1. Ilerpona, I. O. CimkoBa, O. b. Tapuononscekuii, H. JI. Torpka
Ta 1H.

CyTTeBOIO OCOOJIMBICTIO BUKJIaJaHHS 1HO3€MHOI MOBHU 3a MpodeciiiHuM
CIpSIMYBaHHSIM € aJamnTallii HaBYAJIHHOTO KOHTEHTY N0 KOHKPETHOI TaTy3eBOi

chepu, akIIEHT Ha KJIIFOYOBUX JOCSATHEHHSX Yy 11 cepi Ta BKIFOYEHHS 3aBIaHb 1
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MaTepiaiiB, L0 BIAMOBIAAIOTH crenudinl npodecii. OCHOBHUMHU acleKTaMu
TaKoOTO MIIX0y € CHCTEMHICTh HaBYaHHS, IHTCHCUBHICTh 3aHATh 1 BCTAHOBJICHHS
3B’SI3KY MDK 3arajlbHOK aHIJIIHCBKOI0O MOBOKO Ta MOBOIO MpodeciiiHoro
MpU3HAYCHHA. 3T1IHO 3 MPAKTUKOIO, IMPOLIEC HaBUaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a
npodeciiiHuM CcopsiMyBaHHSIM ~ MOKHA ONTHUMI3YBaTH 3a JOMOMOTOI0 PI3HHX
M1X0/11B, SIK1 CHPHUSAIOTH CIIPOILCHHIO, TPUCKOPEHHIO Ta MIepCOHaTI3allii.

[HTerpalist IITYYHOTO 1HTENEKTY B IMPOIEC BUKIIAJaHHs 1HO3€MHOI MOBH 32
npodeciiiHuM CHpsIMyBaHHAM TPUHOCUTH 3HAYHI IepeBaru: IepCcoHaIi3aIls
HABYaHHs, aBTOMATH3allisl PYTHMHHUX 3a/a4, PO3MIMPEHHS IOCTYIy IO OCBITH,
aHaJITUKa YCHIIMIHOCTI 3100yBadiB OCBITM 1 CTBOPEHHS IHTEPAKTHBHUX
HaBYaIbHUX TuIaTGopM. OpHAK BHOPOBAKEHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY TaKOXK
CTUKAE€TbCA 3 HU3KOI TPYJIHONIIB: TEXHOJIOTIYHA 3aJIeKHICTh, COLIaJbHA
HEPIBHICTh, PU3UKH KOHOIICHIIIHHOCTI JaHUX W €THYHI MHUTAHHS, HEOOXIIHICTh
nepekBanmiikaiii BUKIAgaviB, 3arpo3a akKaJeMiuHiid JT0OpOYEeCHOCTI Ta
oOMeXeHHs y coliaizaliii 3mo0yBauiB ocBit [1, €. 152].

['enepatuBHMii mTyuynuii iHTeNneKT (GenAl) € oxpemMum HampsiMOM
IITYYHOTO 1HTENEKTY, SIKUW, CIIMPAIOYHCh Ha alrOpUTMaxX MAIIMHHOTO HABYaHHS,
BUSBJISIE 3AKOHOMIPHOCTI Ta TEHEPYE YHIKATLHUNA KOHTEHT BIATIOBIIHO JI0 3aITUTIB
KopHCTyBaya. Moro BIpOBA/IKEHHs J03BOJISE aBTOMATH3yBaTH TBOPYI MPOILECH,
ONTHUMI3YBaTH 3aBAAHHS W CIPHUITH CTBOPEHHIO MEPCOHATI30BAHUX HABYATHHUX
MarepianiB. OcoOnmmBO BapTo Big3HAuWTH KIHO4YOBI cepu, B sxux ChatGPT
MOX€ OyTH KOpPUCHUM JUIsl BHUKJIQJAaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3a MpoQeciiHuM
COpSIMYBaHHSIM:  IHAMBIAyali3alis  OCBITHBOI  TpaeKTOpii,  MPOBEICHHS
BIPTYaJIbHUX KOHCYJbTAIllll, PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX YyMiHb, MIJTOTOBKA M0
ICIIMTIB 1 CYNOpPOBIJ Yy HAaNKMCaHHI HAyKOBUX pOOIT. 3acTOCYBaHHS TaKHX
IHCTPYMEHTIB y HaBYaJbHOMY IpPOLECI MA€ TPYHTYBATUCS Ha YITKO BU3HAYEHHUX
IIJIAX, JOCTYMHOCTI TEXHOJIOTIH, pEJCBAaHTHUX I1HCTPYKIISAX, OMEPATUBHOMY
3BOPOTHOMY 3B’S3KY, a TaKOXX 3a0e3MeuyBaTH CaMOCTIMHICTh 1 aJanTHUBHICTH

OCBITHBOTO TIpoIIecy [2, C. 251].
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Jns  edexTuBHOI 1HTErpaiii T€HEpaTUBHOTO INTYYHOTO I1HTENIEKTY Y
BUKJIQJJaHHS 1HO3€MHOI MOBHM 3a MpO(eciiHUM CHOPSAMYBaHHSM  JOLLIBHO
03HAHOMUTHUCS 3 OCOOJIMBOCTAMHM IIMX TEXHOJIOTIM Ta JHOTPUMYBATHCS €THYHHX
NPUHLNIIB. BaXIMBUMH KpOKaMu € pelIeBaHTHUH BHUOIp 1HCTPYMEHTIB,
ajlanTallis mporpam J0 HaBYaIbHUX ITiJIeH, opraHi3allis 1HAUBITyaIbHOTO IMiIX01Y
pa3oM 3 ONEPATHUBHUM 3BOPOTHUM 3B’SI3KOM, CTHUMYJIIOBAHHS TI'PYINOBOIO
HaBUYaHHS Ta B3a€MOIi cepen 3100yBadiB OCBITH, MOHITOPHHT IIPOTPECY i OIlIHKA
pe3ynbTariB. Takok MOTpPiIOHO BpaxoOBYBAaTH TEXHIYHI acCMeKTH Ta Oe3MEeKOBi
PU3HMKH, PpO3BHBAaTH €THYHE MUCJICHHS, MMATPUMYBATH CHCTEMATHYHE
MIJBUIICHHS KBamiikallii BUKIAIa4yiB 1 CIHIBOpPAII0 3 KOJEraMu, aHali3yBaTu
JOCSITHYT1 TIOKA3HHUKH 1 KOPUTYBAaTH HAaBUYaJIbHI MIpoLiecH Mpu HeoOxiaHocTi [3].

HaBuanpHl mporpamMu Ha OCHOBI IITYYHOTO IHTEJEKTY CTalOTh JAenall
NOMYJISIPHIIIMMH 3aBISKH CBOIM TepeBaram. PosmmpenHs 1mudpoBUX OCBITHIX
wiatGopM poOUTH BUKIIAJIaHHS 1HO3EMHOT MOBH 32 MPOGECIHUM CIPsIMyBaHHSIM
LIKaBIIIUM, I1HTEPAKTUBHUM 1 OUIbII 3amydeHuM npouecoM. CrpaTeriune
BIIPOBA/KCHHSI TEHEPATUBHOTO MITYYHOTO 1HTEJIEKTY MOKE CYTTEBO ITiJIBUIIUTU
HaBYaJbHI KOMIIETEHTHOCTI 3400yBauiB ocBith y 3BO, ageMoHCTpyrouun
IIPaKTHYHI MOXKJIMBOCTI IUX TexHoJorik. Bukopucranas GenAl y mpodeciiino
OpIEHTOBAaHOMY MOBHOMY HaBYaHHI € KOMIUIEKCHUM 3aBJIaHHSM, 110 TOTpedye
BUBaKEHOTO ¥ TIPOAYMAHOTO IMiIXOTy.
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NPUHIIUIIN JOBOPY IMEHHUKIB IHO3EMHOI MOBH J1JI51
31I0BYBAUYIB INEPHIOI'O HIUKJTY HABUAHHS
VY nmporieci BUBYEHHsS 1HO3€MHOI MOBH 3700yBauyaMy IOYaTKOBOI OCBITH

0COOJIMBO BaXKJIMBO MPABWIIBHO JOOMpATH MOBHHI MaTepiall, 30KpeMa — IMEHHUKH,
Kl CKJIaJal0Th OCHOBY HOMIHATHUBHOI (YHKIIi MOBH. AJle SK IOKa3ylTh
TOCHIDKCHHS, HeBIanuid abo HaAMIpHUN MiAOIp JICKCUYHUX OJUHHUIL MOXKE
YCKJIAJHUTH CIPUHHATTS Ta 3aCBOEHHS Marepiany, CIPUYMHUTH NEPEBAHTAKEHHS
nam’sTi ¥ 3HM3UTH MOTHBALIIO A0 HaBuaHHsA. Hampukmnan, aBTopu OINISIOBOTO
JOCIIJKEHHS 3 HABUYAaHHS CIOBHUKOBOI'O 3aacy MOJIOJUX YUHIB MIJKPECTIOITh, 10
ycrimHe (GpopMyBaHHS JIEKCUKH Y JITEH JOMIKUIBHOTO Ta MOJIOJIIOTO IIKIIBHOTO
BIKY Ma€ BpaxOBYBAaTH iXHIM BIK, KOTHITUBHI Ta KOMYHIKaTUBHI OCOOJMBOCTI, a HE
MPOCTO BUKOPHCTOBYBATH CITMCKH, OPIEHTOBaHI Ha Jopociux [3].

TakuM 4MHOM, BUHMKA€E BaXKJIMBa METOJMYHA 33/a4a: HEOOX1IHO pO3pOOUTH
HAyKOBO OOIPpYHTOBaHI NPHUHIMOM BiAOOPY IMEHHHUKIB, sKi 3a0e3nevarb
3pO3YyMIJIICTh, PE3yJbTaTUBHICTh Ta MPAKTUYHY OPIEHTOBAHICTH MPOIIECY HABYAHHS
1HO3eMHOI MOBHU Uil Y4HIB 1-2 KiaciB, 3 OMNIALYy Ha iXHI BIKOBI OCOOJIMBOCTI,
Ni3HaBaJbH1, KOMYHIKaTUBHI Ta CUTyaTUBHI TOTPEOU.

[IpoGnemy BimOOpPyY 1HIIIOMOBHOI JEKCHUKH TOCHIKYBAIM TaKi HAYKOBIII, 5K
H. bi6ik, O. CaBuenko, O. Ilaciunuk, O. TapHononbchkuit Ta H. Cxisipenko, C.

[IleBuyk, $KI aKIIEHTYBaJlud yBary Ha BaXKJIMBOCTI BpaxyBaHHS YaCTOTHOCTI,

82



KOMYHIKaTHBHOI IIIHHOCTI ¥ BIAMOBITHOCTI JICKCUKHA BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM YYHIB.
VY poboTax 3aKOpJOHHUX METOIUCTIB IMiJIKPECITIOEThCS 3HAYCHHS AOOOPY JIEKCUKHU
3a MPUHIMIIAMH 3MICTOBOi MPO30POCTI, TEMAaTHUYHOI CIPSAMOBAHOCTI Ta Ti
MPUIATHOCTI JUISI BAKOPUCTAHHS B peajbHUX KOMYHIKaTUBHUX cuTyamisx. Haykosii
TaKOX HaroJolIyIOTh, [0 caMe IMEHHUKH € OCHOBOIO MOYATKOBOTO CJIOBHHUKOBOTO
MIHIMyMY, TOMY iX BHOIp Mae OyTH MeAaroriyHo oOrpyHTOBAaHUM Ta aJalTOBAaHUM
710 TII3HABAJIbHUX MOXKJIMBOCTEH MOJIOAIINX IIKOJISIPIB.

Ax 3aznavae O. Ilaciunmk, mnpoOremaTuka ¢GOPMYBaHHS JIEKCUYHOTO
MIHIMYMY Ma€ NOHaJ CTOJITHIO icTopito. Hampukinmi XIX cT. 11 HIMEIIbKOT MOBH
Oyno ykmagaeHo uyactotHud cinoBHUK @. Kemiara (1898), saxuii dakTruHO
3aMovyaTKyBaB CUCTEMAaTUYHHMM MiAX1J A0 B1IOOPY JIEKCUKH JJIsi HaBUYAHHA. 3TOJIOM
3 sIBHJTUCS Taki mpairi, sk Teacherswordbook (1921) ta Dictionary of Basic English
(1930), me Ha OCHOBI YAaCTOTHOI'O aHaNi3y OyJIO BUAUICHO OOMeXeHuW Habip CIiB
(6mu3bko 850 NEKCHMYHUX OJWHUIG), JOCTAaTHIA i 0a30BHX KOMYHIKATMBHUX
notped. Y 1935 p. y nokymenti Interim Report on Vocabulary Selection rpyna
JOCIITHUKIB oOrpyHTyBana a00ip npubauzno 2000 HaWOIbIN Y)KUBAHUX CIIB 5K
OpIEHTOBHOTO JIEKCUYHOTO siipa. Hagaii nekcuyHi MiHIMyMH [OYaJId PO3IJIAIATH SIK
omopy Uil YKJIaJadiB HaBYAIbHUX MPOrpaM Ta MAPYYHHUKIB; MPAKTHKA pOOOTH B
ayIuTopii TMOKaszana, IO YITKO CTPYKTYpPOBaHH, aje KUIbKICHO OOMEXEeHHI
CJIOBHMK TOJIETIIY€E 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH. B yKpaiHChKIN MIKIIbHIA TpaaMIIii
nepur crpobu dopmatizyBaT KpUTepii BimOOpY JEKCHMKHA BimHOCATH a0 1940-x
POKIB: y CIOBHHUKY-MiHIMyMi 1947 p. yxe Oyn0 3alponoOHOBAHO CHUCTEMY
MPUHIIUITB 1 OJUHULIb BIIOOPY JEKCUYHOTO MaTepially 3 YpaxOoBYBaHHSIM HE JIUIIIEC
YaCTOTHOCTI CIIIB, ajie ¥ IHIUX (HaKTOPIB, CEpell SIKUX TMeJaroriyHi, JIHTBICTUYHI Ta
noJiTH4Hi acriektH [5, ¢. 99-100].

CydacHa METOOJIOTISI BHMAarae Meperiisily YCTaleHUX MiIXOiB, 30Kpema
010 BIOOPY IMEHHUKIB JJI OYATKOBOTO eTany HaB4aHHs (1-2 kmacu). J{ms qitei
BIKOM 6—8 POKiIB 0COOIMBE 3HAYEHHS MAIOTh TaKi MPUHIIUITH:

1. KonkpetHicTh 1 Bi3yamizallis: IMEHHMKH TIOBUHHI MO3HA4aTH peabHI

00’€KTU YU MPEIMETH, Kl MOXHA MPOJEMOHCTPYBATH a00 300pa3uTH. 3aydyeHHs
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Bi3yamizalii cropuse MBUAMIOMY (OPMYBaHHIO AacOLIaTUBHUX 3B’S3KIB Ta
e(deKTUBHIIIOMY 3aCBOEHHIO JIEKCUMYHOTO Martepiany. Hanpukmnan, nmegaror nooupae
IMCHHUKH Ha Kirtant apple, pen, cat i ;eMoHCTpye 1X 3a JOIMOMOTOO pealtiid, KapTOK
9H ITpariok, mob 3a06e3MmeYnTH 30pOBY OIOPY.

2. TemaTtuka, Oau3bKa 10 JMOCBIY AUTHHU: BUOIp CiiB 3a TeMamHu «CiMm’ sy,
«Jlim», «IlIkonay, «Ixa», «TBapuHm», «Irpalmku» TOIO — 3a0e3Medy€e MOTUBALLIO i
pealii3M KOMYHIKaIlii; 1€ Y3TOJKy€eThCs 3 TEMATUYHUMH CIIOBHUKOBUMHU CIHCKAMHU
s Pre-Al / YLE [4]. CinoBa BBOAATBCSA y MeXaxX 3HAHOMHUX TEM, HAITPHUKIIAJ ITi]]
gac ypoky «My Family» yani Buate mum, dad, sister, brother.

3. ®onetnyHa Ta MOpPQOJOTiYHa JOCTYMHICTh: YHHKAEMO CIiB, SKi
NOTPeOYIOTh CKJIAIHOT apTUKYJISIT Il JUTSYOTr0 MOBJICHHS, a00 THX, 10 MalOTh
BaXKKI I'paMaTH4Hl KOHCTpyKuii. Hagaemo mepesary mpoctuM opMaM MHOKHHU 1
3po3yMinii Mopdosorii. Yuutens BimOupae jnekcemu Ha kirant bag, dog, cup,
YHHUKAIOYM CKJIAJHUX CIIB Ta 3a0e3Neuyloud JIETKYy BUMOBY I mpocTy ¢opmMy
MHOXHUHH.

4. KomyHikaTiBHa (YHKIIIOHANBHICTh: OOpaHi IMEHHUKA MaiOTh OyTH
NpUJATHI JJI peajbHUX J1ajoriB Ta IFPOBUX CHUTyarid (o0 JWTHHA Morjia ix
onpazy BxuBatu) [2]. HoBi iMEHHUKH Bipa3y 3aCTOCOBYIOTHCS y HEBEIHUKHUX
po3MoBax abo irpoBux cutyailisx, sk-ot Can | have the ball?

5. [ToBTOpEHHS Ta KOHTEKCTyallbHE 3aCTOCYBAHHS: CJIOBAa MAIOTh 3’ SIBIISITUCS Y
PI3HHX BUAAX MISUIBHOCTI (ITpH, YATAHHS, MICHI, POJILOBI CIIEHApIi), MO CIpHUsie iX
nepexoqy 10 aKTHBHOTO CJIIOBHMKOBOTO 3amacy. BuuTenp cHCTEMaTHYHO
OpraHi30BY€ TIOBTOPEHHS JIEKCHKU Yy PI3HOMAHITHUX BHAaX MiSUTBHOCTI, 100
3a0e3MneyuTH i IPYHTOBHE OMaHyBaHHS.

[IpakTyHUM OpieHTUPOM ISt (POPMYBAHHS MOYATKOBOI'O HaOOpPY IMEHHUKIB
MOXXYTh CIYyTyBaTH Cy4acHI TeMaTHYHI CIIMCKHU JUTsI MOJIOJAIINX YYHIB (HAIPUKIIA],
Pre-A1 Starters / A1 Movers / A2 Flyers Big Cambridge English), siki po3po06iieHi 3
ypaxyBaHHSIM BiKy Ta KOMYHIKaTHBHHX IOTpeO aiTeit [4].

OTxe, copMyIbOBaHI MPUHLIMIN BiAOOpPY JEKCUKH BUMArarmoTh JeTali3alii

Ta MPAKTUYHOI'O 3aCTOCYBaHHS Yy IIOJAEHHIM OCBiTHIH poOoti. Came ToMy nai

84



MOTAE€THCSI KOPOTKUN HAOIp MPaKTUYHUX BKA31BOK IIOJ0 CTBOPEHHS €(EKTHBHOTO
MepeTiKy IMEHHUKIB JUIsl YUHIB MOJIOAIINX KJaciB. A came: CTBOPIOWTE TeMaTHUHI
0J10kH (4-8 IMEHHHUKIB) 32 TEMOIO, OJIM3bKOIO JITSAM; BBOALTE MO 5-8 HOBUX CIIIB 3a
VPOK 1 peryJsipHO ToBTOprowTe [1]; BimmaBaiTe mepeBary KOHKPETHUM iIMEHHUKAM
(objects, animals, food, family) [4]; 3a0e3meuyiiTe Hao4YHe BimZOOpaXEHHS 3a
JIOTIOMOT'OI0  pealliif, KapTOK, Irpamiok Ta MaJlOHKIB; IUIAHYWTE 3aBJaHHS, IO
J03BOJISIIOTH  OTPAIbOBYBATH JIEKCEMY y PI3HOMAHITHUX KOHTEKCTaX, TaKMX SK
MiCHI, ITPU YW JaJOrd; TMEpioJUYHO 3BIpANTE Ball CIOBHUKOBUM HalIp 3
odiuiinuMu cruckamu g young learners (Pre-Al / YLE) ta 3 ypaxyBaHHSM
JIOKQJILHOTO KOHTEKCTY JUTHHH [4].

Bin0ip iMEHHUKOBOI JICKCUKU ISl YUYHIB MEPIIOTO UKy HaBYaHHS TOBUHEH
0a3zyBaTHCsl Ha MOEJHAHHI JIHTBICTUYHUX Ta MCHUXOJOTO-TIEJAroriYyHUX MPUHIIMIIB.
OcHoBHUMHU cepell HUX € 1. KOHKpPETHICTh 1 Bi3yaji3ailisi, TeMaThka, OJIU3bKa [0
JOCBiAYy nIUTUHH, (PoHeTHYHA Ta Mop(osoriyHa JOCTYIHICTh, KOMYHIKaTHBHA
(YHKIIOHAIBHICTh, a TAKOX 5. MOBTOPEHHS Ta KOHTEKCTyaJbHE 3aCTOCYBAHHS.
["apMoHniiiHe o€THaHHS 1TUX MPUHIUIIB POOUTHh HABUAJIBLHUN MaTepiall JOCTYITHUM
JUISL PO3YMIHHS, CIIPUSE€ PO3BUTKY I1HIIOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
3abe3reuye yMOBH I €(DEKTUBHOTO 3aCBOEHHS 1 MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS CIIIB
y peaJbHUX CUTYAaIlisIX CIIJIKYBaHHS.

[Tomanpmi AOCHIKEHHS Y LIbOMY HampsiMi BOA4aeMoO y po3poOJieHl YITKUX
aNTOPUTMIB 1 MOJIeTIel JOOOpY IMEHHUKIB JJIS PI3HUX €TalliB MOYaTKOBOT IIKOJIH.

JITEPATYPA.:

1. Interim Report on Vocabulary Selection for the Teaching of English as a
Foreign Language. London, 1936. 112 p.

2. British Council. A1-A2 Vocabulary Resources for Young Learners
LearnEnglish Kids. URL.: https://learnenglishkids.britishcouncil.org

3. Butler, Y. G. Teaching vocabulary to young second- or foreign-language
learners. URL.:
https://www.academia.edu/76463477/Teaching_vocabulary to_young
second_or_foreign_language learners

4. Cambridge Assessment English. Pre-Al Starters, A1 Movers, A2 Flyers:
Wordlists and Picture Book. Cambridge, 2018. URL.:
https://www.cambridgeenglish.org/Images/396158-yle-starters-word-list-picture-
book-2018.pdf
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5. [Naciynuk O. [Ipobiema 1000py JIEKCHUYHOTO MIHIMYyMY 3 1HO3€MHHUX MOB ISl
3aKJIaJiB 3arajlbHOi CEepeHbOi OCBITH: I1CTOpPIS, CHOTOJICHHS, IEPCIEKTUBU //
VYkpaincbkuit negaroriunmii xxypraai. — 2022. — Ne 1. — C. 98-106.

Ipuna Cokonosa
K. ¢hinon. Hayx, ooyenm
ooyenm Kagheopu meopii ma npaKmuku

DPOMAHO-2EPMAHCLKUX MOB
CymI1Y im. A. C. Maxapenka
m. Cymu, Yxpaina

PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX HABUYOK CIIIVIKYBAHHASA
THO3EMHOIO MOBOIO CTYJIEHTIB BH3 YKPATHU HA
CYYACHOMY ETAIII

CydacHuil eram TOJITUYHOTO Ta EKOHOMIYHOTO PpO3BUTKY YKpaiHH
HaKJIaJa€ 3HA4YHI BUKJIMKH Ha CUCTEMY OCBITH B LIJIOMY, Ta Ha OCBITHI MIPOLIECH Y
BUIIMX HaBYAIBHUX 3aKiagax YKpaiHu. 30KpeMa y BUIMX HAaBYAIBHHUX 3aKjaaax
rpoMaI, SKi MEXYIOTh 3 TEPUTOPi€I0 OOMOBHX J1H, CKIIAAETHCS JOCUTh KPUTHYHA
CUTYaIlisl 3 TOUYKH 30py MCUXO0-EMOIIHHOTO CepeIOBUIIA HAaBYaHHS / BUKJIaJaHHS.

SIk B1IOMO, OJHHUM 3 acCIIEKTIB BHKJIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB € HaBYaHHS
CTYJICHTIB KOMYHIKaTUBHUX HaBHUYOK. Haxkamnp, cuTyaiiis, 1110 cKiiajgach B KpaiHi y
Mepury 4yepry uepe3 pOCIMChbKY arpecito, ajge TaKoXK 1 BHACHIOK 4YacTKOBOI
1307151111 AiTEH Yepe3 MmaHaeMil0 KOpOHOBIpycHOT xBopobu 3 2019 mo 2022 poxwu,
HE € CIPUATIUBOIO I PO3BUTKY Ta CTAaHOBJICHHS HABHYOK KOMYHIKAIlii sIK
PIIHOIO TaK 1 IHO3EMHOIO MOBaMH.

Buknamaui Ta CTyIeHTH HaBYaJIbHMX 3aKJIajiB, SKI 3HAXOASATHCA Ha
TEPUTOPIi TPOMa, U0 MEXKYIOTh 3 TPUGPOHTOBUMH TEPUTOPISIMH, 3MYILIEHI yKE
YETBEPTHH PIK MOCH1IH TPOBOIUTH 3aHATTS B PEKUMI OHJIAH. YUHI Ta CTYJICHTH
IIUX HAaBYAJBHUX 3aKJIaJiB MOTEPIIAIOTh B YMOBAX CKJIQJHOI OC3MEKOBOI CHUTYyaIlil
BiJl TICUXO-€MOIIIHHOTO TepeBaHTaXeHHs. TUM HE MEHII, HaBYaHHS 1HO3EMHHUM
MOBaM B IIUIOMy Ta, 30KpeMa, HaBYaHHS KOMYHIKATHBHUM HaBHYKaM, €
BOXXJIMBOIO CKJIAJJOBOIO MOBHOI MIJATOTOBKM 3aJJisi 3a0e3rneueHHs e(QEeKTUBHOI
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MDKKYJIBTYpHOT KoMyHiKalii. ClpsSIMOBaHICTh Ha MPAKTUYHE 3aCTOCYBAHHS MOBH
y pealbHUX JKHUTTEBUX Ta MNPOPECIHHUX CUTyallisX, a TaKOXX HEOOXITHICTh
MITOTOBKA CTYJEHTIB J0 TIJ00ali30BaHOTO CBITY CHPHUSIOTH IT1JIBUIICHHIO
e(eKTUBHOCTI HAaBYaHHS 1HO3EMHUM MOBaM.

KoMyHikaTHBHA KOMIETEHTHICTh, a caMe 3JaTHICTh BUKOPUCTOBYBATHU
1HO3eMHY MOBY HE€ JIMIIE TpaMaTHYHO MpaBUJIBLHO, a ¥ JOPEYHO B PI3ZHHUX
CHUTYAIIiSIX, BPAXOBYIOUH KYJIBTYPHI Ta COMIabHI 0COOJIMBOCTI CIiIKYBaHHS [1, C.
179]. OcHOBHI TeHIEHINI Ta MAXOIU JO PO3BUTKY KOMYHIKATHBHMX HABHUYOK
BKJIIOYAIOTh!

o BukopucrtanHns IHTEpaKTUBHUX METOJIB HaBYaHHS (JUCKYCIi, pOJIbOBI irpH,
IPOEKTHA JIISUTbHICTb).

o IHTerpauito nudpoBUX TEXHOJIOTIH Ta MIATGHOPM IJIs1 OHJIAWH-CIIIIKYBaHHS.

o ®opmyBaHHS MOBHHMX HAaBHYOK 3 OpIEHTAIlEI0 HA pealbHI CHUTYyaIil
CIIJIKYBaHHS Y MeXax akaJeMidHoi Ta npodeciiinoi chepu.

o 3a0XOYeHHS CTYJEHTIB JI0 aKTUBHOI y4acTi y MOBHUX KiyOax, ne0arax,
MOBHUX TaHJIEMaXx.

o 3acTocyBaHHS Cy4aCHUX MIAPYYHHUKIB Ta MyJIbTUMEAINHUX PECYPCIB.

[{i HampsMKM CHOPUSIOTH TIABUINEHHIO PIBHS MOBHOI KOMIETEHII],
PO3BUBAIOTh HABUYKHU ay/A1FOBAHHS, TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUChMa B KOHTEKCTI
CYy4YaCHHUX BUMOT MI>KHAPOJHOI KOMYHIKAIii.

Ha npaktuyanx 3assaTtTsx 3 HiMmenbkoi moBu B CymJIITY im. A. C.
MakapeHKka IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS BCi 3 BHIIEIIEPEPAXOBAHUX METOMIIB Ta
TeHJieHIii. CTyIeHTaMu 3[1ACHIOEThCS MMPOEKTHA JISUIBHICTh Y MeXax TeM, fKl
BXOJIATH JI0 TIEPEITIIKY 000B’SI3KOBHX JIsl BUBUEHHS B paMKaxX po0040i HaBYaIbHOT
nporpaMu 3 AUCHUIUIIHA «/[pyra iHO3eMHa MOBa», a caMe€ Takl MPOEKTH, SK
«Digitalisierung in der modernen Welt“, ,Familienrollen von Frauen und
Mainnern®, ,,Ich studiere an der Sumy Iniversitat® ta iamri. Pobora Ha mpoekTamu
3MIMCHIOETHCS SIK B 1HIUBIAyaJIbHOMY, TaK 1 B TpyIIoBoMYy (hopMari.

Y npomeci BuknamaHHs iHo3emMHHX MoB y Cym/IlY edextuBHO

iHTerpoBaHa cucTema ympaBiaiHHs HaBudanHsM (LMS) Moodle, sxa Hagae
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maThopMy I CTBOPEHHSI Ta YNPaBIiHHA OHJIaWH-Kypcamu. Cructema J03BOJIsIE
BUUTEIIIM, CTYACHTaM Ta aJMIHICTpaTopaM BUKOPHUCTOBYBATH IIMPOKUIN HaOIp
IHCTPYMEHTIB JJI1 OpraHi3allii OCBITHBROTO IPOIIECYy, BKIIOYAIOYM JHUCTAHIIHHE
HaBuaHHs. [Inmatpopma € Bimkputoro (Open Source), 1o oO3Ha4yae, MO0 BOHA
Oe3KOIITOBHA, 1 1i MOJKHa HAJAIITOBYBATH BIJAMOBIIHO O 1HIWBIIyaJbHUX
noTpeO.

Kpim Toro, Ge3mocepenHb0 Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBU
BUKOPHUCTOBYIOTHCS HACTYIMHI METOAM Ta 3acO0M HAaBYaHHS JUISI PO3BUTKY
HAaBUYOK KOMYHIKAITIi:

- Ommaiin iHcTpyMeHTH V0Caroo ta VOKi jist 3amucy, MpociyXOBYBaHHS Ta
OoOMiHY TOJIOCOBUMHU TMOBIJIOMJICHHSIMH, a TaKOX JJI1 CTBOPEHHS aHIMOBAaHHX
aBarapiB (IEpPCOHaXIB), SIKI MOXYTh PO3MOBIISATH, BUKOPHUCTOBYIOYH TOJIOCOBE
MOB1IOMJICHHSI 200 TEKCT.

- Padlet - onmaitH-yo1IKa IS CHIJIBHOI Bi3yaJIbHOI pOOOTH, SIKa JTO3BOJISIE
KOpHUCTYBauaM CTBOPIOBATHU BIPTyalibHI JOIIKU JJISI MyOJiKalii Ta opraHizaiii
PI3HOMAHITHOTO KOHTEHTY, TaKOTO SIK TEKCT, 300pa’KeHHsI, BiJI€O, MOCUIAHHS
Ta JOKyMeHTH. lleli 1HCTpYyMEHT HIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B OCBITI HJIA
rpynoBoi  poOOTH,  TPOEKTIB, CTBOPEHHS  OHJAWH-KOHCIEKTIB  Ta
IHTEpaKTUBHUX 3aBJaHb. Padlet 103BoIsI€ IeTKO CIiBIpaIlOBaTH B pealbHOMY
4aci Ta AUTMTUCS CTBOPEHUM KOHTEHTOM 3 1HIIIUMH.

- Edupad - ownaite-riargopma s crmiibHOT poOOTH HaJ MHCHMOBUMH
3aBAaHHSAMU (TEKCTaMu) a00 HaJ IPOSKTAMH.

Jnst  camocTiiiHOi  poOOTH  CTyAEHTIB  (pakyibTeTy 1HO3E€MHOI Ta

CJIOB’SIHCHKOT (P110JI0T1i pEeKOMEHAYIOThCSI OE3KOIITOBHI OHJIAWH pecypcH, Takl

SIK:

www.dw.de www.dw.de/themen/s- «Himerpka XBUjIs»: TEeMaTHYHI CTaTTI,
9077 BIJI€O, Ay/10, aKTyaJbH1 HOBUHHU;
https://www.cornelsen.de/empfehlu rpaMaTU4Hi TECTH 11010 BU3HAYCHHS
ngen/sprachtest/deutsch-als- PIiBHS BOJIOAIHHS HIMELBKOIO MOBOIO
fremdsprache
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https://www.goethe.de/de/spr/kur/ts

d.html

https://www.schubert- rpaMaTiKa HiIMEIbKOi MOBH Ta

verlag.de/aufgaben/uebungen_al/al TPEeHYBaJIbHI BIPaBU
uebungen_index.htm

https://www.goethe.de/ BUBYEHHS HIMEIbKOI MOBU OHJIANH

vorleser.net/ OE3KOIITOBHI ayIIOKHUTH HIMEI[LKOIO

MOBOIO IS 3aBaHTAKECHHS
https://deutsch-lernen-durch- OmnutaiiH pecypc JUisl YUTaHHS Ta
hoeren.de CIIyXaHHS TE€KCTiB

KpiMm TOro, Ha 3aHATTAX 3 Jpyroi 1HO3EMHOI MOBH (HIMEIHKO1)
BUKOPUCTOBYIOTbCA  MIJPYYHUKH, HaBYajibHl TNOCIOHMKM Ta METOAMYHI
pexkoMeHalli, po3po0seHl BUKIagauaMu Kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU POMaHO-
repMaHcbkux MoOB. Ili HaBuYanbHO-METOAMYHI MaTepiaid PO3pOOJICHI 3
ypaxyBaHHSM Cy9aCHHUX YMOB HaBYaHHS Ta BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB.

BaxnuBuM  1HCTpYMEHTOM PO3BUTKY Ta 3aKpIIUICHHS HaBUYOK
CIUJIKYBaHHSA, 30KpeMa 1 IHO3€MHUMHM MOBAMH, € 3aJIy4Y€HHS CTYJICHTIB
CTapIIuX KypCiB MOBHUX BH3 JIO y4acTl Yy MDKHApPOJHUX HAYKOBO-TIPAKTUYHUX
koHpepeHiiax. lled Bua aKTUBHOCTI CTYAEHTIB peANI3ye€ThCS B paMKax
He(pOopMaJIbHOI OCBITH 1 JO3BOJISIE PO3BUBATH KPUTUYHE Ta HAYKOBE MUCIIEHHS
CTYJCHTIB, HAaBUYKHM TMPE3CHTAlll Ta apryMeHTalii, a TaKOoX PO3UIUPIOE
KOMYHIKATHBH1 KOMITETEHII11.

TakuM dYWHOM, KOMYHIKATUBHAa KOMIETCHTHICTh € HaJA3BUYANHHO
BOXJIMBOI Yy TPOIECI BUKIQJAaHHS 1HO3eMHHMX MOB. Po3BUTOK 1i€l
KOMIIETeHI[li moTpeldye crneniadbHOi yBaru B yMOBaX Cy4YaCHUX BHUKIHUKIB Y
BUIIMX HABYAIBHUX 3aKJIa/IaX TPOMaJ, SIKl MEXYIOTh 3 TEPUTOPI€I0 OOHOBUX JIIH.

JITEPATYPA
1. Jlazapenko T. B. Po3BUTOK KOMYHIKATUBHMX HAaBHYOK CTY/ICHTIB
VHIBEPCUTETY Ha 3aHATTAX 3 1Ho3eMHOi MoBH / T. B. Jlazapenko // InHoBarriiina
nenarorika. - 2025. - Bum. 81. - T. 1. - C. 176 — 181.

Yewenko Bikmopia
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cmyoenmka baxanaspamy

Hayxoeuii kepignuk — K. ¢pinon. n., ooy. Coxonoea I. B.
CymcoKuti 0epaicasHuti neda2ociutull

yuieepcumem imeni A.C. Maxapenka

m. Cymu, Yrpaina

THHOBAIIIMHI TEXHOJIOI'TI Y BUBYEHHI THO3EMHUX MOB

OaHuM 13 MPIOPUTETHUX HAIpPsIMIB peOpMyBaHHS OCBITH, BHU3HAYEHUX
Jlep>xaBHOIO HallioHalbHOIO Tporpamoro «Ocpita. YkpaiHa XXI cropiuus», €
JIOCSITHEHHSI BHCOKOTO PIBHS BOJIOJIHHS 1HO3€MHMMH MoOBamu. [HTerparris
YKpaiHCHKOi OCBITH y CBITOBHM OCBITHIA MPOCTIp NOTpeOy€e BIPOBAKEHHS
CydaCHUX METOJIIB HABUaHHS Ta I1HHOBALIMHUX TEXHOJOTIM Yy BUKIaJaHHI
1HO3EMHHUX MOB.

CydacHe HaBYaHHS 1HO3EMHMX MOB 0a3ye€TbCcsi Ha BHUKOPUCTaHHI
iH(popmaniiHo-koMyHiKamiHuX TexHosori (IKT), mynapTumeniiinux pecypcis,
OHJIaWH-TIIATGOPM, KOMIT FOTEPHUX ITPOrpaM Ta TMCTAHLIMHUX TEXHOJOT1H. BoHn
JI03BOJISIIOTH pealli3yBaTH OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHUN MiAXil, nudepeHiiiioBaHe
Ta 1HOUBIJyali30BaHE HABUaHHS, BPAaXOBYIOUM pIBEHb 3HaHb, 3I0HOCTI Ta
inTepecu cryaentis [1, ¢.11-13].

[HTEepHET CHOTOJIHI € HEBIJ €EMHOIO CKJIaJOBOK HABYAJIBHOTO TMPOLECY,
HaJlal0YM IIUPOKUN CIEKTP MOMXJIMUBOCTEH MJIsI PO3BUTKY BCIX MOBJICHHEBHUX
HABUYOK: YUTAHHS, TUCHMO, ayAIlOBaHHS Ta TOBOPiHHSA [5, c.1]. Bukopucranus
[HTEpHET-pECYPCIB O3BOJISIE CTYJIEHTAM OTPUMYBATH akTyajibHYy iH(opMailito,
Opatu y4acTh y €JIEKTPOHHHX KOH(]epeHIlisiX, OOMIHIOBATHCS MOBIIOMIICHHSIMU
Ta MarepiajlaMH, a TaKO>K BUKOPUCTOBYBATH ayTEHTUYHI TEKCTH Ta MyJIbTUMeEI1a
1U1st O11bI €(heKTUBHOTO HaB4YaHHA [3, ¢.28].

KoM totepHi mporpamMu Ta MyJBTHMEIINMHI KOMIUIEKCH (IHTEpaKTHBHA
J0IlIKa, MYJbTUMEIIMHUM TPOEKTOp, MEPCOHATbHUNA KOMII'IOTEP) CHPUSIOTH
IHTEPaKTUBHOCTI Ta HAOYHOCTI YPOKY, JO3BOJISIIOYN 3aJTyYUTH BCIX CTYJEHTIB JI0
akTUBHOI poOOTH. BOHWM BUKOPHUCTOBYIOTHCSA [IJISl BIAMPAIIOBAHHS JICKCUKH,

rpamMaTHKH, J1aJOT1YHOI Ta MOHOJIOTIYHOT MOBH, BUMOBH, IMHUChMa Ta ayAilOBaHHS

3, ¢.32-35].
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Baxn11BoI0 CKJ1a10BOI0 CY4aCHOTO BHKJIAJIAaHHS € TEXHOJIOTIS CIIBIpalLli Ta
rpynoBoi pobotu. CTyaeHTH 00 €AHYIOTbCA Yy HEBEIHKI TPYMH, BHUKOHYIOTH
CIIUJIbHI 3aBJaHHS Ta BIJTIOBIIAIOTH SIK 3a BJIACHUHN pe3yJbTaT, Tak 1 3a Pe3yibTaT
rpynu. lle cTumMymoe B3aEMOJONOMOTY MiX CHJIBHUMH Ta CIAOKAMHU
CTyJCHTaMH, MiABUIIyE MOTHBAIlIIO Ta eeKTUBHICTh HaBYaHHs [3, ¢.32-35]. Jlus
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHMX HaBHUYOK IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS  METOJIU:
BHYTpIIIHI Ta 30BHImHI Kkoja (inside/outside circles), Mo3koBWiA MITypM
(brainstorm), yutanHs 3ursarom (jigsaw reading), oomin aymkamu (think-pair-
share), mapHi iHTepB 10 (pair interviews) [3, ¢.32-35].

Metopa npoeKTiB € 1ie OJHUM €(EeKTUBHUM 1HHOBAI[IMHUM TiaxoaoM. Bix
JI03BOJISIE PO3BMBATH TBOpPYl Ta JOCIITHUIBKI 3MI0HOCTI CTYACHTIB, (opmye
HABUYKM CaMOCTIHHOTO MHCIEHHS Ta KOMIUIEKCHOTO 3acTOCYBaHHS MOBH.
[IpoexTu MOKyTh OYTH 1HIMBIIyaTbHUMH, KOJIEKTUBHUMHU, MUCbMOBUMH, YCHUMU
abo 1HTepHeT-npoekTaMu. PoOoTa Ha/l MPOEKTOM OXOILTIOE BCl BUIAM MOBJICHHEBOI
JISTBHOCTI, MOEAHYIOUH YNTAHHS, ay11IF0BaHHs, TOBOPIHHS Ta IpaMaTuky [3, c.32-
35].

BukopucTaHHs OHJIAlH-peCcypCiB 1 TEIEKOMYHIKALIMHUX MEpPEX CTBOPIOE
MOJIMBOCTI JJIi IITYYHOro MOBHOro cepefoBumia. CTyaeHTH MOXYTb
CHIJIKYBaTUCA 3 HOCISIMH MOBH, OpaTH y4dacTh y BiJIeOKOH(pEpeHIax, opymax,
yaTax, EJNEKTPOHHIM momTi Ta OJorax, II0 3HAYHO MOKpAaUlye PO3BUTOK
ayJlifoBaHHA Ta TOBOpiHHA. KpiM Toro, [HTepHET Hamae JOCTyI 10 HABYAIbHUX Ta
iHQopMaIIiHUX CaWTIB, SKI MICTATh MaTepiaiu il TPAKTUKU Ta TBOPYHUX
3aBjaaHsb |3, c.1].

TakuM uYnHOM, €(EKTUBHICTb HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB Y CYYacHHX
yMOBax  3a0e3MmeuyeTbcss  KOMIUIEKCHUM  BUKOPHUCTAaHHSM  IHHOBAIliHHUX
TEXHOJIOT1, MYJbTUMEIINHUX PECypciB, KOMIT IOTEPHUX TMPOTpaM, METO/IIB
IIPOEKTHOI Ta TIPYNOBOi pobOOTH. IXHe BHPOBAIKEHHSA O3BONSAE 3a0€3MEUUTH
IHIWBIAyali3allil0 HaBYaHHS, PO3BUTOK TBOPYOrO0 TOTEHINANy CTYJCHTIB,
AKTUBHE BKJIIOYEHHS Yy HaBUaJIbHUU mporec Ta (HOpMyBaHHS MPAKTUIHHUX

KOMYHiKaTI/IBHI/IX HaBH4YOK.
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MPOEKTHUN METO/ SIK 3ACIE ®OPMYBAHHS TPOD®ECIMHO-
OPIEHTOBAHUX KOMYHIKATUBHUX KOMIIETEHIIIN
CTYAEHTIB-®1LJ10JIOI'IB

[IpoekTHHII MeTOA € HE NPOCTO HABYAJIHHOIO TEXHIKOIO, a IUIICHOIO
CUCTEMOIO TIPUHOMIB 1 CIMOCOOIB 3aCBOEHHS MPO(ECIiiHO 3HAYYIIUX 3HAHb Ta
HaBUYOK. BiH mae 3Mory mMaiiOyTHIM (ijgojoraM CaMmOCTIiHO BuUBYaTH (HaxoBi
TE€MH, BUKOPUCTOBYIOYM PI3HOMAaHITHI 1HGOPMAIIIiHI HKEpeia, MO € BaXIUBOIO

CKJIa/IOBOIO IXHBO1 MailOyTHBOT IpoeciitHOT A1SITBHOCTI.
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[TopiBHSIHO 3 TpaauLiiHUMU (OpMaMU HABUAHHS, MPOEKTHUNA METOJ Mae
HU3KY CYTTEBHUX IIepeBar, KPUTHYHHUX I (DUTOJIOTIYHOI CIEiabHOCTI: BiH
CIpHsiE PO3BUTKY CAMOCTIMHOCTI Ta (haxoBOi TBOPUOCTI, apKe CTYIEHTU
CaMOCTIMHO IIaHYIOTh POOOTY, MIYKAIOTh, OOPOOIISIIOTh Ta KPUTUYHO OIIHIOIOTH
daxoBy iHbOpMaIliIO, a TIOTIM MPEACTABISIOTh PE3YJIbTaTH CBOET JIIHTBICTUYHOT
Y JIITEpaTypO3HABUYOi poOOTH; BiH 3a0e3reuye rITMOMHHE PO3YMIHHS MaTepiany,
OCKUIBbKH uYepe3 MpaKTHUYHE 3aCTOCYBAaHHS 3HAaHb CTYJCHTH MAalOTh MOXJIMBICTbH
rNIMOIIE 3aHyPUTHUCS B TEMY, 3aCTOCOBYIOUH JIEKCHUUHI Ta IPaMaTU4Hl CTPYKTYypHU
B YMOBaX, MaKCUMaJIbHO HAOJMKEHUX 10 peanbHOi MpodeciiiHoi MIsIIbHOCTI; 1,
00 HaWBaXJIMBILIE, BIH cOpUsie (HOPMYBAHHIO KIOYOBUX KOMYHIKATHBHUX
HaBUYOK, aJ)ke OOrOBOpPEHHsI poOOTH 3 OAHOJITKAMHU Ta BHUKJIAJauye€M, a TAKOXK
diHabHA Tpe3eHTalllsl Pe3yIbTaTIB MEpell ayJIUTOPI€I0, PO3BUBAE KPUTHUHE
MUCJICHHS, HABUYKU apTyMEHTallli Ta My0JIiYHOTO TOBOPIHHS.

Y  BUKJIaJaHHI 1HO3€MHOI MOBHM NPOEKTHUH METOX  €(PEeKTUBHO
3aCTOCOBYETHCS ISl JIOCSATHEHHS LJiel, Oe3nocepeHbO IMOB’SI3aHUX 13
npodeciitHoro komneTeHIlieo ¢utonora. Bin crnpuse nmornubieHoMy BHBYEHHIO
(axoBOi JIEKCMKM Ta rpaMaTUKH (CTBOPEHHs MpOoQeciiHUX TIJocapliB, aHami3
JIHTBICTUYHUX KOPITYCiB); YJOCKOHAJICHHIO HABUYOK 4YHUTAHHS, IHCbMa Ta
rOBOpiHHA (MIArOTOBKA HAYKOBHMX IIPE3CHTAIlllM, aKaJeMIYHHUX BiJICOPOIHKIB,
peueH3iii 4u aHoTamiid); a Takok (OpMyBaHHIOS MDKKYJIBTYpPHOI Ta
COLIIOJIHTBICTUYHOI KOMIETEHTHOCTI 4Yepe3 BUBYEHHS KYJIbTYPHHX Ta MOBHHX
0co0MMBOCTEN 11 MailOyTHBOI pOOOTH y MIKKYJIBTYpHOMY cepenoBuii). [lpu
pO3pO0I1Il MPOEKTIB BAXKJIMBO BPAXOBYBATH BiK, PIBEHb MIATOTOBKU Ta MpodeciiiHi
iHTEepecu CTyaeHTiB-pinonoriB. [IpoekTH TMOBHMHHI MaTH KOHKPETHY METY,
NoB’si3aHy 3 (haXOBUMU 3aBAAHHIMU, 1 000B’SI3KOBO MIJJISTATH OLIHIOBAHHIO.

J1yist OUTBIITIOCTI MPOEKTIB XapaKTEepHi1 HACTYITHI €TaIlN:

Ilepwuii eman - BUAUIGHHS OCHOBHOTO MHUTAHHS W OOTOBOPEHHS MOMJIMBUX

BapiaHTiB pimeHHsA. CTyJAeHTH pa3oM 3 BUKJIaJaueM OOTOBOPIOIOTH 3MICT 1 paMKH

MIPOEKTY, POOJIATh MPHUMYIIEHHS MO0 TOTO, SKIi caMe€ MOBHI TPYAHOIII MOXYTh

3yCTpITUCS B 3B’s13Ky 3 UM. OOroBOPIOIOTHCS MOKIIMBI TEMHU 1HTEPB’10, JpKepesa
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onepkaHHs 1HGopMalii (IpyKOBaHI BUIAHHS, Tele - 1 pajaionepenadi), 30Kpema
HaroJioc poOHUThCS Ha 300pi MaHMX SK YCHO, Tak 1 MACHhMOBO. Bce 11e BimOyBaeThCs
OPOTATOM YChOTO TMPOIECY BHUBYEHHsS MNUTaHHA. He3amexHo Bix Kepena
(enumkiionenii, »ypHaiW, yCHI 1 MHCBMOBI 3BITH) BCs 1H(OpMAIls NTOBHHHA
BIJIHOCUTHCS J0 3MICTYy JOCHiPKeHHs. OCKUIBKM CTYACHTH O3HAaMOMIJICHI 3
poOJIEMOI0 JTOCTIKYBAaHOTO TMHUTAHHS, BUJAUICHHS W 00poOKa €JIEMEHTIB TEKCTY
BUKOHYETHCS HUMH CAMOCTIMHO 3 HACTYITHUM OOTOBOPEHHSM y TPYIIi.

Hpyeuti eman — 30ip MarepiajgiB IO TeMi, OOTOBOPEHHS OTPUMaHUX
pe3yabTariB. Ha niboMy eTari CTyJICHTH MPOBOJSATH IHTEPB 10, 3A1MCHIOIOTH 3aIUCH,
30MpalOTh JPYKOBAaHUN 1 HAOYHMI Marepiasl. BaxxauBo BIA3HAUUTH, 11O BOHU
OyayTh KOMOIHYBaTHM 1 BHUKOPHUCTOBYBAaTH PIi3HI YMIHHA — 4YHUTaHHS, MHUCHMO,
TOBOpIHHS M ayAitoBaHHI — y peanbHux cutyamiax [1, C. 3]. Ha upomy erami
POEKTHOI POOOTH CTYJEHTH BIOCKOHAIIOIOTH J0JIaTKOBI MOBHI BMIiHHS, 30KpeMa
pO3Mi3HaBaHHS €JIEMEHTIB MOBHU, (OPMYJIIOBAHHS TINOTE€3 Ta iX TEepeBipKa,
HEOOXITHUX JIJI1 PO3YMIHHS Ta aKTUBHOTO BHKOPHUCTAaHHS MOBH. J[JI IIbOTO BOHHM
BUKOHYIOTb TaKl 3aBJaHHS:

1. I'pynosi 3ae60anns 360py mamepiany. CTyAeHTH MOXYTh MpalOBATH
IHIUBITyaJIbHO, Y TIapax abo B Ipymax, B ayJuTopii Ta 3a ii Mexxamu. BoHU MOXYTb
MIPOBOJUTH JOCIIKEHHS, IHTEPB 10, ITyKaTH 1H(OpMaIlito 1o Temi.

2. Ogpopmnennsn nucomogux mamepianie. CTYIEHTH MOXYTh CTBOPIOBATH aHKETH,
KapTH Ta 1HII JOKYMEHTH, HeoOX1H1 11 300py JaHUX.

3. CTyieHTH MOXYTh uYumamu 3anucu, NOSACHIO8AMU HAOYHI Mamepiaiu Ta OpaTu
y4acTh Y OUCKYCISX.

4. Opopmnenns pesynomamie npoekmuoi poobomu. Ha 1boMy erami CTYIEHTH
MOXYTb TOTYBaTH MPE3EHTAallli, BIICOPOJIMKH Ta 1HILI MaTeplaly, siKi IEMOHCTPYIOTh
pe3ynbTaTH iX poOOTH.

Tpemiti eman TIPOSKTHOI POOOTH TPHUCBSIYCHUN TMPEICTABICHHIO

OoTpUMaHUX pe3ynbTaTiB. Llei eTan Bkiroyae B cebe Taki BUIU TiSIIBHOCTI:
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1. Juckycii ma o06ecoeopenns. Ha 1poMy erTami CTyIEHTH OOTrOBOPIOIOTH
pe3yabTaTh CBOEI pOOOTH 3 BHUKJIAJayeM Ta OJHOKJIACHUKaMU. BOHM MOXyTb
00TrOBOPIOBATH SIK 3arajbHI MUTaHHS, TaK 1 KOHKPETHI JIeTaJIl.

2. Ananiz pooomu. CTyIeHTH aHaJi3yl0Th CBOIO pOOOTY, 0O BU3HAYUTH, IO M
BJIAJIOCS 3p0OUTH J00pe, a 10 MOKHA 0YJI0 O MOIMIIITUTH.

3. Oyinka pes3ynomamig. CTYJ€HTH OIIHIOIOTh pe3yJbTaTH CBO€I poOOTU
CaMOCTIHHO Ta 3 JOTIOMOTOI0 BUKJIa1a4a.

OCHOBHOIO CKJIQJIOBOIO TPETHOTO €Tally € (QIiHaIbHA Npe3eHmayisi.
[Ipe3enrarist Mmoxxke OyTH y opMI YCHOT Ipe3€eHTallli, ra3eTH, KapTH, BiI€03auCy
Too. MaHepa npe3eHTalli 3aJeXuTh B BUAY Ta POPMH KIHIICBOTO MPOAYKTY.

Kpurepii  oimiHku 000B’A3KOBO  IPYHTYIOThCA Ha  (axoBux Ta
KOMYHIKaTUBHUX acCIleKTaX, BKJIIOYAIOUM YCBIAOMIIEHICTh (OOIPYHTYBaHHSA
BUOOpY TEeMH), apryMEHTOBaHICTh (TJIMOMHA aHali3y Ta BHUCHOBKIB) Ta SKICTb
JI0TIOB1/11 (BUTbHE BOJIOJIIHHS (PaXOBOIO JIEKCUKOIO Ta €PYIUIILIS).

TakuM YMHOM, MPOEKTHUN METOJ € €PEeKTUBHUM, OaraTo(PyHKI10HATBHIUM
ITHCTPYMEHTOM BHKJIQJaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SIKUWA BUXOJUTH 32 MEXI MPOCTOTO
BUBYCHHS TpaMaTWKW 1 JeKcuku. BiH 0e3nocepeHbo COpsMOBAHUM Ha
dbopmyBaHHS KOMIUIEKCY  TpOo(deciiiHO-OpIEHTOBAHMX  KOMYHIKaTUBHHUX
KOMITETEHIII CTYACHTIB-(IJI0JIOTIB, 3a0€3Meuyr0Yl IXHIO TOTOBHICTH JI0 peasii
MaiiOyTHbOi  mpodecii. 3aBagKM  HEOOXITHOCTI CaMOCTIMHO  IIJIaHYBaTH,
JOCIIKYBaTH, KPUTUIHO aHAII3yBaTH (HaxoBi JpKepena 1 MyOaiyHO 3aXHINaTd
CBOI BHCHOBKH, CTYACHTH IEPETBOPIOIOTHCS 3 MACHBHMUX CIIOKHMBAdiB 3HAHb Ha
aKTUBHUX TBOPIB akajaemigyHoro mnpoaykry. Came 15l aKTHBHA IMO3MIS,
MIIKPIMJIEHA PO3BUHEHUMH HAaBUYKAaMH KOMAHJIHOI pOOOTH Ta BHCOKHUM DPiBHEM
MOBHOI ~ KOMIIETEHIlli, 3100yToi y mpoueci po3B'A3aHHS  peaJbHUX
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb, € OCHOBOIO YCIIIXy Cy4yacHoOro (ijojiora B yMOBax
1J1I00aJ1I30BaHOTO PUHKY Tpalli. 3pemTor, MPOEKTHA METOANKA TOTYE HE MPOCTO
BUITYCKHUKA, KWW 3HA€ 1HO3EMHY MOBY, a KBaii(ikoBaHOro (haxiBIisi, 34aTHOTO

70 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii, mpo¢eciiHOro AOCTIIKEHHS Ta e()EeKTUBHOTO
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BUpIiIIEeHHs (axOBUX 3aBAaHb, IO TMOBHICTIO BIANOBIAAE€ €BPOMEHCHKUM

CTaHJapTaM SKOCTI BHIIOI OCBITH.
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IN UKRAINE AND ABROAD

Wenke Miickel
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Universitdt Rostock, Deutschland

INKLUSION ALS PADGOGISCHE HERAUSFORDERUNG IM
GEMEINSAMEN UNTERRICHT
Seit mehr als 10 Jahren beschiftigt das Thema des inklusiven Unterrichts
die deutschen Schulen und die Lehramtsausbildung. Dabei sind die

Beriicksichtigung der individuellen Vielfalt der Schiilerschaft und die Frage nach

96


https://core.ac.uk/download/pdf/55296677.pdf

einer bestmoglichen Forderung jedes FEinzelnen gar keine neuen
Herausforderungen, sondern ein péddagogisches Grundanliegen seit dem 18.
Jahrhundert [vgl. 1]. Dennoch wurde dies iiberlagert von anderen Stromungen,
bis die Salamanca-Erklarung 1994 mit folgender Formulierung den Anstof fiir
grundsétzlichere konzeptionelle Verdnderungen in der schulischen Bildung gab:
<< Das grundlegende Prinzip der integrativen Schule ist es, dass alle Kinder
miteinander lernen, wo immer moglich, egal welche Schwierigkeiten oder
Unterschiede sie haben. Integrative Schulen miissen die unterschiedlichen
Bediirfnisse threr Schiiler und Schiilerinnen anerkennen und auf sie eingehen,
indem sie sich auf unterschiedliche Lernstile und Lerngeschwindigkeiten
einstellen. Sie miissen durch geeignete Lehrpldne, organisatorische
Rahmenbedingungen, Unterrichtsmethoden und Materialeinsatz sowie durch
Partnerschaften mit ithren Gemeinden hochwertige Bildung fiir alle sichern. >> [2,
Punkt 7]. Im Ergebnis einer langjdhrigen Entwicklung seit diesem Ausldser hat
sich in deutschen Schulen der Gedanke eines Lernens am gemeinsamen
Gegenstand durchgesetzt, was bedeutet, dass fachliche Lerninhalte in
mehrkanaliger, verschiedene Lernertypen bedienender, Scaffolding-Systeme
benutzender, abwechslungsreiche und zunehmend auch digital begleitende
Lernformen anbietender sowie beziiglich der Lernschritte, Aufgabenformate und
Lerntempi individualisierter und differenzierter Weise angeboten werden, sodass
jeder Lernende eigene Zugriffsweisen bei der ErschlieBung des Lernstoffes
nutzen kann. Das Ziel dabei ist, dass nicht nach Leistungsniveaus und
Normenvorstellungen segregiert wird, sondern dass sich stattdessen jeder
Lernende in der Lerngruppe wiederfindet und alle gemeinsam in einem sozialen
Lernen die Unterrichtsthemen er- und verarbeiten. Dies soll zu einem
Paradigmenwechsel beitragen, ndmlich dass sich nicht separat um benachteiligte
Kinder in Extramalnahmen gekiimmert werden muss, sondern dass alle
zusammen — ein jeder mit seinen spezifischen Besonderheiten — als
Lerngemeinschaft agieren: << Inklusion ist ein Transformationsprozess, in dem

durch Teilhabe statt durch Fiirsorge die Verankerung in der eigenen Generation
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moglich wird. >> [3, S. 119] Dieses Vorgehen in einem inklusiven Unterricht
verlangt eine rdumliche, zeitliche, soziale und materielle Strukturierung des
Unterrichts, sodass die Heterogenitit der Schiilerschaft in entsprechend
vielschichtig vorbereiteten Lernumgebungen und -arrangements in die
thematische Auseinandersetzung mit den Unterrichtsgegenstinden gehen kann.
Denn die kognitiven Vorginge beim Wissensaufbau sind bei allen Lernenden
dhnlich, aber die Menschen unterscheiden sich in der
Verarbeitungsgeschwindigkeit von Informationen, in Vorwissens- und
Erfahrungsstrukturen und daher auch in den Ankniipfungsmoglichkeiten fiir eine
Vernetzung von  Wissenselementen  (Konstruktionsleistungen), in  der
Gedichtnis(speicher)leistung, im Grad und in der Frequenz der Ubungszeiten, in
der Wissensverarbeitung und -speicherung sowie in der emotionalen und
motivationalen Involviertheit mitsamt der Sinnstiftung bei Lernprozessen und
Lerngegenstinden. [vgl. 4, S. 38ff] Abgerundet wird das Konzept eines
inklusiven Unterrichts dann, wenn neben die Schaffung dieser Unterrichts- und
Umgebungsbedingungen noch eine weitere inhaltliche Komponente tritt:
Begleitet durch ecine auf Heterogenitit eingestellte Modifikation von Lehr-/
Lernmaterialien und eine Binnendifferenzierung in den Arbeitstechniken miissen
sich lernzielgleiche Passagen mit lernzieldifferenten Passagen im Unterricht
abwechseln, um ein dem Mindeststandard entsprechendes Kompetenzniveau bei
allen Lernenden zu sichern. [vgl. 5, S. 76f]. Bei der Beriicksichtigung von
Lernschwierigkeiten und einer Reaktion darauf darf aber auch nicht auBler Acht
geraten, dass individuelle Fihigkeitsentwicklungen lernstarker Kinder und
Jugendlicher nicht gebremst werden diirfen, denn es gilt das Prinzip ,Férdern und
Fordern®. Ist dies als Inklusion erreicht, dann ist umgesetzt, was bereits in der
Salamanca-Erklarung gefordert worden ist: << Das Leitprinzip, das diesem
Rahmen zugrunde liegt, besagt, dass Schulen alle Kinder, unabhéngig von ihren
physischen, intellektuellen, sozialen, emotionalen, sprachlichen oder anderen
Fahigkeiten aufnehmen sollen. Das soll behinderte und begabte Kinder

einschlielen, Stralen- ebenso wie arbeitende Kinder, Kinder von entlegenen oder
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nomadischen Volkern, von sprachlichen, kulturellen oder ethnischen Minoritéten
sowie Kinder von anders benachteiligten Randgruppen oder -gebieten. >> [6,
Punkt 3].
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CywacHa ocBita mnepeOyBae y crTaHl raubokoi TpaHcdopMmarrii.
I'moGamizariiini  mpouecw, IIBUAKUN  PO3BUTOK TEXHOJIOTIHA, COIiaJIbHO-

€KOHOMIYHI 3MIHM Ta HECIMOJIBaHI KpWU3M 3HAYHO BIUIMBAIOTH Ha CHocoOu
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HABYaHHs, MIArOTOBKY NeAaroriB Ta (POpMyBaHHA KOMIIETEHTHOCTEM YUHIB.
VYkpaina, sik KpaiHa, 1[0 IepeXnBae MacIITaOHy BiliHY, BiTUyBa€ MOABIMHMIA THCK
— BHYTpIIHINA, Yepe3 pyWHYBaHHS OCBITHBOI 1HPPACTPYKTYpU Ta BUMYIIEHY
MITpallil0 HacelleHHs, Ta 30BHIIIHINA, 4Yepe3 IHTerpamio B II0OalbHI OCBITHI
POLIECH.

OmHUM 13 TOJIOBHUX BUKJIMKIB 3QJIMIIAETHCS OE3IeKa IIKLI Ta JOCTYH JI0
ocBitu. 3a maammu Rapid Damage and Needs Assessment Bim CBiTOBOro OaHKY,
Ha 1 uepBHsa 2022 p. maibke 1885 3aknamiB ocBiTHM OyJjM MONIKOMKEHI abo
3pyHHOBaHI. 3arajbHi TpsMi 30MTKH B CEKTOpi OCBITH oIiHeHO B $ 3,4 Mipa, a
JUTS BIAHOBJICHHS HeoOXimaHO moHan $ 9,2 mipa, 3 skux $ 2,8 Miipa — TepMiHOBO.
Lle cTBOpIO€E MpsIMUI HETaTUBHUM BIUIMB HA JIOCTYIHICTh HABYaHHS Ta YMOBH JISI
PO3BHTKY JIiTEH, 0COOIMBO B CIIILCHKUX Ta MPH(PPOHTOBHX perioHax. [3, c. 7 - 12].

BaxnuBoro mpobiieMoro € ocgimui émpamu, CUPUYUHEHI TaHJIEMIEI0
COVID-19 ta BiitHoro. UNICEF moBinomisie, M0 Oau3bKO 2 MJIH YKPaiHCBKUX
JITeN TPOJIOBXKYIOTh HABYaHHS OHJIAH a00 B 3MmimaHoMy gopmati. 3a OLIHKAMHU
opranizailii, OCBITHI BTpaTH €KBIBaJEHTHI JIBOM pOKaM HaBuyaHHA. J[iTh dacto
BIIUYBAaIOTh TPYJIHOIIl Y KOHIIEHTpAIllii, MOTHBAIll Ta TICUXOJIOTIYHIN
CTaOUIBHOCTI, WO TOTpeOdye€ CTBOPEHHS CHEIIAIbHUX MpOorpaM KOPEKIIii
HaBYAJIBHUX BTPAT, aJJaITUBHOTO HABYAHHS Ta MIATPUMKHU TICUXOJOTIB y IIKOJIAX
[6,c.2-3]

IIle oaHWMM BHUKIMKOM € [HKMIO3U6HaA oceima. Xoda ypsa YKpaiHu
3aTBEP/IMB HAI[IOHAJIbHY CTPATET1I0 1HKIIO3UBHOT OCBITH 70 2029 p., y pealbHOCTI
npo0iieMa HeJJOCTaTHbOI KUTBKOCTI ACUCTEHTIB YUHUTENs, KOPEKIIHHUX Me/1aroris,
Opaky cremiaai30BaHUX METOAUYHHX MaTepiaiiB 1 MiATOTOBJICHUX IEJaroriB
3IMIIAETHCS  aKTyallbHOIO [4]. JIoCBi MDKHApOJHUX CHCTEM IOKa3ye, IO
BKJIFOUCHHS JITed 3 OCOOJMBHMH OCBITHIMH TOTpebamMu crpuse (HOpMyBaHHIO
TOJIEPAHTHOCTI Ta CoIllali3alii, a TaKoX CTBOPIOE YMOBU JMJII PO3BUTKY
1HKJTFO3UBHOI KYJIbTYPH y 3aKJIajiax OCBITH [5, c. 1].

OnHi€l0 3 KIIOYOBHX CKJIQJ0BUX €(PEKTUBHOI OCBITU € NCUXOCOYIANbHA

niompumka yuuie i neoacocie. B yMoBax TpuBasioi BIMHM Y4HI BiA4yBarOTh
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NICUXOJIOTIYHY TpaBMy, a JUCTaHIIiHE HaBYaHHA Ta HEBHU3HAYCHICTH JIMIIE
normuomioioth  ctpec. UNICEF  pekoMmenmye BOpoBajKyBaTH —COIiaIbHO-
emoriiitne HaByanHs (SEL), iHauBigyanbHl HaBYaJbHI  TPaEeKTOpii Ta
3a0e3mevyBaTh TOCTYII 10 CHEIIaiCTIB, K MATPUMYIOTh €MOIIiiTHE 310pOB’s [6,
c.3-4). Ipuxnaou enposadsicennss SEL exmouaiomv iHmepakmueui 3aHsmms,
2pYynoGi mpeHiHeu ma CMeopPeHHs «Oe3neYHUX O0CBIMHIX NPOCMOopie» NI YYHIB y
IIKOJIaX, SIK1 mepe0yBaloTh Y 30H1 PU3UKY.

VY r1io6anbHOMY KOHTEKCTI OCOOJIMBA yBara NPHUIUISETHCS HaBYAHHIO
Oiocenyie ma enympiunobo nepemiujenux ocio. OECD y cBoeMy 3BiTI 3a3Hayae,
[0 KpaiHW, SIKI MPUIAMAIOTh YKPAiHCBKUX ODKEHIIB, 3alpPOBAKYIOTh THYYKI
OCBITHI TpPa€KTOPii, alallTOBaHl HaBYaJbHI MpPOrpaMu Ta HMUGPOBI PILICHHS IS
1HTEerparii HOBUX y4HiB. e 103BoJIsi€ IIBUKO BIIHOBUTH HAaBUYAHHS T4 YHUKHYTH
HAKOMWYEHHS OCBITHIX mporanuH [1, ¢. 90-95].

Cepen mepCcneKTUBHMX HANpsAMIB PO3BUTKY OCBITH OCOOJIMBE 3HAYCHHS
HabyBae STEM-ma STEAM-ocgima, sixa hopMye KpUTUIHE MUCIICHHS, TBOPYICTb,
MDKIACIMIUTIHAPHI KOMIICTEHTHOCTI Ta BMIHHS TIpaIfoBaTd B KomaHml. JlocBin
€C ta CIIA cBiguuTh, WO IHTErpauis NPUPOAHUYMX HAYK, TEXHOJIOTIMH,
1H)KeHepii Ta MUCTENTBA IIJBHIINYE IHTEPEC YUHIB JO JOCTIAHUIIBKOT AISIILHOCTI
Ta iHHOBaIii. B Ykpaini STEM-HamnpsiMm akTUBHO pO3BHBAETHCS YePE3 CTBOPEHHS
nabopatopid, ydacTb y MDKHApOJHMX TMPOEKTaX Ta  BIPOBAKECHHS
POOOTOTEXHIKH ¥ 1H)KEHEPHUX KypciB [2, c. 1].

Hemano BaxiuBow € yugposizayis oceimu. BUKOPUCTaHHS Cy4YaCHUX
TEXHOJIOTIM 1 OHJAWH-TUIATPOpPM  J103BOJIsIE  3a0e3MeyuTu  Oe3MepepBHICTD
HaBUaHHS HaBITh Y KPU30BUX yMmoBax. [Ipore misi epeKTUBHOTO BIPOBAKEHHS
MpoBUX pillleHh HEOOX1IHA MIATOTOBKA MEIaroriB, JOCTYI 10 00JIaJIHAHHS Ta
po3po0Ka IHTEpAaKTUBHUX HABYAJILHUX MaTepiaiis. [2, c. 1].

Peanizamiss nux 3axofiB 3a0esneuye (OpMyBaHHS CydacHOI, CTIMKOi Ta
KOHKYPEHTOCIIPOMO3KHOI OCBITHBOI CUCTEMH, 3JaTHOI aAanTyBaTUCS 0 BUKIUKIB
XXl cromitrss Ta 3a0e3meuyBaTH pPiBHI MOXIJIMBOCTI JJsi BCIX Y4YaCHUKIB

HAaBYaJIbHOTO IIPOLCCY.
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MPOBJIEMM I IEPCHEKTUBHU PO3BUTKY OCBITU B YKPAIHI

VY cTaTTi AOCHIIKYIOThCS KJIIOYOBI MPOOJIEMH Ta MEPCHEKTUBU PO3BUTKY
OocBITH B YKpaiHi B KOHTEKCTI BiHU. OcoOnMBY yBary aBTOp MPHUALINB
NeJaroriyHOMY HaBaHTAXEHHIO, (DIHAHCYBAHHIO Ta TICHUXOJIOTIYHHUM AacleKTaMm
OCBITHBOTO Tporiecy. IlopiBHsUIBHUEN aHali3 13 cucTeMaMu OCBITH HiMeuunHu,
Opanii Ta [3paino 103BoJIsiE€ BUSABUTH CTPYKTYPHI BIIMIHHOCTI Ta MOTEHLINHI
HAIMPSIMKH BJIOCKOHAJICHHA. Y POOOTI 3a3HaYal0THCSl OCHOBHI MPOOJIEMH MOB's13aH1
3 eKOHOMIYHUMHM HACJIJIKaMH BIAHU, K1 MOXKYTh BIUIMBATH Ha YKPAiHCHKY OCBITY
Yy BOEHHUM Ta MOCTBOEHHUH TIEPIOIH.

VY cywyacHuUX ymMOBax OCBITa € OJHUM 13 HaWBaxJIHUBIIUX (HAKTOPIB, IO
3a0€3Meuyl0Th €KOHOMIYHUNA PO3BUTOK YKpaiHu. Came OCBITa 3HAYHOKO MIpPOIO
0OyMOBJIIO€ 3aBTpAILIHIN JIeHb IUIAHETH Ta CBITOBOI'O CIIBTOBAPUCTBA, Y SAKOMY
3pOCTa€ PO3YMIHHS POJI1 OCBITU SIK 1HCTPYMEHTa CTIMKOTO PO3BUTKY Ta
3a0e3nedeHHs 100poOyTy JItOAEH.

XXI cT. — 11e yac mepexoay J0 BHCOKOTEXHOJIOTTUHOTO 1H(OpMAIiiHOTO
CYyCHIJIbCTBA, Y AKOMY SIKICTh JIIOJICBKOTO MMOTEHIliay, PIBE€Hb OCBIYEHOCTI Ta
KyJTbTYypH BCHOTO HAaCEJCHHsS HaOyBalOTh BHPIIIAIBHOTO 3HAYEHHS IS
€KOHOMIYHOTO Ta COINAJIBHOTO TOCTYIy KpaiHu. [HTerpaiiss Ta riioOamizaris
COLIIAJIbHUX, €KOHOMIYHUX 1 KyJIbTYPHUX MIPOLECIB, 10 BiIOYBalOThCS Yy CBITI,
MEePCIIEKTUBH PO3BUTKY YKpaiHCbkoi JlepskaBu Ha HAWOMMKY1 J1Ba JECATUPIUUS
BUMaraloTh  I'JIMOOKOTO  OHOBJIGHHS CHCTEMH  OCBITH, 3yMOBIIOIOTH i
BUIIEPEIDKYBAIIBHUN XapaKTep.

OcBita Bimirpa€ HaA3BHYAWHO BAXIMUBY poidb Yy  (GOpMyBaHHI
IPOMAJITHCHKOTO CYCIILIIBCTBA 1 PO3BUTKY KPaiHU B LIJIOMY.

3apa3 BuKIama4yi B YKpaiHi, SK Yy IIKOJAX TakK 1 B YHIBEpCUTETax,
CTHKAIOThCA 3 BHCOKMM HaBaHTKEHHSM, IO BKJIIOYAE€ HE JIMIIE ayAUTOPHI
TOJIMHM, aJIe ¥ MIATOTOBKY HaBYaJIbHUX MaTepiajiB, MEPEeBIpKy poOIT, BEACHHS

JOKYMEHTAIlil Ta aAMiHICTpaTUBHI 000B’s3ku. YacTo 111 3aBJaHHS BUKOHYIOTHCS B
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YMOBaX HEIOCTaTHHOTO (DiHAHCYBaHHS Ta 3acTapiioi maTepianbHOi Oaszu. lle
BILJTMBA€ HA MOTHBAIIIIO Ta 3HIKYE €(DEKTUBHICTh BUKJIAIaHHS.

[lenaroriyne HaBaHTaXEHHS B YKpaiHI € 3HAYHUM 1 4acTO TEPEBUILYE
HABaHTA)XXCHHA Yy 3axiAHMX KpaiHax Ta I[3paimi. Yuureni cepenHbol IMIKOIU
MpaLoTh y Mexkax 18—22 roauH Ha TUXKICHD.

Buknamadi BUIIMX HaBYaJIbHUX 3aKiajliB MpaiolTs g0 20 roauH
ayIUTOPHUX 3aHATh, IO OOMEXye iXHIH dYac Juisi HAYKOBOi poOOTH 1
METOJIMYHOTO PO3BHUTKY, 3a MOKa3HUKaMHU JlepKaBHOI CIy>KOM SIKOCTI OCBITH
Vkpainn, 2024. Jlnsa nopiBHsHHS, y Himewunni Tta ®panuii neparoriuyse
HaBaHnTaxxeHHs1 B BH3 cknamae 8—16 roauH Ha THXKJACHBL, IIIO0 Ja€ BHUKJIaJadam
MOXKJIMBICTh 3aiMaTHCh HAYKOBOIO JISJIbHICTIO Ta MiABUILCHHIM KBamdikaiii. B
[3paini megaroriyHe HABAHTAKEHHSA TAKOXK HUKYE 1 MOETHYETHCS 3 AKTHBHOIO
MPaKTUIHOIO AisLTbHICTIO [1].

Kpim oOcary 3aHsTh, YKpaiHChKI TEAAroru 3IIITOBXYIOTHCS 3 BHCOKHM
piBHEM OOpOKpaTii, HeIOCTaTHIM (PIHAHCYBAHHSM Ta HU3BKOIO MaTepialbHOIO
6a3010. BiacyTHICTh NCUXOJOTIYHOI MIATPUMKH Ta BEIMKHH CTpec uepes
HECTaOUIBHICTh Y KpaiHi NOCUITIOIOTH Npo(deciiiHe BUTOPaHHS.

3HauHI MEPEeNIKOAN JJIsi YYHIB CTBOPIOIOTH CTPECOBI YMHHHKH, 30KpeMa
miaroroska 10 HMT, a Tako NCUXOJIOTTYHHNA TUCK, OB’ SI3aHHH 13 COLIAIILHOIO
HECTAOUIBHICTIO B YKpaiHi, Taki BUKJIUKH, K MOBHOMACHITA0OHE BTOPTHEHHS Ta
a1, Kpim Toro, HepiBHUIA AOCTYN 0 CYy9aCHHUX OCBITHIX pecypciB Ta udpoBoi
1HOPACTPYKTYpH 3alMIIAETHCS  MPOOJEMOIO, OCOOJMBO B  MNPUPPOHTOBUX
perionax [4].

HanBaxxkumu Bukiukamu 1jsi chepu OCBITH YKpaiHU, 3yMOBJICHUMHU
BIMHOIO, CTaJIN:

1) rmoGanpH1 pyHYBaHHS OCBITHBOI 1HPPACTPYKTYPH, 30KpEMA: 3HHUIIICHHS
Ta TONIKOKEHHS MPUMIIICHb 3aKJIaiB OCBITH 1 BCHOIO TOTrO, IO 0 HHUX MAae
B1JTHOIIICHHS,;

2) KpiM TOro, BiifHa 3MycHJa THCSYl yYAaCHUKIB OCBITHBOTO IIPOILECY

3UIMIIATH  MICII TPOKMBAaHHSA W HaBYaHHSA. 3 OIJIAIy Ha HEOOXITHICTH
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3a0e3MeyeHHs] PIBHOTO JOCTYIY /10 HaBYaHHS JOJATKOBUM M TSXKKUM BUKJIUKOM
CTaJI0O HEYYyBaHE 3a MAacCIITa0OM MEPEMIIICHHS YYaCHHUKIB OCBITHBHOTO MPOIECY SIK
y MeXax YKpaiHu, Tak 1 3a KOPJIOH;

3) oOMexeHHs eneMeHTapHHX ¢i3uyHuX mnoTped. 3arposza KHUTTIO Ta
3I0POB’I0 BCiX YYAaCHHMKIB OCBITHBOT'O MPOILIECY;

4) ycknaaHeHHs npoOjeMu 3a0e3MeyeHHs TOCTYIy JI0 OCBITH yYaCHUKam
OCBITHBOT'O IIPOIIECY, BTpaTa Oe3MepepBHOCTI HABUAHHS;

5) BIICYTHICTh YNPABIIHCHKOTO KOHTPOJIIO HA TEPUTOPISLX, IO MOTPAIN
i OKymnamiro abo mnepe0yBalOThb y 30HI AaKTUBHUX BIMCBKOBHX JIIi.
HacunpHunpka 3amiHa OCBITHIX MPOLECIB HA BOPOXKI MPONAraHJaMCTChKI
POCIMChKI HaBYaJIbHI MPOTpPaMH, MIAPYYHUKH, TEpeXiJl Ha POCIHUCHKY MOBY
HaB4aHHA [3].

VYkpaina, sk OaraTa I1CTOPUYHOIO CIAJIIMHOIO KpaiHa, CTUKAETbCA 13
YUCJICHHUMH BUKJIMKAMH Ta MEPETBOPEHHSAMU MPOTATOM OCTAHHIX JACCATHIITh.

Boennuii mepiofy 3yMOBJIIOE YHCJEHHI TICUXOJIOTIYHI BUKIUKU IS
yKpaiHChbKOi OCBITH. HalloueBHIHIIIMM € CTpec Ta TPaBMH, SIKi MEPEKUBAIOTH
Y4Hi, BUMTEN Ta MPAI[IBHUKW 3aKJIQJIB OCBITH uepe3 PYWHYBaHHS 1 3arpo3u
Oocesmeri. Ile Moke TIpPU3BECTH JI0 3HHKEHHS SKOCTI HaBYaHHSA Ta
IHTeJIeKTyaJIbHUX 37110HOCTel 3700yBaydiB OCBITH, BTpATH MOTHBAIIT 10 HABYAHHS
1 3HI)KEHHSA PIBHSI Y4acTl B OCBITHbOMY MPOIIECI.

VkpaiHChbka OCBITa Yy BOEHHHUH TIEpiOJ] CTUKA€TbCAd 31 3HAYHUMU
BUKJIMKaMU, ajieé BOJHOYAC BIJAITPA€E KIIOYOBY POJb Yy BIJIHOBIEHHI Ta PO3BUTKY
CyCHJIbCTBA.

BiiickkoBi nii MarOTh HACHIAKA 3HWKEHHS (DIHAHCYBAaHHS OCBITH,
MOILIKOJKEHHS 1 3HUIIEHHS IIKUT Ta 1HQPaCTPYKTypH, BUMYIIEHE MEePEMIILIEHHS
BUMTENIB Ta y4YHIB, OOMEXEHHs JOCTYIy IO SIKICHOI OCBITH 4epe3 BiJICYTHICTb
Oesmneku Ta iH. EKOHOMICTH KpaiHu BjKe 3a3HAa4aroTh, 110 BapTICTh 30UTKIB 1 BTpaT
B1Jl pPOCIMCBHKOI arpecii csraroTh peKOPAHUX BEJIWYWH, a TaiHHs peaqsHoro BBII
B YKpaiHi € HaWBUIIMM, HDK y OUIBLIOCTI KpaiH, sIKI Majlu JOCBiJ 30pOMHUX

KOHGTKTIB [5].
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3a nanumu MiHicTepcTBa OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH, cTaHOM Ha JoTuit 2023
POKY 3pyHHOBaHO ab0 momkoKeHo 1702 mxomm ta 1069 muTcankis.

3arasioM, 3a mepioj BiiiHHU, 3a nanumu MOH, cranom Ha 20 ciuns 2023
poky moctpaxaaB 3051 3aknaa ocitd, 3 HUX 420 Oynu 3pyiiHOBaHI MOBHICTIO.
Maiixe moJIoBHHA 3 HUX — 3araJlbHOOCBITHI HIKOJH [6].

3a3HayeHl (akTOpW MOXKYTh NPU3BECTU 10 30UIBLICHHS BIJCTaBaHHS B
OCBITHIM cHUCTEMI Ta OOMEXEHHS MOXIMBOCTEH ISl MOJIOAI Y MailOyTHbOMY.
3MeHIIeHHsT OIOJKETHUX KOIITIB Ha OCBITY dYepe3 moTpedu y (QiHaHCYyBaHHI
00OpPOHHUX BUTPAT MOXKYTb MPU3BECTU JO0 3HUKEHHS SKOCTI OCBITH, OOMEXKECHHS
MOXJIMBOCTEN MJI MPOJOBXKEHHSI OCBITM Ta 3MEHIIEHHSI JOCTYIHOCTI OCBITHIX
nociyr. Lle Tako Mo’ke BIUITMHYTH Ha PIBEHb MIATOTOBKUA MOJIOJIOTO MOKOJIHHS
1, BPEILTI PEIIT, HA EKOHOMIYHUI PO3BUTOK KpaiHU.

30KkpeMa MOCTBOEHHHM TEPio]T TAaKOXK BILUTMBATUME HA YKPaiHChKY OCBITY 3
eKOHOMIYHOi Touku 30py. Ilicis BiiiHM KpaiHa MocTaHe mepe]] eKOHOMIYHUMU
TPYIHOIIIAMH, PyWHYBAaHHSIMHU Ta BTpaTamMH. BiamoBigHO 1€ MOXe MPHU3BECTH 0
3HIDKEHHS (DIHAHCYBAHHS OCBITH, CKOPOYEHHS PO3MIpy OIO/KETY, BUJIIJIEHOTO Ha
OCBITHI MpOrpaMH, HECTAOUIBHOCTI 3apOOITHUX IUIAT NPALIBHUKAM OCBITH.
Henoctatae ¢inancyBaHHS OCBITM MOXE MaTH HETaTHMBHUW BIUIMB Ha SIKICTb
HAaBYAaHHS Ta OCHAIIGHHS 3aKJaJiB OCBITH. bpak HeoOXimHOro oOnajgHaHHS Ta
MarepiaiaiB MOXe OOMEXYBAaTH AOCTYH JO CyYaCHHUX TEXHOJIOTlM HaBYaHHS Ta
MOTIPIIYBaTH SIKICTh OCBITU. EKOHOMIUHA HECTaOUIBbHICTP MOKE MPHU3BECTU [0
3pocTaHHs 0e3poOITTS Ta 3MEHIIeHHs A0xoaiB cimeil. Ile Moxe craTn
MEPENIKO00 ISl OTPUMAHHSI BUINOI OCBITH JJIsi 0araThOoX CTYACHTIB, SIKI HE
MOXYThb CIJIJa4yBaTH HaBYaHHS a0O0 BTPATUIU MOXKJIHUBICTb OTPUMYBATH
CTUIIEHI1 Ta (PIHAHCOBY MiATPUMKY.

OpnHak, HE3Ba)XKAIOYM HA O3HAYCHI BHKJIMKH, YKpaiHChKAa OCBITa B IMEPIO]
BOEHHOTO Ta IMOCTBOEHHOTO Yacy TMOKJIHMKaHAa OyTH JpKepeloM po30yIoBH Ta
NIATPUMKH ~ CYCHIJILCTBA, a IICUXOJIOTIYHUW  CYNpOBI €  HEOOX1THUM
KOMIIOHEHTOM y CHCTEMIi OCBITH, IO 3a0e3leuye pPO3BUTOK OCOOMCTICHOTO,

IHTEJIEKTyaIbHOTO Ta MpodeciiiHoro morexmiany [2].
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OTxe, OCBITHA cuctemMa YKpaiHu nepeOyBae Ha eTami aKTUBHOI
TpaHchopmarlii, ajie CTUKAEThCS 3 BUKJIIMKAMU SIK 3 OOKY TeJaroriB, Tak 1 y4YHIB.
Bucoke HaBaHTa)X€HHs, HEJIOCTaTHS MaTepiajibHa IIJTPUMKa Ta BINCHKOB1 il
00OMEXYIOTh €(DEKTUBHICTh MEIArOT1YHOT TISITEHOCTI.

BaxxinBo ycCBIIOMITIOBATH, 110 BOEHHHMM Tepiof 1 MOro ICHUXOJIOTIYHI Ta
€KOHOMIYHI BHUKJIHUKH BHMAararTh KOMIUICEKCHOTO TIJIXOAy JO YIpaBIiHHSA
OCBITOIO0. /{71 3MCHIIICHHS HETAaTUBHUX €KOHOMIYHMX HACIIJIKIB Ta HETaTUBHOIO
IICUXOJIOTIYHOTO BIIMBY Ha SIKICTh OCBITH BaXKJIMBO 3a0e3rnedyBaTH Oe3leKy Ta
CTaOUIBHICTh B OCBITHIX YCTAaHOBAaX, BIPOBA/KYBaTH ICUXOJOTIYHY MIATPUMKY
JUIsl IOTIEPEIKEHHS Ta MiHIMI3aIlli eeKTiB CTpecy.
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BAXXJIMBE MICIE Y CTPYKTYp1 BUIIOI OCBITH YKpaiHH, OCKUIBKH BOHH BUKOHYBAJIU
cnernuivHi, HacaMIepes,, KOMIIEHCATOPHI 3aBJaHHSA 1 MaJd TEBHI BiIMIHHOCTI
BIJI IEpKaBHUX BUINUX HABYAJIBHUX 3aKiafiB. OIHOYACHO ABI CKJIaJ0B1 CUCTEMHU
BUIIO1 OCBITH JOCIIAKYBAaHOTO TEPiOAy mepedyBaiu y TICHOMY B3a€MO3B’S3KY,
10 BUSIBUJIOCS] B HACTYITHOMY:

— TpOMAJIChKI 1 TIpUBAaTHI BHIIll HaBUYajbHI 3aKjagd 3a CBOEKO
OpTraHi3allifHOI CTPYKTYpOIO Ta YCTPOEM OylId TPAKTUYHO TOBHUMH (3
HE3HAYHUMHU BIIMIHHOCTSAMH) KOMISAMHM JEp>KaBHUX: TPAJAMIIIAHO IITAIUCS Ha
(akyIbTETH, BIAJIUIEHHS, MaJIA TakKl XK YIPABIHCHKI MIAPO3AUIM (I€JarorigHi
panau, paau (pakynbTETIB, TOCIOAAPCHKI KOMITETH, TOIIO);

— IOpUJWYHA MOBHOLIHHICTh JUIIJIOMIB, IO BUJABAIUCS TPOMAJICHKUMH 1
MPUBATHUMH HaBUYAJIBPHUMU 3aKjaJaMu, 3a0e3leuyBanacs 3a YMOBH BU3HAHHS 1X
JIEp>KaBolo0, 110 BUMArajio Opi€HTallli Ha HaBYaJIbHI IJIaHU 1 IPOrpaMu JIep>KaBHUX
HAaBYAJIBHUX  3aKJIAJIB  BIIMOBIHOTO MpoduI0, TOMY IMIJArOTOBKa 3a
TPaAULIITHUMU CHELIATbHOCTIMU B HUX MPOBAAMIIACA Y TOMY K 00Cs31 1 32 TUMHU
CaMUMHU TMIporpamMaMu, 1110 1 B Jep>KaBHUX BUIIIAX;

— OUIBLIICTh TPOMAJCHKUX 1 MPUBATHUX BUIIMX HABUYAJbHUX 3aKJalB
pOBainiia MIATOTOBKY (PaxiBIliB 3a TAKUMH K CIEIIATbHOCTAMHU SIK 1 JIepKaBHI
BH3 (Bumteni, mikapi), M0 AO3BOJISIIO iX BUIYCKHMKAM 3/1aBaTU €K3aMEHU B
KOMICISIX MPH Jep KaBHUX HaBYAIbHUX 3akiafax (31eOUIbIIOro B YHIBEPCUTETAX )
JUTSI OTPUMAaHHS JIEP>KaBHOTO JTUTIIIOMY;

— OCHOBOIO KaJpOBOTO CKJIaJy B HOBOCTBOPEHHMX HAaBYAIHHUX 3aKjIa/iax
Oynu mpodecypa 1 BHUKIAIaul JEPKABHUX BUIIUX HABYAIBHUX 3aKJIaiB:
XapkiBcekoro, KuiBcekoro, 110 3a0e3rneuyBaio BUCOKUM PIBEHb BUKJIAaHHS;

— JIOKami3aiis B TpaaulliiHUX LeHTpax Buioi ocBiTH (Kuesi, Xapkosi,
Opeci) 3HA4YHO TMOJEruIyBajla KOHTAKTH KEpPIBHUITBA HOBHUX BHIIIB 3
MIpEJCTaBHUKAMH JICP)KaBHOI BIIAad, SKI BKE Malld HAJIArOMKEHI MEXaHI3MHU
B3a€EMO/I11 BIAJTHUX CTPYKTYP 1 HABYAIBHUX 3aKJIAJ1B HA MICIISIX.

Pazom 3 Tum, rpomajachki 1 MpUBaTHI BUII HaBYajbHI 3aKIagud Malld 1 CyTTeEBI

BIIMIHHOCTI BiJ JepkaBHUX. Hacammepesn, KpiM OCBITHIX, BOHM BHKOHYBAJIU 1
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HU3KY 1HIIUX 3aBJaHb, 110 3aJUINAINCA HEPEaTi30BaHUMHU JEPKABHOIO CUCTEMOIO
BUIIOI OCBITU. Tak, y HaBUaJIbHUX 3aKJIaJaX, [0 BUHUKAJIM BHACHIJOK MPUBATHOT
Ta TPOMAJCHKOI IHIIIATUBU, CTBOPIOBAJIMCS YMOBHM JJIsi peamizallii mnpasa
HE3aJIeKHUX Cy0’€KTIB OCBITH Ha IHHOBAI[IIHY MeIaroriyny AisuibHICTh. HoB1 BHIIl
IIKOJIM, OCOOJIMBO Ha MTOYATKOBHUX €Talax, Maju 3Ha4Hy CBOOOJy y BHOOPI ITiJIEH,
dbopM 1 METOJIB AISUIBHOCTI. AJle 3 4acOM BHUMOTH iX IOBHOI OpraHizariiiiHoi 1
3MICTOBHOI BIJMOBIHOCTI JE€p’KaBHUM CTaHAAapTaM 3pEHITOI0 3BEIM HaHIBEIb
neJaroriydi 1HHOBAIT Ta 0COOJIMBOCTI B OpraHizallli HaB4ajabHOTO MPOIIECY.
Crneundikor0 BHUPI3HABCS M MPOLEC CTBOPEHHS HOBUX HENEPKaBHUX BHIIMX
mkil. BoHW BHHUMKANW, SK MPaBWIO, 3 1HIIATUBU IHTENITEHIN (HacaMmmepen,
npodecopiB 1 BHUKJIaJadiB JIEPKABHUX BHUIINIB) 3a Y4acTi TPOMAICHKHUX
oprasizamiii 1 MpUBaTHUX OCIO, OCKUIBKM CTAHOBJIEHHS BHILOIO HABYAJIBHOIO
3aKjagy MoTpeOyBajio HE TIIBKM METOAUYHOrO 3a0e3MedYeHHs HaBYaJIbHOTO
npolecy, aje ¥ oprasizaniiHo-()iHaAHCOBOI MIATPUMKH. BinOynocs BIIKpUTTS
KuiBcbkoi 1 Opecbkoi KoOHcepBaTtopiil. XapKiBCbKHM JKIHOYMH MeIMYHUN
1HCTUTYT OyB CTBOpEHUW 3YCHJUIIMH WICHIB XapKIBCBKOTO MEIMYHOTO
ToBapucTBa [l]. AHami3 HampsMIB MATOTOBKM (DaxiBI[IB y TIPOMAACHKUX 1
NPUBATHUX BUIUX HABUYAJIBHUX 3aKJIaJlax Ja€ TMIJCTaBU CTBEP/KYBATH, IO
HacaMmIiepeJl BOHU OyNW TPEACTaBIICHI TPAJAUIIIMHUMU CHEIaTIbHOCTSIMH —
MEIaroTiyHO0 Ta MEAUYHOI0. AJDKe Ha moyaTky XX CTOJITTS BiauyBajacs
rocTpa HecTada MeJaroriyHuX 1 MEJUYHHX KaJpiB, TOMY Jep’kKaBa OTpUMYBaJa
3aTpeOyBaHuX (axiBIliB, HE 3a3HAI0YM MaTeplaJbHUX BUTPAT.

KpiMm Toro, HeiepkaBHI HaBYaJibHI 3aKjaJd OMAHOBYBAJIM HOBI HANpPSAMHU
MIATOTOBKM  (paxiBIiB, Hacammepen, y ramy3l komepmii 1 TtopriBm. L1
CIeIIbHOCTI OyJIM JTOCUTH MOMYJSIPHUMHU CE€peJl MOJIOJI, IO MO3HAYMIIOCS Ha
3pOCTaHHI KUIBKOCTI CTYACHTIB, MNEPEBA)KHO BUITYCKHUKIB KOMEpPUIMHHUX 1
peaNbHUX YUHIIUIII.

[losBa rpoMajaChbKMX 1 TMPUBATHUX BHUIIUMX HABYAIBHHUX 3aKjajiB Oyia
3aKOHOMIPHOIO PEaKIi€l0 Ha 3alUTH CYCIIIbCTBA 33J0BOJIBHUTH MOTO MOTPEOH y

BIAMOBIAHUX (axiBIsIX, MPU I[bOMY BHPIIIYIOUM IE€BHI COILIalbHI MpPOOIEMHU,
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IPUMIPOM HaJaHHS MpaBa Ha 3700YyTTS BHILOI OCBITU COLIAIBHUM rpymnam, sKi
MaJM CTaHOBI Ta 1HIINI OOMEXeHHS (KIHKaM, MpPEJCTaBHUKAM JIEMOKPaTHUYHUX
BEPCTB HACEJCHHS, HaIllOHAJIBHUM MEHIIHWHAM). YHACIII0OK peamizaiii I[bOro
3aBJIaHHA y HEJIeP>KaBHUX BUIIMX LIKOJIAX MPUPOHIIIE 1 MOOUIbHIIIE BiOyBaBCs
poriec AeMOKpaTH3allii 1 CoIlagbHOI CTPYKTYpHU3allli KOHTUHTEHTY BUXOBAHIIIB,
apke i 3aKiaad nepeOyBaiM TiJg MEHIIUM THCKOM PErJaMEeHTYIYOoro
OIOPOKPATHYHOTO BIUTMBY y (hOpPMi CTAHOBUX, HAI[IOHAIBHHUX, CTATEBO-BIKOBUX Ta

IHIIUX OOMEXKEHB.
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npodeciinuit mpocTip. OAHMM 13 KIIOUOBUX HANpsMIB € paHHIA MOYaTOK
BHUBUCHHS 1HO3EMHHX MOB: y Oumbmiocti kpain €C mepmia iHO3eMHa MOBa
BBOJUTHLCS BXKE€ 3 MOYATKOBOI IIKOJIM, a MOJAEKYAN — 1€ Ha JOUIKUILHOMY €Talli.
Ile cmpusie (opMyBaHHIO MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha MPUPOJHOMY pIiBHI Ta
M1ABUINYE €(DEKTUBHICTD MOJAIBIIIOT0 HABUYAHHS.

BaxxymBoro pucoro € opieHTallis Ha OMaHyBaHHS KUTBKOX 1HO3EMHHX MOB.
Takuit minxig mnoB’si3aHui 13 moTpebamMu MOOLIBHOCTI TpPOMaAsH Ta iX
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI Ha PUHKY TIpalli, aJpKe BOJIOAIHHS JBOMa 1 Oijbliie
MOBaMH CTa€ HOPMOIO JJII Cy4aCHOTO €BPOIMEHCHKOTO CYCHIIbCTBA. Y IIHOMY
KOHTEKCTI MIAKPECHIOEThCS cTpareriyuia Mera €C, 3rifHO 3 AKOK y4YHI MaroTh
OMaHyBaTH MOBY HaBYaHHS Ta IIE /Bl 1HO3€MHI MOBH JI0 3aBEpIICHHS CEPEIHbOT
OCBITH, 110 BU3HA4YEHO B Pexomenoayii Paou €C 2019 poxy “yci yuni noguHHi
80J100IMU MOBOIO HABUAHHS MA 3HAHHAM e 080x mos” [1].

CyTTeBUX 3MIH 3a3HAIOTh 1 METOJOJIOT1YHI MIAXOAW 10 BUKJIAJaHHS MOB.
TpanumiiiHa TpaMaTUKO-TIEpEKIaHa MOJENb IMOCTYIAEThCI KOMYHIKATHBHOMY
X0y, OPIEHTOBAHOMY Ha TPAKTUYHE BUKOPUCTaHHS MOBH. OCHOBHA yBara
MPUAUISETHCS] PO3BUTKY HAaBHUYOK ayIiFOBaHHSI, TOBOPIHHS, YNTAHHS Ta MHMCHMa B
yMOBaX, MaKCHMaJIbHO HAOJMIKEHUX 0 pPEabHUX CHUTYaIllil CHUIKYBaHHS, IO
BIJIMOBIAA€ Cy4aCHUM OCBITHIM 1 comiagbHuM 3anurtaMm. [lomituka €C mono
0araTOMOBHOCTI TaKOK OXOIUTIOE€ MUTAHHS MOBHOI PIBHOCTI Ta 1HKJIFO3UBHOCTI. Y
Pexomenpanii Pagu €C nHarosomyerbcsi Ha HEOOXITHOCTI PO3BUTKY MOBHOI
0013HaHOCTI B 0araTOMOBHMX KJIacax, 10 MOB’SI3aHO 31 3pOCTAHHIM KYJIbTYPHOTO
I MOBHOTO pI3HOMAHITTA B OCBITHhOMY cepegoBum. Ili igei oTpumanu
NOJaJbIIUKA PO3BUTOK Y 3BITI €8poneticvkoi Komicii “Oceima nouunaemovca 3
mosu” [1], me MIAKPECIIOEThCS BAXKIMBICTh BUBYCHHS MOB Ta MPOIMOHYIOTHCS
1HHOBAIMHI NIAXO0IH 10 1X BUKJIAJaHHA.

[IpaBOBY OCHOBY PO3BUTKY MOBHOI OCBITH CTAHOBJISITH TMOJIOKEHHS XapTil
OCHOBHMX IpaB €Bpormeiicbkoro Coro3y, skKa rapaHTye MoBary 10 MOBHOIO
PI3HOMAHITTS Ta 3a00pOHSE MUCKPUMIHAIIO 32 MOBHOIO O3HaKOI0. Peamizarris

WX TPUHIUIIB 3IHCHIOETHCA TaKOX uepe3 criBIpalo €Bponeiicbkoi KoMicii 3
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Pamoro €Bpornu Ta €Bponeiickkum 1ieHTpoM cydacHux MoB (ECML), nisnbHICTS
SKUX CIPSIMOBAaHA Ha BJIOCKOHAJCHHS HAI[IOHAIBHMX CHCTEM MOBHOI OCBITH Ta
BIIPOBA/XKCHHSI CyYaCHUX MeIaroriyHuX MpaKkTHK

Y mupmoMy KOHTEKCTI PO3BUTKY I1HIIOMOBHOI OCBITH MPOCTEKYETHCS
CTIMKE 3pOCTaHHS IHTEpeCy 10 BHUBYCHHS MOB Yy TJIOOAJIbHOMY MacIITaol.
Croroani nonan 1,5 Minbsipaa Ja0/iel y CBITI aKTUBHO BUBUYAIOTh 1HO3EMHI MOBH,
10 CBITYUTH MPO TpaHCc(OopMaIlifo MOBHOT OCBITH Ha OJIHMH 13 0a30BUX €JICMEHTIB
CydacHOi KOMyHiKaIlii Ta npodeciiftHoi camopeainizaiii. Ha T icHyBaHHSI TTOHa
7000 MOB y CBITI 6araTOMOBHICTb J€IaJll YACTIIIE PO3TISIAETHCA HE SIK BUHATOK,
a sIK colliajbHa HOpMa.

ExoHOMIYHI MOKa3HUKUA TAKOX MIATBEPKYIOTh MOCHUJIEHHS POJII MOBHOI
OCBITH: TJI00QILHUN PUHOK BUBUEHHS MOB y 2022 porii omiHioBaBcs y 70,69 mupn
JonapiB 1, 3a mporrozamu, 10 2028 poky 3pocre maibke BTpudi. [lapanensHo 3
UM CTPIMKO PO3BHUBAEThCS cdepa HUGPOBOrO0 HaBUAHHS, A€ OOCST 1HIIIATHUB
3pOoCTa€ Ha MUTBSIPJM J10J1apiB, [0 BKA3y€ HA MIEPEOPIEHTAIIII0 OCBITHIX CUCTEM Ha
TEXHOJIOT14H1 (hopMaTH.

3HauHM BIUTMB Ha 1 nporecu crnpasuia nanaemis COVID-19, ska crana
KaranizatopoMm Iudpoizamii MoBHOI ocBith. Y 2020 poli pUHOK OHJIAMH-
BHUBUYCHHS MOB 3pic npuOmm3Ho Ha 38%, mo Oysio MOB’SA3aHO 3 TEPEXOJA0M
MUIBMOHIB YYHIB J0 JWCTaHIIiiHOTO HaBuaHHs. [licng amganTamii 10 HOBHX
dopmariB 6arato XTo MoYaB HaJaBaTHU IMEpeBary came OHJIAH abo 3MiIIaHUM
MOJEJISIM, IO CHPHSJIO TMOMyJspu3allii TiOpUAHOTO HABYaHHS SK CTaOlIbHOL
OCBITHBOT IPAKTUKH.

BoaHowac crnocrepiraloTbCs CyTTEBI pErioHalbHI BIIMIHHOCTI Yy piBHI
NOIIUPEHHsI 0araTOMOBHOCTI. Y KOHTHHEHTaJbHIM €Bpomi Onu3zbko 96%
CTYJCHTIB BHMBYAIOTh AHIJIICHKY SIK 1HO3E€MHY, a TMOHAJ IMOJIOBUHA HACEJICHHS
BOJIOJ/Ii€ IIOHAMMEHINEe OJHIEI0 0AAaTKOBOIO MoBor0. s mopiBusHHSA, y CLIA
PIBEHb JBOMOBHOCTI 3aJIMIIAETHCS 3HAYHO HUKYMM, ToJ1 5K y KaHasi Ta kpaiHax

Adpuku Bce yacTilie BIPOBAIKYETHCS MOJITHKA JBOMOBHOI ab0 6araTOMOBHOL

112



ocBiTu. Taka cwurTyaris MATBEPKYye, 1m0 €Bpoma 3alUIMIAETHCS OJHHUM 13
MIPOBITHUX PETIOHIB y c(hepi MOBHOI MiATOTOBKH.

OxpeMy yBary MpuAUIEHO 3MEHIIIEHHIO OCBITHBOI HEPIBHOCTI CE€pell HOCIiB
MOB MCHIIIMH. 3 METOI0 TOJOJaHHS PO3PHBY B PIBHI 3HAHH PEKOMEHIOBAHO
3a0e3neuyBaTi TPHUBAJIE€ HABUAHHS PIAHOI0 MOBOIO, 30KpeMa IMPOTITOM IIECTU
POKIB, IO PO3MIISIAAETHCS SIK €(hEKTUBHUM 3aC10 MIATPUMKHA MOBHOI 1ICHTHYHOCTI
Ta aKaJIEeMIYHOI YCHINIHOCTI “‘pexomeHOdyemvbcs wiicmb pOKI8 HABYAHHS PIOHON0
moeow” [2].

baraToMOBHICTh, y CBOIO 4Yepry, Ma€ HE€ JIMIIE COLIOKYJbTYpHI, a M
€KOHOMIYHI TmepeBard. BoJOmiHHSA KUIbBKOMAa MOBAaMHM OB’ A3y€TbCS 3
MiJBULIEHHSM  KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOCTI HAa PHUHKY Tpali, pPO3BUTKOM
KOTHITUBHUX 3J10HOCTEH 1 Kpalllol0 aJamnTaili€ro a0 3MiH. 30KpeMa, JBOMOBHI
¢axiBill MOXKYTh OTPUMYBATH BUIY OIUIATy Mpalll MOPIBHSIHO 3 OJHOMOBHUMH,
IO JIOJATKOBO CTHUMYJIIOE€ IHTEpEC /10 MOBHOI OCBITU “080MOBHI Npayi6HUuxu
moocymsb 3apoonsamu na 20% oinvwe” [2].

KitouoBuM eneMeHTOM cTaHjapTu3ailii MOBHOiI OCBiTU B €Bpomi €
3aranbpHoeBporieicbki pamku MoBHOiI ocBiTH (CEFR), mo 3amoyatkoBaHi Ha
OCHOBI1 KOHIICTIIIT «ITOPOTOBOTO PIBHS» JIJISl aHTIIHCHKOI 1 ()paHIly3bKOi MOB Ta
CTaM MOJCIUII0 JJIA IHIIUX MOB 3 ypaxyBaHHsAM ix crnenudiku. Cucrema
MOCTYNOBO PO3IIMPIOBAIACs, OXOIUTIOIYM PIBHI HMXKYE 1 BHUIIE MOPOTOBOTO, 1
odimiino 3amymeHa y 2001 pori. OCHOBOIWO CHCTEMHU € JACCKPUNTOPH —
yHIBEpCalIbHI OMUCU MOBHHUX YMIHb, 110 BHU3HA4YalOTh MOCTYNOBE (POpMyBaHHs
HaBUYOK. PiBHI BOJIO/IIHHS MOBOIO OIIHIOIOTHCS 3a MIECTUPIBHEBOIO MIKaI0w0: Al-
A2, B1-B2, C1-C2.

CEFR Bigirpae kio4oBYy pojb y CTaHAapTU3alii OCBITM B €BpoI,
3a0e3mnedye MpOo30pICTh OIIHIOBAaHHS Ta YHI(IKaIil0 MOBHHUX KOMIIETEHIIIN, IO
0COOMBO BaXIMBO B yMOBaxX MDKHApPOJHOI 1HTErpamii Ta MOOUIHHOCTI.
€BpoiHTerpailis YKpaiHu BIIKpUBA€E HOBI MOXKJIMBOCTI JIJIsl PO3BUTKY 1HIIIOMOBHOT
OCBITM Ha OCHOBI KOMIIETEHTHICHOTO, KOTHITMBHO-KOMYHIKaTUBHOTO Ta

JUSJIBHICHOTO MIXOJIB, 110 BIJMNOBIIAIOTh CYy4aCHUM TEHJICHIISIM OCOOMCTICHO-
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OpIEHTOBAHOTO HaBYaHHSA. BONOHCHKMI mpoliec 1 CTBOPEHHS €BPOIEHCHKOTrO
IPOCTOPY BHUIIOI OCBITU CHPHUSIOTH Y3TOJKEHHIO HaBUaJIbHHUX MpOTpaM 13
€BPONEHCHKUMH CTaHAapTaMM Ta MIABUILEHHIO SKOCTI BUKJIAJAHHS.

B mijzoMy, poO3BUTOK IHIIOMOBHOI OCBITM B €BpOIll XapaKTEPU3yeEThCA
paHHIM TIOYaTKOM BHUBYCHHS MOB, Opi€HTaIll€l0 Ha OaraTOMOBHICTH 1
KOMYHIKaTUBHY  CIPSIMOBAaHICTb  HAaBYaHHSA, aKTUBHMM  BIPOBAKECHHSAM
nuppoBUX TEXHOJOTIH Ta 3MilIaHuX (QopmaTiB HaBUaHHS, a TaKOX
cranaaprtuzaiiieto ouinioBanHs dYepe3 CEFR. TlommupenHss 6araToMOBHOCTI
3abe3neuye Kpaill npodeciiiHi, EKOHOMIYHI Ta KOTHITUBHI TEPCIEKTUBH,
CTUMYJIIOE ~ MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAlll0 Ta IHTerpamiro y rijao0OanbHe
cepenoBuile. TakuM YMHOM, CydyacHa MOBHA OCBITa y €BpOIll MOEIHYE OCBITHI,
COLlaJIbHI T4 €KOHOMIYHI MPIOPUTETH, POPMYIOYM KOMIETEHTHOrO0, MOOLTEHOTO

Ta KyJIbTYPHO 0013HAHOTO IPOMA/ISTHUHA.
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PROBLEMS AND PROSPECTS FOR THE DEVELOPMENT OF
EDUCATION IN UKRAINE AND THE WORLD

The education sector around the world is facing constant transformations
driven by technological advances, socio-economic changes, and the growing need
for flexible learning models. As societies evolve, educational systems must adapt
to ensure that students receive the knowledge and competencies they need in the
twenty-first century. This includes not only academic skills, but also digital
literacy, emotional intelligence, creativity, and the ability to communicate and
collaborate effectively [1].

Ukraine’s educational development is significantly influenced by the “New
Ukrainian School” reform, which prioritizes student-centered learning,
competency-based approaches, and the implementation of active teaching
methods. Teachers are encouraged to design lessons that promote exploration,
teamwork, and independent thinking. Despite this, the implementation of the
reform is often hindered by insufficient resources, uneven technological
infrastructure, and diverse training of educators in different regions [3].

The global trend towards digitalization has accelerated since the COVID-
19 pandemic, which forced schools and universities around the world to switch to
an online or blended learning format. Digital technologies, including artificial
intelligence, educational platforms, virtual simulations, and cloud-based
collaboration tools, are opening up new opportunities for individualized learning
trajectories. However, the rapid integration of such technologies simultaneously
demands a higher level of digital competence among both teachers and students,
raising critical issues related to cybersecurity, the ethical use of artificial
intelligence, and the widening digital divide [2].

Educational inequality remains one of the main problems around the world.
Students from rural areas, low-income families, or conflict-affected regions often
face limited access to quality learning materials, competent teachers, and digital
infrastructure. In Ukraine, the full-scale war has exacerbated these disparities.

Many students have been displaced and numerous educational institutions have
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been damaged or forced to switch to distance learning entirely. This situation
underscores the urgent need for flexible, accessible and inclusive education
systems capable of functioning effectively under crisis conditions.

Teachers, in turn, play a crucial role in shaping the future trajectory of
education. Professional development, lifelong learning, and international
collaboration are essential for educators to remain adaptable in a rapidly changing
world. Today’s educators must be prepared to integrate digital tools, differentiate
learning, support students’ emotional well-being, and create an environment
conducive to creativity and problem-solving. Strengthening teacher training
facilities and providing opportunities for academic mobility are key steps towards
achieving these goals.

Another important dimension of contemporary educational development is
the growing relevance of STEM and STEAM approaches, which promote
interdisciplinary learning by integrating science, technology, engineering,
mathematics, and the arts. They help students develop analytical thinking,
innovative skills, and the ability to apply theoretical knowledge in real-world
contexts. International studies show that countries that invest in STEM education
have a higher level of economic growth, technological progress, and workforce
competitiveness.

Higher education institutions also need to rethink their missions and
functions in response to global challenges. Universities are increasingly focusing
on the internationalization of research, cooperation with industry, and the
development of entrepreneurial ecosystems. The demand for flexible learning
formats — micro degrees, short-term courses, and online degrees — continues to
grow, allowing learners to quickly adapt to changes in the labor market.
Ukrainian universities are gradually integrating into the European Higher
Education Area, improving academic quality and contributing to the development
of international partnership.

The prospects of education in Ukraine and the world depend on the

successful integration of innovations with the preservation of people-centered
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values. Sustainable educational development requires equal access, strong support
systems, adequate funding and constant dialogue between policymakers,
educators, students and communities. Combining traditional pedagogical methods
with cutting-edge technology can create a sustainable, inclusive, and future-ready
educational environment.

In summary, we can say that modern education is undergoing profound
transformations. Effectively responding to current challenges while embracing
emerging opportunities will enable Ukraine and the global community to build an
educational system that supports personal development, promotes democratic
values and prepares students for meaningful participation in an increasingly
complex and rapidly changing world.

1. UNESCO. Global Education Monitoring Report. 2024.

2. Ministry of Education and Science of Ukraine. NUS Key Provisions. 2023.
3. World Bank. Education Systems in Transition. 2023.

4. European Commission. Digital Education Action Plan 2021-2027.
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CYYACHI TEHAEHIIII Y BUKJIAJAHHI HIMEIIbKOI MOBH Y
CBITI

CydacHuil etan po3BUTKY CBITOBOi OCBITH XapaKTEPU3YETHCS TNIHMOMHHUMHU
3MIHaMHM Yy TIJIX0Jax, 3MICTI Ta TEXHOJOTISIX BHUKJIAJIaHHS 1HO3EMHHX MOB,
3YMOBJIGHUMHU TpaHCHOpMaIisIMUA TI00aIbHOTO 1H(OPMAIIIHOTO CcepeoBuUIIla,
CTPIMKHM PO3BUTKOM HH(PPOBUX TEXHOJIOTIH Ta MOTpedaMu MIKKYJIbTYpPHOI
B3aemozii. Himenpka MoBa sIK 0JlHa 3 KJIFOUOBHX MOB €Bpomneiicbkoro Corozy i
MIXKHApOJIHOT HAYKOBO1 KOMYHIKaIlli 3aiiMae 0COOJIMBE MICIE Y CUCTEMI Cy4acHOI
1HIIIOMOBHOI HIATOTOBKH. B1IMoBIAHO, aHaI13 TEHACHIIH i1 BUKIaIaHHS T03BOJISIE
OKPECUTH IIUPIII 3aKOHOMIPHOCTI, BJIACTUB1 CBITOBIM JIIHTBOIUIAKTHII].

OpHiero 3 MPOBIIHUX TEHJICHIIIM CHOTO/ICHHS € KOMYHIKaTUBHO-TISJTbHICHUM
X1, SKUM mependavyae Opi€HTAII0 HAaBYAIBHOTO MpoIlecy Ha (opMyBaHHSA
MPAKTUYHOI 3/IaTHOCTI JO MOBJICHHEBOI B3a€MOJIli, a HE JIMIlE Ha OBOJOMIHHS
rpaMaTHYHUMK CTpyKTypamu [1]. V BukiIamaHHi HiMEIbKOT MOBH ILIEH ITiIXi[T
BTIUTIOETHCS 3aBASKH ITUPOKOMY 3aCTOCYBAaHHIO CHUTYAIIHHOTO MOJEIIOBAHHS,
POJILOBUX 1TOP, AUCKYCIMHUX 3aB/IaHb, MIATOTOBKHU MPE3CHTAIllN, IHTEPAKTUBHUX
NPOEKTIB. BaXTuBMMM CTalOTh ABTEHTUYHI KOMYHIKATHBHI CIICHapii, sIKi
BIJI0OpaXaroTh peaiii HIMEbKOMOBHHMX KpaiH 1 CIpUAIOTh (POPMYBAHHIO HE JIMILIE
MOBHHUX, @ i COI[IOKYJIbTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

HactynmHoro TeHIEHI€0 € 1HTEePKYJbTYPHUN MiAXid, SKuid BigoOpaxkae
rJ100aMbHUI XapakTep cydacHoro cBity [2]. ¥V neHTpi nmepeOyBae He JHMIIE MOBa
K CHUCTEMA, a W KyJIbTypa K KOHTEKCT 1 CMHUCIOBHUH mpocTip. i HimMerbKoi
MOBM 1€ O3HA4a€ IHTErpalil0 Yy HaBYaJIbHUN TIpolleC MaTepiamiB, SKi
BiI0OpaxkaroTh KynbTypHi kKoau Himeuuwnu, ABctpii ta IlIBeiimapii: Tpamgutii,
OCOOJIMBOCTI CIUJIKYBaHHS, €TUKET, COIlajJbHI HOPMHU, PI3HOBUIU PEriOHATBHHUX
MOBHHUX BapiaHTIB. [HTEpKyJIbTYypHa KOMIIETEHTHICTh CTAa€ 3allOPYKOI YCIHIIIHO1
KOMYHIKaIii Ta OCHOBOIO (OpMyBaHHS TOJEPAHTHOCTI M B3a€EMOPO3YMIHHS Yy

MYJIbTUKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHUIII.
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BaxxnnBoo Cy4acHOIO TEHIEHITIEI0 3aTHMINAETHCS KOMIETEHTHICHUN MiIX1,
0 CIpsSMOBaHWK Ha (OPMYBaHHS IIIITICHOI CHCTEMH MOBHHX, KOTHITHMBHUX,
COLIIAJIbHUX Ta cTpaTeriyHux ymidb [3]. B KOHTEKCTI HIMEIBKOI MOBH 1I€ O3HAYa€e
CTBOPCHHSI 3aBJaHb, K BUMArarOTh BiJl CTYJICHTIB KOMIUIEKCHOTO BUKOPUCTAHHS
pPI3HUX THUINIB KOMIICTCHIIIM: YHUTAaHHSA 1 KPUTHUYHOIO aHaji3y AaBTCHTHYHHX
MarepialiB, MUChMa PI3HUX KAHPIB TEKCTIB, ayAilOBaHHS 3 PO3YMIHHAM PI3HHX
aKILEHTIB 1 CTUJIIB MOBJICHHS, YCHOTO MOBJICHHSI 3 OpIEHTAII€I0 HA KOHKPETHY
KOMYHIKaTuBHY MeTy. KoMmneTeHTHICHMN miAXiq MiACWIIOE  IHTETPaIliio
MDKIUCUUIUTIHAPHUX 3HAHB 1 CIPUSAE MIABULIEHHIO MPAKTUYHOI CHPSIMOBAHOCTI
HaBYaHHS.

Ha ocob0nuBy yBary 3aciyroBye 1udpoBizaiiiss Ta BIPOBAIKCHHS
IHHOBAI[IMHUX TEXHOJOTIM, 10 paJUKaIbHO 3MIHWIA TapajurMy BUKJIaJaHHS
iHo3eMHHX MOB. Cepell KIIOYOBHX HU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB — OHJIAiH-
wiatpopMu, MOOUTHHI 3aCTOCYHKH, IHTEPAaKTHBHI CHUMYJIAIi, BI1JCOKOHTEHT,
BIpTyalIbHI TYpH HIMEIIbKOMOBHUMH MICTaMU, aIaliTUBHI HaBYaJIbHI cuctemu [4].
BukopucTtanHs MTYy4HOTO 1HTEIEKTY — HacaMIiepe/] 4ar-00TiB 1 CUCTEM aHali3y
MOBJICHHS — BIJKPHUBA€ HOBI MOJKJIMBOCTI JUIsl TEepCOHai3allli HaBYaHHS,
ABTOMATUYHOTO OIIHIOBaHHA, (OpPMYyBaHHS I1HIUBIIYAIbHUX TPAEKTOpi. VY
BUKJIaJaHHI HIMEIBKOI MOBHM TakKi IHCTPYMEHTH CIPHUSIOTH II1JBHIICHHIO
MOTHBALi, IHTEHCU(IKALlll TPAKTUKU TOBOPIHHS T4 YCYHEHHIO CTpaxy MOMUIKU
M1 9aC KOMYHIKaIfii.

OxpeMo BapTo 3a3HAUYUTH TEHAEHIIIO 10 1HTerpaiii 3micty i MoBu (CLIL),
sKa Tependavae BUBYCHHS NPEAMETHHX JIUCIMILIIH HIMEIBKOIO MOBOIO [5].
Takuii miaxig cOopusie TOTIUOJICHHIO MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, PO3BUTKY
aKaJeMIYHUX HaBUYOK, (OpMYBaHHIO MpodeciiHOl TEepMIHOJOTIYHOI Oa3u.
Himenpka MoBa sk MoBa Hayku € ocoOimBo peneBanTHoro mis CLIL-kypci
TEXHIYHOTO0, MEIUYHOTO, €KOHOMIYHOTO CIpsSMyBaHHA. [HTerpoBaHe HaBYaHHS
M1JICUJTIOE KOTHITUBHY aKTHUBHICTb CTYACHTIB 1 3a0e3leuye iIXHIO TOTOBHICTh J10

y4acTi B MDKHAPOJHUX aKaJEeMIUYHUX MPOrpaMax.
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CyTTeBOro nomupeHHs Ha0yBae MepCOHANI30BaHE Ta aJalTHUBHE HABYaHHS,
AK€ TPYHTY€TbCA Ha I1HIWBIAyalbHUX MOTpedax 1 piBHI MHIATOTOBKU YYHIB.
Himernbka MoBa sk CKjagHa (OHETHYHA W TpaMaTHYHA CHCTEMa IOTpedye
auQepeHLiioBaHUX MIAXO0/IB: BiJ IPaMaTUYHOI MIATPUMKU Ha piBHI A1-A2 1o
PO3BUTKY apryMeHTaTUBHOTO nucbMa Ha piBHI C1-C2. [lepconanizaiis 103BOJIsE
ONTUMI3yBaTH HaBaHTaXeHHsA, (OpPMyBaTH pEATICTAYHI IIJ1i HABYaHHS Ta
3a0e3neyyBaTy MOCTYOBHI, KEpOBaHUI mporpec.

3HAUyIIO € TaKOXK TEHJEHIIIA /10 MPOEKTHO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS, IO
pO3BHBAE HABHYKH  CITIBOpAIl, TBOPYOTO MHUCICHHS Ta TPAKTUIHOTO
3aCTOCYBaHHS MOBHU. Y HaBUaHHI HIMEIBKOI MOBH MPOEKTH YacCTO OXOILIIOIOTH
COINIOKYJIBTYpHI TeMH: “Moe HiMenbkoMoBHE MicTo”, “Exoinoris B HiMmeuuunni”,
“CyuacHa HiMelbKka Jmitepatypa”. Takuil MiAXiA CTUMYIIOE JOCHIIHUIIBKY
JUSUTBHICTD, MIJICUITIOE MOTHBALIIIO Ta CIIpusie (OPMYBaHHIO TITUOIIOrO PO3YMIHHS
KOHTEKCTY [6].

Ile oaniero TenaeHuiero € 3mimane HaBuyaHHs (blended learning), sike
MOETHYE TPAJAMINNHI ayAUTOPHI MPAKTHKU 3 OHJAWH-pecypcaMu. Y BUKIIAJIaHHI
HiMerbkoi MoBU blended learning mo03BoJisi€ paliOHATLHO PO3MOIIUTH Yac:
rpaMaTUYHUANA MaTepiall 1 TPEHYBaHHS JIGKCUKM MOKHAa BUHECTH B CaMOCTIHHY
OHJIAWH-POOOTY, TOMI AK AYJUTOPHUN Yac TPUCBATUTH MPOAYKTHBHUM BHJIaM
MOBJICHHEBOT JisTTBHOCTI i IHTEpAaKTUBHIM KOMyHiKarii [7].

BaxxnuBoio TEHACHINIEIO 3aJIMIIAETHCS OpPIEHTAIllsS HAa aBTCHTHUYHICTH, IO
BKJIFOYae poOoTy 3 cydacHuMu Tekctamu 3MI, mnoagkactamu, HayKoOBO-
MOMYJISIPHUMU CTATTSIMHM, XYJI0KHIMH YPUBKAMH, COIIAIbHUMHA MEPEKaMH HOCIIB
MoBH [4]. ABTeHTHYHI MaTepianu, OCOONMBO Yy BHKJIAaJaHHI HIMEIbKOI MOBH,
J03BOJISIFOTH  BiMYYTH peaqbHE MOBHE CEPEOBUINE, OIAHYBAaTH AaKTyaJbHY
JIEKCUKY, 3pO3YMITH MparMaTuyHi 0COOIUBOCTI MOBJICHHS.

Oxpeme Micue 3aiiMae TEHIEHIIS A0 OLIHIOBaHHS (POPMYBAJIBLHOTO THUITY
(formative assessment), sike CIIpsIMOBaHE Ha MIJITPUMKY IMPOIECY HABYAHHS, a HE
JWIIe HAa KOHTPOIb pe3yibrary [5]. Taki iHCTpyMeHTH, SIK MOBHI MOPTQOIio,

CaMOOI[IHIOBaHHS, pPEe(MIEKCUBHI IIOJACHHUKH, HUQPPOBI TECTH 3 MHUTTEBUM
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3BOPOTHHUM 3B’SI3KOM, J03BOJISIIOTH CTY/IEHTOB1 YCB1IOMIJIIOBATH BJIIACHUM MPOTPEC
1 KOpUTYBATH CTPATETil HABYAHHS.

3 orAly Ha 3a3HayYeHe, Cy4yacHl TEHICHINT BUKIIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB
(GOpMyIOTh 1HTETPOBaHY, TEXHOJIOTIYHO PO3BUHEHY W OCOOHMCTICHO-OPIEHTOBAaHY
cucteMy HaBuaHHs. Himerpka MoBa, OyJIy4d OJHI€IO 3 MPOBIJHUX MOB CBITY,
nepedyBae B IIEHTpl IUX TpaHcdopMaliii 1 3a0e3nedye IIMPOKUN CIEKTP
MOXJIMBOCTEH IJIsi aKaJAeMiqHOTro, MpOodecifHOTO ¥ OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY.
CrpsiMOBaHICTh Ha KOMYHIKATHUBHICTb, IHTEPKYJIBTYPHICTh, LU(pOBI3aIiio i
MDKIUCUUIUTIHAPHICT BU3HAYA€ CYYACHY MapaurMy BHKJIAQJaHHS HIMEUbKOI
MOBHU Y CBITOBOMY OCBITHBOMY IPOCTOP1 1 BIJKPUBAE MEPCIIEKTUBU MOJATBIIOTO
1HHOBAIIMHOTO PO3BUTKY MOBHO1 OCBITH.

JIITEPATYPA
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MMPOPECIMHA MIAIOTOBKA MAHBYTHIX YUUTEJIB-®LJIOJIOITB
B CYYACHHUX YMOBAX: BUKJIUKH TA CTPATEI'II

[IpodeciitHa miAroroBka ManOyTHIX y4uTeliB-PinosoriB B YKpaiHi
BiIOYBAa€ThCS B YMOBaxX CHUCTEMHOI TpaHcdopMmalli Ta BIWHHU, IO OJHOYACHO
3arocTproe€ TMoTpedy B OHOBJIECHHI 3MICTy, (GopM Ta METO/IB HaBYaHHS,
dbopMyBaHHI KPUTUYHOI'O MHUCJEHHS Ta IHU(PPOBOi KOMIIETEHTHOCTI (axiBIis,
PO3BUTKY B HUX QJIaITUBHOCTI, THYYKOCTI Ta 3JaTHOCTI JisITH B yMOBaX IIBUIKUX
3MiH. TakoX BiJIOyBa€TbCsl 3MiHA POJII BUUTENS B CYCHUIBCTBI, aJi’Ke Temep BiH
CTa€ HE MPOCTO HOCIEM I[IHHOCTEW, KyJbTYypH W MOBH, a U THUM, XTO (Popmye
IPOMAJITHCHKY MO3HIIII0 Ta HA{IOHAIBHY 1I€HTUYHICTh YUYHIB.

Cyuacui pocmignuku (B. bukos, C.I'epryns, JI. ['opomnuua, T. 3aika,
O. JIabenko, O. ITometyn, M. OnbxoBuk, H. [llakyH Ta iH.) miOKpeCIIOOTh, 110
MalOyTHIM y4uTeNTh MOBUHEH 3HATH JOCKOHAJIO CBIM MPEAMET Ta METOJUKY MOTO
BUKJIaJIaHHA, OyTH 3JaTHUM MPUNAMATH HECTAHJApTHI pIlIeHHsA, €()EKTUBHO
BUKOPUCTOBYBaTH LHM(PPOBI W MEAIa0CBITHI TEXHOJIOTl Ta 3a0e3neuyBaTu
NICUXOJIOTIYHY ~ MIATPUMKY YYHIB Yy KpU30BHX cHTyamisx. Haykosii
M1IKPECIIOITh, M0 (OPMYBaHHS TAKUX KOMIETEHTHOCTEH MOKJIMBE JIMIIE Yepe3
IUTICHI 1HHOBAIMHI cTpaterii npodeciifiHOi MATOTOBKH, IO TOETHYIOTh
pedaekcuBHY PaKTUKY, MUGPOBY NEAArOTiKY, EMOIIHHY CTIMKICTD 1 CHIBIIPAITIO
B npodeciiiaux criabHoTax [4]. OTXKe, TOCHIIKSHHS 03HAYEHOT TPOOIEMATHKH €
KJIIFOYOBUM IS MOJIEpHi3aIlli IeaaroriyHoi OCBITH Ta 3a0e3NedeHHS SKOCTI
HirOTOBKM BYMTEINIB-(P1I0JIOrIB B yMOBaX Cy4acHUX TIJ00ajbHUX 1 JOKAJIbHHUX
BUKJTUKIB.

AHami3 TICHMXOJOr0-METOJUYHOI Ta HAYKOBOi JITepaTypd HayKOBHX,
cydyacHux pociimxenb 2020-2025 pp. 3a JaHUM HAIpsIMOM J03BOJISIE BU3HAUUTH
HACTYIHI BUKIUKH Mpo(deciiHOl MiATOTOBKM MaMWOYTHIX y4MTENiB-(iJIONOTIB:
CUHXPOHHE OHOBJICHHS 3MICTY, METOJIB 1 CEpelOBUINA HABYAHHS; IHTErpaIlis
MeJIlarpaMOTHOCTI Ta U(PPOBOI TUIAKTHUKU, PO30Yy/I0Ba MPAKTUKOOPIEHTOBAHUX
¢opMaTiB 1 CUCTEM HACTaBHMIITBA HA TJII BOEHHUX HEOE3MEK; YIMPABIIHHA SIKICTIO

i 10OpOYECHICTIO, €BpOIHTErpallisi OCBITHBROro mpoiecy [5]. 3ymuHumocs Ha

122



IpOMY OILFbII JETaTbHO Ha TMPUKIAAl MIATOTOBKM MaMOyTHIX YYHUTENiB
aHTIACHKOT MOBU Ta 3apyODKHOI JiTepaTypu Ha (iIoJOTiYHOMY (aKyIbTeTl
HamionansHoro yHiBepcutery «YepHiriBcbkuii koneriym» iMmeni T.I'.IlleBuenka
3a OCBITHBO-TIpOdeciitHoi mporpamoro Cepemnsi ocBita (AHTIilickka MOBa Ta
3apyOibkHa JIiTepaTypa), PiBEHb BHINOi OCBITM — Tmepiiuili (0akamaBpChbKuii),
rany3b 3HaHb — A OcBita, cremianbHICTh — A4 CepenHs ocBiTa, crierianizalis —

A4.021 Anrniticeka MoBa Ta 3apyOixkHa JliTeparypa https://surl.li/adtzom

Metoro OIIl BignmoBigHO a0 ii mpodimo 2025 poky € «IiAroToBKa
KOHKYPEHTOCIPOMOKHOI'O BUMTEJISI aHIIIMChKOI MOBHU 1 3apyO1XKHOI JITEpATYpH,
3IaTHOTO pEalli30BYBATH OCHOBHI TPYJ0BI (DYHKIIII BUMTENS 3aKJIaay 3arajibHOI
CEepelHbOi OCBITM 3 TMPaBOM TMPOJOBXKUTH HABYaHHS Ha  JPYyroMmy
(MaricTepcbkoMy) OCBITHBOMY piBHI». HaBuaHHA 3100yBadiB BHUIIOI OCBITH
BIIOYBa€eThCs y 3MilaHoMy (opmaTi 13 3aCTOCYBaHHSIM CydacHUX IUGPOBUX
TEXHOJIOTiH, 30kpema miatdopm Zoom, GoogleClass, Moodle Tta ixmmx i3
MOXJIMBICTIO THYYKOI Oprasi3aili HaBYaHHS Ta MIATPUMKH 1HIUBITyaJIbHUX
OCBITHIX TPa€eKTOPi CTyaeHTIB-(inomoriB. KimrodoBumu aiis 30epexeHHs SKOCTI
HaBYaHHS 1 JIOBIpU B OCBITHIM B3a€MOJIIi € TMejarorika miATPUMKHA Ta PO3BUTOK
EMOIIITHO-€TUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX yuuTteniB . DopmyBaHHS HABUUOK
KPUTUYHOTO MHMCIICHHS, Bepu(ikaiii pkepes, po3Mi3HABaHHS MAaHIMYJISIIIN,
JE€KOJYBaHHS TEKCTIB Ta 3aCBOEHHS OCHOB 1H(OpMaIIiHOI Ta HUu(PpoBoi Oe3neKu
BinOyBaeThes min yac omanyBaHHa OK ®imocodis, [lemarorika, Ilemaroriuni
TEXHOJIOT1i HABYaHHS Ta BUXOBaHHs, [HPpopMaliiiHO-KOMYHIKAIIi{HI TEXHOJIOT1i B
HaBuaHHI Ta iH., BK Menmianunakrtuka B ocBitHboMy mpoctopi HYII Ta in [1].
PO3BUTOK €THYHHMX HOPM akKaaeMiuyHOl JTOOpOYECHOCTi, aBTOPCHKOTO IpaBa Ta
BIJIMOBIAQILHOT KOMYHIKaIIl1 3A1HCHIOETHCS Y MPOLIeCi BUKIaAaHHs HOPMATUBHUX
HAaBUAJbHUX JUCIUIUIIH MUKy 3araidbHOi 1 mpodeciiiHoi Ta NpPaKTUIHOI
MiATOTOBKHM, 30Kpema, IcTopii Ta KynsTypu YKpainu, MeTonWK HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB Ta 3apyODKHOI JiTeparypu, OCHOB HAayKOBUX JOCIIJIKEHb,
BerymiB 10 cmemiasibHOCTI, MOBO3HABCTBA, JIITEPAaTypO3HABCTBA  TOIIO.

€Bporeiicbka 1HTErpaiisi BiIOyBaeThbCs 4Yepe3 pealizaiiio Ha (DUIOJOTIYHOMY

123


https://surl.li/adtzom

daxynbreri rpantoBoi nporpamu NETTING (Project: 101127022 — NETTING —
ERASMUS-JMO-2023-HEI-TCH-RSC) Ta ywacTh HayKOBO-TIEAarori4yHUX
IpaliBHUKIB Ta 3100yBadyiB BHIIOI OCBITH B MDKHApPOJHUX MPOEKTAX,
KOH(EpeHIIisX, KPYrIMX cTonax, ¢popymax tomo [2]. Dimonoriuanii dakymbreT
MOCTIMHO CHIBIpAIlOE€ 13 3aKjialaMM 3arajbHOi CepeHbOI OCBITHU JI03BOJISIE
3MIMCHIOBATH TMPAKTUYHY MIATOTOBKY MaWOyTHIX yYHMTENiB-(PiI0JIOTIB, Jae
MOKJTUBICTh C(DOPMYBaTH €HEPreTUKY OCOOMCTOrO JIOCBIAY B PEAIbHUX yMOBAax
(GYHKIIOHYBAaHHS  IIKOJHW, copusie ¢GOPMYBaHHIO CTIMKUX  MpodeciifHuX
KOMITETCHTHOCTEH, PO3BUTKY aJallTUBHOCTI Ta TOTOBHOCTI MPAIIOBATH B yMOBaX
HEBHM3HAYEHOCTI, a TakKOoX 3a0e3neuye Oe3nepepBHUM OOMIH JOCBIOM MIX
YHIBEPCUTETCHKOIO  CIUJIIBHOTOIO Ta TMPaKTUKaMU OCBITH, M0 MIJACHIIIOE
e(eKxTUBHICTh MPO(dECITHOTO CTAHOBJICHHS 3/100yBayiB ocBiTH. Ha koxHOMY
eTarni HaBYaHHS BIOYBA€TbCS CHCTEMHa pediiekcis Ta 3aCTOCYBaHHS Cy4acHUX
METO/IIB OILIIHIOBAaHHS HAaBYAJIBHUX JIOCATHEHb, 30KpeMa 1 4epe3 IPOBEJICHHS
KOJIOKBIYMIB, TMEAaroriyHuX MaiCTepeHb, CIIOCTEPEKEHHS Ta CaMOOIIHIOBAHHS,
M0 B CYKYITHOCTI BHCTYINa€ MJIEBUM IHCTPYMEHTOM MIATOTOBKA MaWOyTHIX
YUMTEIIB J10 TpOodeCiifHOI TISTBbHOCTI.

OTxe, mpoBeIeHEe TOCTIKEHHS JO3BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 Cy4acHa
MiJrOTOBKa MaiilOyTHHOTO BUMTENS-(Distoiora HaO0yBae XapakTepy 1HTETpOBaHOTO,
TUHAMIYHOTO Ta TMPaKTUKOOPIEHTOBAHOTO IIPOIECY, 37aTHOTO pearyBaTH Ha
rJI00aJIbHI M JTOKaJIbHI TpaHCcpopMallii OCBITHBOTO CEpEIOBUIIIA.
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®OPMYBAHHSA KPUTUYHOI'O MUCJIEHHSA B YYHIB 9 KUIIACY
33CO Y IPOLECI AHAJII3Y MAHIIIYJIATUBHUX 3AKJIMKIB
AHI'JTOMOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB
B yMmoBax iHTerpauii YKpaiHu 10 €BpOINEHCHKOro MpOCTOPY OCOOIMBOTO

3Ha4YeHHs1 HaOyBae 3HaHHs 1HO3eMHOi MoBU (IM). CydacHa IHIIIOMOBHa OCBITa
HaIllJIeHa Ha PO3BUTOK KJIIOYOBUX KoMmeTeHTHocTel [18, c. 9] Ta/abo kuTTeBHX
komreTeHTHOCTEH [19, ¢. 3—4] y4HIB 3aKiaaiB 3arajibHOi CEpeIHbhOI OCBITH
(33CO). ABtopu MogenpHuX HaBYaNbHUX Tmporpamu «lHO3emHa MoBa. 5-9
knacw» 1 33CO  3ayBakylOTh, IO «3pOocTae moTpedba y cmiBmpaii 3
peICTaBHUKAMU 1HIIUX KpaiH, KpEaTUBHOMY MMCIIEHHI Ta YMIHHI BUPIIIyBaTH
npoOJjemMHu, KpUTHYHINIE aHam3yBaTH Jokepena iHQopmallii, e(eKTUBHO
KOMYHIKYBaTH, a TaKoX 30epiraTd TMO3WTUBHUN CBITOIJIS B IOCTIHHO
3MiHIOBaHOMY CycniibeTBI» [19, ¢. 3—4]. Takum 4YWHOM, KpUTUYHE MHCIICHHS

BIJTHOCUTBCS O «KJIFOYOBHUX 30H» JKUTTEBUX KOMIIETEHTHOCTEN Ta «HaBuuok 21
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ctomTTs» [19, c. 4], @ TakoX 10 HACKPI3HUX BMIHb METANPEIMETHUX KIIFOUOBHX
komriereHoctel [18, c. 9]. IlepcrieKTUBHUM BUIAETHCS POPMYBAHHSA KPUTUUHOTO
mucieHHs B yuHiB 9 kiacy 33CO y nporieci aHaiizy MaHITyJISTUBHUX 3aKIJIMKIB
AHTJIOMOBHUX PEKJIAMHHUX TEKCTIB.

[IpoGnema pO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCIICHHSI 3HAXOJUThH BiJIOOpaKEHHS Y
HU3I JOCIIPKEHb 3 aKIEHTOM Ha 3arajbHUX Miaxojax Ta npuHnumax — E.
Bin6epminra [15], I'. Enoepr [3], P. X. Enwnic [4], I'. ITam, K. HopcBopci [11],
M. Ilopto [13], UII. Ily [14], II. A. davone [5], [x. Xabepa [7] Ta iH..
MO>XJIMBOCTI PO3BUTKY KPUTHYHOI'O MHCIEHHS Y HaBuaHHI IM po3risHyTi y
pos3Biakax J[x. Binua [16], JI. Kammapatu [1], A. I'anizane, A.X. Anb-Xypie, C.
Jlxaxenizane [6], C. KaBano3, C. Axbam [8], ap 3. Kymae, M.P. Illamca, A.
Paximi [9], JI. Ji [10], P. Ilerpone, Oncen A. Binxodda [12] Ta in.. I.
Acmancekoro, M. Jlamko, M. Jopom, I'. HoBuiskoro, 1. ITanbko, O. Po3ymieHnko
ta O. YCEeHKO 3ampoIrOHOBAaHO BMpaBH Ta 3aBAaHHS 3 (OPMYBaHHS BMIHHS
CTaBUTU MHUTAHHS y HABYaHHI Y4YHIB MeaiarpaMoTHocTi [20, c. 25-35], a Takox
MIOKa3aHO MOXJIMBOCTI MOETHAHHS MOBHOI MTPAKTUKH Ta KPUTUYHOTO MUCIICHHS Y
BI3yaJIbHOMY  CTOpPITEiH31 IS HaBYaHHS  PO3Mi3HABaHHS  MOIIUPEHUX
crepeoturiB, (erkiB abo manimynamii Ha ypori IM «llomopoxi: KymbTypHi
crepeotunu B Memia» [20, c. 132—133]. TlutaHHS BUKOpHCTaHHS aHTJIOMOBHHX
pPEKJIaMHUX TEKCTIB 13 MAHIMYJISTUBHUMHU 3aKJIUKaAMU 3aJIMIIATIOCS HEAOCTATHBO
JOCIIIKEHUM, YAM 3yMOBITIOETHCS AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCIIKEHHS.

VY Hamomy JOCHiKEHHI MocayroByeMocs nociimkeHHsM P. Ennica, sikuii
BH3HAYaB KPUTHUYHE MHCICHHI SK «PO3yMHE pPEQIICKCUBHE MHCIICHHS,
CIpsIMOBaHE Ha BUPIIMICHHS TOTO, y IO BIpUTH 4M 10 pobutm» [1, c. 23], 1,
ciigom 3a A. I'anizane, A.X. Anb-Xypie ta C. [[xaxemnizane, BITHOCUMO HaBUYKU
KPUTHYHOTO MHUCJIEHHS 70 MUCIIeHHS Bucokoro piBas — Higher Order Thinking
[6, c. 11]. HaykoBIii BiIMiualOTh, M0 KPUTHYHE Ta CUCTEMHE MUCJICHHS €
OCHOBOIO HAacKpi3HUX yMiHb [19, c. 9]. ¥ MoaenpHiii HaB4YanbHIA MOporpami
«Inozemua moBa. 5-9 kmacu» qist 33CO [19] BuaiieHO 2 yMIHHS KPUTUYHOTO 1

CHUCTEMHOT0 MUCJIEHHS: YMIHHS PO3YMITH Ta aHATI3yBaTH 3B A3KH MIXK 1J1€sSMU,
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o nepeadayae BMIHHA MOPIBHIOBATH MOTJISIIA M apryMEHTH 3 PI3HHUX JIKEped,
pO3Mi3HaBaTH TOJIOBHI Ta MOJATKOBI apryMEHTH, BHU3HAYaTH OCHOBHUU 3MICT
apryMEHTY, Ta yMIHHS OIIIHIOBAaTH 17€i, apryMeHTH Ta BapiaHTH, mepeadadae
BMIHHS BIJIPI3HATH (PakTH BiJ Cy0 €KTUBHUX TyMOK, PO3IMI3HABATH CBIAUYEHHS Ta
iXHIO JTOCTOBIPHICTb, PO3Mi3HABATH MPUITYIICHHS Ta YMOBUBOIU B apryMEHTI,
aHaJ13yBaTH Ta OLIIHIOBATH JIOKA30BICTh 1 BaroMiCTh apryMEHTIB y CY/KEHHSX,
BHU3HAUaTH MpOOJEeMHU Y 3ampolOHOBAHOMY IUIaHI, HAMpPHUKIAN, OpraHizaii
MIKIJTBHOTO 3aX0J]ly, aHali3yBaTH NPUYUHM Ta HACTIAKA MpoOJEeMHU, BHUBYATH
MO>KJIMB1 CIOCOOM PO3B’sI3aHHSI IEBHOT IPOOJIEMH Ta KOHCTaTYBaTH, JI0 SIKOi MipH
BOHU € €(EeKTHBHUMH, BPaxOBYBaTH PI3HI MOIISIM HA OJHY 1 Ty X HpoOiemy
3a]J1s1 TIONIYKY CIOco0iB i po3B’si3aHHS, OLIIHIOBATU CUJIbHI Ta CIA0KI CTOPOHHU
MOXJIMBUX PO3B’si3aHb mpobiemu [19, c. 10]. ABTopu MojaenbHOI HaBYabHOI
nporpamMu «IHo3emHa MmoBa. 5-9 kmacm» s 33CO [18] 3ayBaxyroTh, IO
KPUTUYHE MUCJICHHS HAJCXKHUTh J0 JISUIBHOCTI, sika 3a0e3neuye 3/aTHICTh YUHIB
JIOT1YHO 1 MOCHIJOBHO MMCIIUTH, MIPKYBAaTH MPO CBOI BUMHKHU 1 Mepeadadae Taki
KIFOUOBI yMIiHHA, $K-OT: PO3YMIHHS 1 aHajmi3 3B’S3KIB MDK 1IeAIMH Ta
apryMeHTaMu $IK 3[aTHICTh Y4Hs 1J€HTU(IKYyBaTH Ta aHali3yBaTH 1H(OpMAIlIo
311 pO3Mi3HAHHS MOJIeIel, B3a€EMOBITHOIIICHb Ta B3a€EMO3B’S3KIB; OIIIHKA 1JIeH,
apryMEeHTIB Ta BapiaHTIB AK 37aTHICTh Y4YHIB BU3HAYaTH HAAINMHICTh HAJTaHHUX
oMy 17ieli Ta apryMEHTIB, OIL[IHIOBATH JIOTIYHICTh 1/I€¥, apryMEHTIB 1 HaBEJIEHUX
y HUX JIOKa3iB; BUPIIMICHHS TMPOOJIEeM Ta TPHUUHATTSA PIIeHb $SK HABUYKH
BU3HAYaTH 1 aHaJi3yBaTH MpoOieMu, Ao0upaTd BIANOBIAHY 1H(OpMAIlito,
OLIIHIOBATH 3allpONOHOBaHI BapiaHTH, NpUMMaTH PIIICHHS IIOJ0 BUOOpY 1
3aIpPOBaKCHHS Cepe]l HUX HaAHOIbII €(PEKTHBHOTO 1 JOIIJIBLHOIO, OI[IHIOBATH
NPUNHATE PIIICHHS Ta BUJO3MIHIOBATH B MOJANBIIOMY B pa3i moTpedu [18 c. 4].
Biamivaerbest, 1m0 HE3aJIEKHO BiJl BIKY YYHIB, B OCHOBI PO3BUTKY KPUTHYHOTO
MUCJICHHS JICKHUTh 1XHS 3IaTHICTh CTABUTH 3alIUTAHHS, TOMY JOCUTH BaXKJIMBUM €
MOCTIHE 3a0XOYCHHS YYHIB NEPEBIPATH 1H(OpMAIIitO, SIKY BOHM OTPUMYIOTh, 1

MiJCYMKH, SKI BOHM pOOJATH (HANpHUKIaA, CTaBICHHAM IIiJl CyMHIB HaJaHy
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iH(pOpMaIlilo, MOBEPHEHHAM 4epe3 MEeBHUM yac 10 oOroBoproBaHoi Temu) [18, c.
4].

Otxe, y 9 xnaci 33CO nHa ypoui AM BaxiauBo copmMyBaTH 3[aTHICTb
YUHIB aHaji3yBaTH 1HOpMaIlilo, OIIHIOBATH 1€l Ta apryMeHTH, BIIPI3HATH
dakTu BiJ Cy0 €KTMBHUX JYMOK, PO3Ii3HABATH MPUITYIICHHS Ta YMOBUBOIU B
apryMEHTI, OIIIHIOBAaTH JOKa30BICTh 1 BaroMiCTh apryMeHTIB y CY/IKCHHSAX 3
METOI0 pO3Mi3HAaBaHHA MaHIMyJsLid. BBakaeMo IOLITFHUM BUKOPUCTOBYBATU
IHTEPaKTUBHI TEXHOJIOTIl, OCKUJIbKM CaM€ IHTEPaKTHUBHI TEXHOJIOTii MaroTh
TOJIOBHOIO METOI0 PO3BHUTOK KPUTHUYHOTO MHUCIEHHS YYHIB K KOHCTPYKTHBHOL
IHTEJIEKTyaJIbHOI JISUIBHOCTI HA OCHOBI OCMHMCIIEHOTO CHPUMHATTS 1H(opMaii 1
noaaibIIoro ii 3acBoenus [17, c. 129]. BigmivyaeThcs, 10 KPUTUYHE MUCIICHHS €
CKJIQJHUM MEHTAIBHUM MPOLIECOM, IO MOYMHAETHCA 3 O3HauomiieHHs [17, c.
129]. Otrxe, BBakaeMoO JOIIIJILHUM O3HaoMitoBaTd y4HIB 9 kimacy 33CO 13
ABTEHTUYHUMU aHTJIOMOBHUMU TEKCTaMH, 30KpeMa pEKIIaMHUMU
MOBIJOMJICHHSIMU. PeKjlaMHI TEKCTH 4acTO MICTSTh MaHIMYJISITUBHI 3aKJIMKH TUITY
«Hurry up!», «Only today!», «Don’t miss out!», SKi CTBOPIOIOTb BIIUyTTS
TEPMIHOBOCTI Ta TCUXOJOTIYHOTO TUCKY. Y pPOOOTI 3 pEKIaMHMMH TEKCTaMHU
CIIUPAEMOCS Ha aHalli3, OCKUIbKH, sk 3a3Havae [1. A. davoHe aHami3 apryMeHTIB €
BOXKJIMBUM JIJI1 BUSIBJICHHS MaHinyismin [5, ¢. 41]. Ilig maHIMyIsSTHBHUMUA
3aKJIMKaMH Y peKJiaMi pO3yMIEMO MOBHI KOHCTPYKIIii, sIKI IPUXOBAHO BILIMBAIOTh
Ha TIOBEMIHKY ajpecaTa, Hanpukian: «Limited offer!y, «Exclusive deal!», «Buy
now!». Y HamoMy AOCIiJKeHHI npornonyemo yuHsaMm 9 kiacy 33CO 3aBnaHHS:
«Find manipulative phrases in the advertisement and explain their functiony.
OdikyeThCsl, O yY€Hb 3MOXKE€ BU3HAUWUTHU, IO 3aKIUK «Hurry up!» BUKIUKae
BIIUYTTS TepMiHOBOCTI, a «Only today!» — oOMexye bac 1 3a0Xouye 0
IIBUJKOTO, YacoM HEO0OJyMaHOTo, pimieHHs. TakuMm dYWHOM, poboTra 3
PEKIIAMHUMH TEKCTAMH CTa€ THCTPYMEHTOM (POPMYBaHHS KPUTUYHOTO MHCIICHHSI
Ha ypoli AM — 0co0IMBO Ha IPOCYHYTUX PIBHSIX BoJioAiHHA IM [2].

OTtxe, HaMu OyJO0 MOKa3aHO MICLIE KPUTUYHOTO MHCIEHHS y KIFOYOBHUX

Ta/a00 JXUTTEBUX KOMIIETEHTHOCTSIX, YTOUHEHO MPOrpaMHI BUMOTH A0 1HTerpartii
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KPUTUYHOTO MHCIICHHS SK HAaCKpI3HOTO YMIHHS IO MPEAMETHOTO 3MicTy AM,
3aMpoNOHOBAHO 3aBAAHHS I PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCIJIEHHS B YUHIB 9 Kiacy
33CO Ha OCHOBI aHaJi3y MaHIMYJISITUBHUX 3aKJIUKIB y PEKJIAMHUX TEKCTaX.
[lomanpmmM 3aBAaHHSIM BBaXKa€MO PO3pOOKY METOJUYHHX PEKOMEHJIAIIN 100
BUKOPHCTAHHS AHTJIOMOBHUX PEKJIIAMHUX TEKCTIB y HaB4YaHHI AM, 30Kkpema y
dbopMyBaHHI MeI1arpaMOTHOCTI Ta CTpaTEriyHOl KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB 9 Kiacy
33CO, a TakoX CTBOpPEHHS AUJAKTUYHHX MatepiamiB ansi ypokiB AM y 33CO Ha
OCHOBI JIOCJII/I)KEHHS BIUIMBY PEKJIaMU Ha Pi3H1 BIKOBI TPYIIH.
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MIKKYJbBTYPHA KOMYHIKALIA SAK KJIIOYHOBUU KOMITIOHET
CYYACHOI MOBHOI MIATOTOBKHU

VY rinobamizoBaHOMY CBITI MOBHA IIArOTOBKAa IepecTana OyTH JuIle
TEXHIKOI0O OINaHyBaHHSA TIpaMaTHKW W JIEKCUKU: BOHA CTaja TMoJeM s
(opMyBaHHSI 3IaTHOCTI HISITU aJEKBAaTHO B 0araTOKyJbTYpPHOMY CEPEIOBHILII.
[Torpeba y MIKKYIbTYpHINH KOMIIETEHTHOCTI OXOILUTIOE HE JIMIIE MI)KOCOOHMCTICHI
KOHTaKTH, aje i npodeciitii, akagemMiyHi Ta UG poBl KOMYHIKAIIHI TPaKTHKU.
VY 3B’s3Ky 3 IIUM TMEJaroriuHi CUCTEMH 3MYIIEHI MEPEOCMUCIUTH OCBITHI LI,
3MICT 1 METOJIM HaBYaHHS 1HO3E€MHHUX MOB.

MuixkynbTypHa KoMyHikatuBHa komneTeHTHICTh (ICC) mae pgexkuibka
ne¢ininii. Tak, monens M. Baiipam (Michael Byram) posrasigae MKKyJIbTYpHY
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh SIK CYKYITHICTh 3HAaHb, HAaBUYOK 1 CTaBJCHb —
«savoirsy, «savoir-faire», «savoir-étre», M0 A03BOJISIOTH 1HIUBIAY €PEKTUBHO 1
€TUYHO B3aEMOJIATH 3 IHIIOKYJIBTYPHUMH akTopamu. baiipam migkpecitoe
3HAYCHHS KYJIbTYPHOI CaMOCBIJIOMOCTI Ta 3/aTHOCTI 1IHTEPIIPETYBATH KYJIbTYpHI
BIZIMIHHOCTI SIK pecypc JJIsi pO3yMiHHS, a He sIK nepemmkoay [1].

OkpiM  MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKATHUBHOI KOMIETEHTHOCTI JIOCHITHUKU
PO3PI3HAIOTH MPOLECHY MOJENb MDKKYJIBTYpHOI KomnereHTHocTi. [IporecHa
mozenb Japiu [deapnopd akieHTye yBary Ha TMHAMIYHOMY XapakTepl PO3BUTKY
MDKKYJIBTYPHOI ~KOMIIETEHTHOCTI: BIJ CTaBJIC€Hb (BIAKPHUTICTh, I[IKaBICTh,

TOTOBHICTh /IO 3MiH) 4Yepe3 3HaHHS W HaBUYKU — JI0 MO3UTUBHUX PE3yJIbTaTIB
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B3aemMomii (€pEeKTHBHICT, 1 ETHUYHICTh KOMYyHIiKarii). Monaens maKpecItoe
BOKJIMBICTH pe(yICKCii Ta OI[IHIOBAHHS K CKJIAJJOBUX HAaBYAJILHOTO mporiecy [2].

Knep Kpamm (Kramsch) posrisijgae MOBY SIK BTUICHHSI KyJIbTYpH 1 pOOUTH
aKIIeHT Ha TOMY, III0 MOBHAa KOMIIETCHIlSI HEMOXJIHBa 0O€3 PpO3yMiHHSA
KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY: MOBa TBOPHUTH KYJIbTYpy M BOJHOYAC 1i BioOpakae.
HaBuanHs MOBM MyCUTh PO3BHUBATH 3IAaTHICTh JO I1HTEpIpeTalii KyJIbTypHHX
CMHUCITIB Y MOBJICHHEBUX ITpakTUKax [3].

E€pponericeki pamku, 30kpema CEFR  Companion Volume, odimiitHo
BKJTFOUVUIH TTOJIOKEHHS TIPO TUTIOPUKYIBTYPHY Ta MIKKYJIBTYPHY KOMITETEHTHICTD
SK YacTHHY OIIMUCY MOBHHUX pE3yNbTaTiB HaBYaHHS, IO MiATBEPIKYE
HEOOX1JTHICTh CUCTEMHOTIO MIIXOAY JI0 1HTEerpallii MIXKKYJIbTYPHOT OCBITH Y MOBHI
nporpamu. lle cTBOproe mMONMITHYHY ¢ memaroriyHy —mathopMmy s
CTaHJapTHU3aIlil BIAMOBIAHUX ITiIXO/IIB Y HABYaHHI Ta OIliHIOBaHHI [4].

HaykoBIiii mepekoHyrOTb, 10 IeJaroriydi IMIUTIKamii sl  MOBHOI
MIATOTOBKM, 30KpE€Ma MOBHI MpOrpaMH IOBHHHI JOMOBHIOBATM MOBHI Il
TaKUMH  pe3yibTaTaMu: 3JaTHICTh aHalI3yBaTH KYyJIbTYpHI  BIAMIHHOCTI,
3aCTOCOBYBATH CTpATErii KyJbTYpHOI ajanTailii, 311MCHIOBATH pedIieKciio 1m0a0
BJIACHUX KYJbTYPHHUX MPUIYIIEHD 1 IATA €TUYHO B MIXKHAPOJIHUX KOHTAKTaX.

MUiKKYIBTYpHAa KOMYHIKAI[ISl SK KJIIOYOBUH KOMITOHEHT Cy4acHOI MOBHOI
MiITOTOBKH BKJIIOYAE TaKl METOJIMKHU Ta HaBUaJbHI MaTepiaiu, a came:
>  interpoBani 3aBmanHs (task-based learning) (mpoekTHi Ta MpoOIEMHO-
OpIEHTOBaHI 3aBAaHHS, 110 IMITYIOTh peajbHI MDKKYJIbTYPHI CUTyallli (AMCIyTH,
epPEeroBOpH, MKKYJIBTYPHHUM pecepy);
> HapaTUBHI MiAXoau (BUKOPHCTaHHS aBTO- Ta TIeTepOHpaTuBiB (icTOpii
KHUTTS, KSHCH) IJIs1 PO3BUTKY eMMartii i peduiekcii);
> KOMOiHyBaHHS (OPMaIbHHX 1 MO3aKJIACHUX MPAKTUK (OOMIHHI MpOrpamH,
BipTyaJibHa MixkHapojHa cmiBmpais (telecollaboration) Ta aHami3 aBTEHTUYHUX
MaTepiaiiB);
> peduiekcuBHi miporieaypu (IIOJACHHUKH, METaKOMEHTapi, MopTdoio Jyis

JOKYMEHTYBaHHSI 3MiH Y CTaBJICHHSX 1 cTpaTerisax) [5].
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HayxoBI1i CTBEpIKYyIOTh, IO OILIHIOBAHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
MOBUHHO MOEIHYBATH KUTBKICHI Ta SIKICHI 1HAMKATOPH, 30KpeMa CIIOCTEPEKEHHS
B CHUMYJbOBAaHUX CHUTyaIlisfx, pedaeKCuBHI ece, mnopTdosiio, MDKKYJIbTYpHI
iHTepB’I0 Ta camoominka. lIporecna wmoxaens [eapmopd migkaszye, 110
pe3yJabTaTiB CiiJ] OYIKyBaTH Ha PIBHI ITOBEIIHKOBUX 3MiH 1 3JaTHOCTI 10O
IPOAYKTHBHOI B3aeMoii [2].

3 MeTor MiJBUIICHHS SAKOCTI HaBYAJBbHUX MpPOrpaM, BYEHI HAAAIOTh
OPaKTHUYHI PEKOMEHJAlli JUid pO3pOOHMKIB HABYAIBHUX IpOrpaM, 30Kpema
BOy/IyBaTH MDKKYJIBTYpPHI LIl y MPOrpaMHi JOKYMEHTH — BIJ PIBHS KypCIB JO
IWITIOMHUX TIPOTpaM, Y3ro/pKyroud iX i3 mikHapomHumu pamkamu (CEFR);
HiABUINUTH PIBCHb IMATOTOBKHM BHMKIagauiB (peryisipHi TPEHIHTH 3 METOIUKH
BUKJIAQIaHHS MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIli, pPO3BUTOK BJIACHOI KYJBTYPHOI
pedQIIEKCUBHOCTI BYMTEINS); MYJIbTHMOAAJIBHICTE MaTepiaiiB (BKIFOUCHHS BiJEO,
MeJia, JITepaTypHUX W eTHOrpadiuHuX JpKepel NI 0araTOBUMIPHOTO aHAI3y
KYJITYpH); OLIHIOBaJbHI 1HCTPYMEHTH (CTBOpEHHS PYOpHWK, SKi TOEIHYIOThH
MOBHI, COIIIOKOTHITUBHI Ta €TWYHI KpUTepii); IHKIIO3UBHICTh Ta €THKa
(YHUKHEHHS CTEepCOTHINI3alii, 3a0Ce3MEUYCHHS 3aXHUIICHOI0 MPOCTOPY IS
0OTOBOPEHHSI YYTJINBUX TEM);

MUiKKyIbTypHAa KOMYHIKAIlisi — HE Haa0yJ0Ba HaJ MOBHUM HaBUYaHHAM, a
HOro sapo B YMOBax TIJIOOQJIbHMX KOHTAaKTIB. [HTerpamis MiXKYJIbTYpHOI
CKJIQJIOBOi TIJBHUIIYE€ PEICBAHTHICTh MOBHOI MIiATOTOBKU, (POpPMyE TOTOBHICTH
CTYJIEHTIB JI0 €TUYHOI Ta €()EKTUBHOI MIKKYJIbTYPHOI B3a€MOJii 1 BIANOBIAAE
Cy4yaCHUM €BpPONEHChKUM CcTaHAapTaMm y cdepi MOBHOI ocBith. [ns ycmixy
HEOOXIiJTHE TOE€HAHHS SCHOI MPOTpPamMHOI Opi€HTAIlli, MIATOTOBKMA BHKJIA/aviB,
aJanTOBaHUX MaTepiaiiB 1 KOMIJIEKCHUX 1HCTPYMEHTIB OLIIHIOBAHHS.

TeopernyHi Mozeni MPOMOHYIOTH IUTICHI KapTUHU, MPAKTHYHA peai3allis
BUMAara€ eMINPUYHUX JOCTIPKeHh Yy pI3HUX KOHTEKCTax (IIKITbHA OCBITA,
yHIBEpCUTETH, NpodeciiiHa miaroroBka). Beaxkaemo, 110 NpeIMEeTOM MOJATbITUX

JIOCTDKEHb € JIOHTITIOAHI JOCHKEHHS, $KI BHBYATh CTAJIOCTI 3MIH Yy
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CTaBJICHHSAX Ta IOBEJIHIN CTYICHTIB IICIS IHTEPBEHIIH, a TaKOX ampoOariio
THCTPYMEHTIB OLIIHIOBAHHS Y MDKKYJIBTYPHO PI3HOMAHITHHUX TpyTIax.
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PEAJII3ALISI IPUHIIUITY AKTUBI3AIT YUYHIB Y HABYAJIBHOMY
TPAMATHYHOMY MATEPIAJII MIJIPYYHUKA
«AHTJIACBKA MOBA»

B yMoBax eBpoiHTerpailii cydacHa iHIIoMOBHa ocBiTa B HoBill ykpaiHChKiii
IIKOJII Opi€eHTOBaHa Ha (GOpPMyBaHHS B Y4YHIB KJIIIOYOBHX KOMIIETEHTHOCTEH,
30KpeMa KOMYHIKaTUBHO{, COIAJIbHOI, YMIHHS BYUTHUCS BIIPOJOBXK >XUTTS Ta
iHimaTuBHOCTI [2, €. 10-13; 3, ¢. 3-4; 4, c. 7-8]. 3 orysiay Ha 11e 0COOJUBOI Baru
HaOyBae MPUHIUI aKTHUBI3allli Mi3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI YUHIB, SIKHI nependadae
3aJTy4eHHsI IIKOJIAPIB 10 aKTUBHOT MOBJIEHHEBOT, KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI
pobotn Ha ypoui aHriicekoi MoBu (AM). YV KonmentyanbHuX 3acamgax

pedopMyBaHHS CEpPEeIHBOI MIKOJIU HAroJIomyeThesi, o HoBa ykpaiHchka mikosa

134



Oyze mpaIroBaTi Ha 3acajax 0COOMCTICHO-OPiEHTOBAHOI Mojieni ocBitH [2, ¢. 17],
a B IEHTPI OCBITHHOTO MPOIIECY MOBUHEH OyTH y4Y€Hb, KU i€, TOCIIIKYE,
MOJIENIOE, B3a€EMO/JII€E, a HE JIUIIIE 3aCBOIOE 1HPOpMAII0. Y 3B’S3KY 3 IIUM I[IOCTA€E
HEOOX1/IHICTh JIOCHIDKEHHS OCOOJMBOCTEH peamizallii NPUHIUITY aKTHBI3aLii
YYHIB y HaBYAJbHOMY TIpaMaTUYHOMY Marepiayli MiApyYHHKA «AHTIINChKA
MOBAaY.
AKxTuBI3aIlis yuHIB niepeadayae, 10 rpaMaTUYHUN MaTepian Ma€e MoJaBaTUCS TakK,
o0 CTUMYJIOBATH AaKTUBHY MISUIBHICTh, CaMOCTIHHE BIIKPUTTS TPaBUII,
CHIBITIpAIIO Ta 3aCTOCYBaHHS MOBHHUX CTPYKTYp Yy peajbHUX cuTyarisx. OgHum 3
HiAPYYHHKIB, IO peaTi3ye I MiIX0au, € « AHIIicbka MoBa (5-if pik HaBYAHHS).
[linpyuauk 1 5 Kjacy 3akjiafiB  3arajibHOi  cepelHbhoi  OCBITH (3
ayniocynpoBogom)» [1]. BBaxkaemo, 1m0 HaBYaIbHO-METOJAUYHHUI KOMILIEKC
OpIEHTOBAaHWUU Ha KOMYHIKQTUBHUH, TISVIBHICHUN Ta KOMIIETCHTHICHUM T1IXOMH,
a ToMy 3a0e3neuye yMOBHU ISl aKTHBI3allll Y4YHIB y MPOIECI OMpalOBaHHS
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP.

3YNMUHUMOCA Ha MOKJIMBOCTSX peaiizailii MPUHIMIY aKTUBI3AIlll YYHIB y
rpaMaTMYHOMY MaTepialll MiAPyYHUKA. [HIYKTUBHMI NiAX1L 100 BUBYEHHS
rpaMaTHKy Tiependavae, o y4Hi CovaTKy MpaliorTh 13 MPUKIagaMi MOBJICHHS,
BUKOHYIOTb 3aBJIaHHSI Ha CIIOCTEPEXKEHHs, TIOPIBHSHHS, BCTAHOBJICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH, a BXKe€ MOTIM (HOPMYJIOIOTh NpaBuiio. BBaxkaemo, 110 Takui
OpUiiOM aKTHBI3yE MUCJIEHHS Yy4yHIB Ha ypoui AM Ta po3BHBa€ BMIHHS
aHaji3yBaTM MOBHUI Martepiail. 3a0e3MedyeHHs] KOMYHIKAaTUBHOI CHPSIMOBAHOCTI
rpaMaTUYHUX BIOpaB Mepeadadyae CTBOPEHHS  MIHI-JIANOriB 1  BJIACHUX
BUCIIOBITIOBaHb MICJII BUKOHAHHS TPCHYBAJIBHHUX BIIPAaB HAa OCHOBI pair-work,
role-play, class surveys [1, c. 16]. PosrisHemo, sik BAKOPUCTAHHS TPAMATUKU Y
MOBJICHHI 3a0e3leuyye BHYTPINIHIO MOTHBalil0 Y4HIB. BmopaBu y wmarepiami
Hipy4YHHUKA CIIUPAIOTHCS HA OCOOMCTU NOCBiA yuHIB. Tak, y4HSIM MPOTIOHY€ETHCA
TOBOPUTH MPO cebe, CBOI ynoao0aHHs, pOJAUHY, IIKOJY, 110 BIIMOBIAA€ BIKOBUM
0COOJIMBOCTSIM IT'SITUKJIACHUKIB 1 MIJBUIIYE IXHIO MOBIIEHHEBY aKTHUBHICTH Y

npoleci BHUBUYEHHS TIpaMaTUYHOTO Marepiany. ['pamatuyHuii martepian y
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HIJPYYHUKY TOJAETHCS 4epe3 UIocTpallii, Tabiuill, KOJbOPOBI AaKLEHTH, IO
MOJICTIIYE CIPUUHSATTS Ta CIPHUSE 3aIyYCHHIO YYHIB 3 PI3HUMHU CTHISIMU
HAaBYaHHS 32 paxyHOK 3a0e3MeUeHHs] MYJbTUMOJAJIBHOCTI Ta BI3yaJlbHOI
HiATPUMKH Yy TIPOLIEC] BUBUEHHS IPaMaTUYHOTO MaTepiany. BiAMiTHMO HasBHICTb
iIrpoBUX Ta iHTepakTUBHUX (hopM podoTH. Tak, 3aBmanHs y dopmarti «Guessing
game», «Find someone who...», «Memory challenge» momomararoTh akKTHBHO
3aCTOCOBYBATH TPAMATHUKY y CHUTYaIlisIX HEBUMYIIECHOTO CIUIKYBaHHS, CIPHUSIIOTH
KOMaH/JHIA poOOTI Ta MIABMINYIOTH 1HTEpec M0 HaByaHHsA [1, c. 40]. YBaru
3aCIIyTOBY€E BUKOPHUCTAHHS LHU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB Ta 1HTEPAKTUBHHMX BIIPAB:
mipydHuk wmictuth QR-konu Ha OHNIAH-3aBAaHHS, BiJ€O Ta TECTH, SKi
JI03BOJISIIOTH YYHSIM CAMOCTIMHO TMEPEBIPSATH 3HAHHS Ta 3aKPIIUTIOBATH TPAMaTUKY
B IHTEPAKTUBHOMY CEPEJIOBHIIII.

HaBenemo mnpuknaau peanmizaiii akTHBI3alii Y4YHIB Yy KOHKPETHUX
rpaMaTUYHUX TEMaX: Y4HI MPOBOASATH OMUTYBAHHS OJIHOKIJIACHUKIB, TPE3EHTYIOTh
pe3yabTaty, cTBoproroTh «Class Habit Profile» y nmporeci BuB4eHHS rpamMaTndHOl
crpykrypu Present Simple; yuni BukoHYyIOTH MiHi-ipoektn «My dream room /
school» y mporieci BuBUeHHsI rpaMaTu4HOi cTpykTypu There is / There are; yuni
rpaioTh y Tpy «Talent show: what can you do?» y mporieci BUBUCHHSI MOIaIbHOT'O
JIECIIOBA can; y4YHI MPAIOIOTh 13 KOMIKCAMHU Ta BiJIEOCIOKETaMU, BHU3HAYAIOTh
4acoBl MapKepu Ta MOl y Mpolleci BUBYEHHS IpaMaTU4yHOI CTPyKTypu Past
Simple. BBaxkaemo, 110 Taki NPUIAOMH BIiAMOBIJAIOTH BHMOTaM [IisJIbHICHOTO
OiIX0y, V AKOMY I'pamMaTHKa HE MOJIa€ThCs K 130JIbOBAHA CHUCTEMA IpaBuJ, a
BILTITAETHCS y MPAKTUYHI MOBJIEHHEBI CUTYAIII1.

VY pesynbrati ananizy nigpyunauka O. JI. Kapm’rok [1] Oyno BCcTaHOBIEHO,
IO NPUHIMI aKTUBI3Alli YYHIB peali3yeTbCsl Ha PI3HUX PIBHAX: Yy CHocoO1
Mpe3eHTallli TrpaMaTUYHOTO Martepiainy; Y CTPYKTypl BIIpaB, Yy BUKOPUCTaHHI
IHTEPaKTUBHHUX TEXHOJIOT1H; Y KOMYHIKATUBHUX Ta MPOEKTHUX BUIAX JiSUTHHOCTI.
[TinpyuHuk 3a0e3nedye yMOBH JUisl aKTUBHOTO, YCBIAOMJIEHOTO Ta MOTUBOBAHOIO

3acBO€HHS rpamMaTtukn AM yunsimu 5 knacy. [loganbiuuM 3aBIaHHSIM BBaKaeMo
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pPO3pOOKY METOAMYHUX PEKOMEHAAIIN IIMOJ0 aKTUBI3aIlli y4YHIB TiJ dac
caMOCTIHHOT poOOTH 3 TpaMaTUYHUM MaTepiaioM.
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THIIIA HA YPOIII AHTJIIMCHBKOI MOBH Y 33CO: IEJATOI'TYHI
YMOBU 3ABE3IIEYEHHA TA METOAWYHI HIAXO0/IN
VY cyuacHiii iHmomoBHiN ocBiTi 33CO BaXJIMBO CTBOPUTU ONTUMAabHI

YyMOBH s  €(EeKTHUBHOTO CIPUUHATTA Ta MPOAYKYBaHHS IHIIOMOBHOTO
MoBjeHHs. HoBa ykpaiHChbKa IIKOJIa HArojioumye Ha HeoOXiAHOCTI (hopMyBaHHS

yMiHb YYHIB TpalioBaTH y KOMaHMl, PO3BUBATH KPUTUYHE Ta CHUCTEMHE
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MUCJICHHS, B3a€EMOMIATH Yy PI3HUX KOMYHIKATUBHUX CHTYyallisiX, a TaKOX
BIJIMTOBIIaJTbHO CTABUTHCS JIO OpraHi3allii BiacHoi maismeHOCTI [3, ¢. 3-4; 4, C. 7—
8]. OnHUM 3 BOXJIMBUX, ajl€ HEJOCTATHBO JOCHIKEHUX YMHHUKIB € TOTPUMaHHS
TUIIl T Yac YpPOKY aHrmiicbkoi MoBH (AM), OCKUIBKM HAJAMIpPHUN IIyM
YCKJIQJHIOE CHPUUHATTS IHIIOMOBHOTO MaTepialy, 3HWXKYE KOHIEHTpAIilo W
e(hEeKTUBHICTh HABYAHHS.

[TpoGnema Tumi ¥ AUCHMIUIIHU Yy TpOIECi I1HIIOMOBHOI KOMYHIKaIlii
PO3IIISIA€ThCA B KOHTEKCTI OpraHizallii HaBYaldbHOI JISUIBHOCTI, CTBOPEHHS
0€3[eYHOro OCBITHBOTO CEpPEAOBMINA Ta 3a0€3MEUEHHsS YMOB i1 (POpMYyBaHHA
KJIFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEN. ABTOpH MonenbHUX HaB4yanbHUX mnporpam 3 IM
[3; 4] Haroyomyr0OTh Ha BaXJIUBOCTI OPraHi30BaHOI, CTPYKTYpOBaHOI Ta
KEpOBaHOI B3a€EMOJIi Ha YpOILl, $Ka JI03BOJSE YYHSM 30CEpPEAMTHCS Ha
¢bopMyBaHHI MOBHUX HAaBHUOK, ayJilOBaHHS Ta TOBOpiHHA. Tuina Ha ypoui AM
HE O3Hayae€ MOBHOI BIJCYTHOCTI 3BYKIB: HIE€TbCA PO KEPOBAHUN Ta MEAAroriyHO
JOIILHUN PIBEHBb IIYyMY, IO BIJIMOBIAA€ TUMY IISUIBHOCTI. Y TOCHIIKEHHSX 3
METOJMKU HaBYaHHS 1HO3EMHMX MOB TIJKPECIIOEThCS, 10 e(EeKTUBHE
ayJlIIOBaHHA MOTpeOye MiHIMI3alli CTOPOHHIX 3BYKOBHMX MOAPAa3HUKIB, 0COOIMBO
Ha MMOYATKOBHX 1 CEpEeJIHIX eTarmax HaB4aHHs [2, ¢. 129]. HaxgmipHi po3mMoBH 1
yac TOSICHEHHSI Marepialdy, BHKOHAHHS CIyXOBUX BIpaB ab0 I1HCTPYKTaXKy
MOPYLIYIOTh KOHIEHTPALIIIO Ta 3HUKYIOTh SIKICTh 3aCBOEHHSI MOBHOT'O MaTtepiaiy.

3 ormsny Ha 1€ BaXJIMBUM € CTBOPEHHS MEJaroriyHux yMOB, SKI

3a0€3MeuyI0Th ONTUMAIBLHUN PiBEHB THUIII. J[0 HUX HalleXKaTh:

1. Yitke CTpyKTypyBaHHS €TaliB YpOKY — BHU3HAUYEHHS MOMEHTIB, KOJIU
HeoOxiHa TMOBHA Tuma (IHCTPYKTaX, AayJilOBaHHSA, MOSICHEHHS
rpaMaTUKu), Ta MOMEHTIB, KOJU JO3BOJICHO KOHTPOJbOBAHUU IIyM (pair-
work, role-play, npoektHa po6ota).

2. BuxkopuctanHs HeBepOaldbHHX CHUTHaNIB (PK€CTH, KapTKHU, CBITJIOBI
1HIMKATOPH), 110 3MEHIIY€E MOTpeOy B IOJIOCOBHX 3ayBAXKEHHSX 1 CIIpUSE

caMOperyJisilii y4HiB.
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3. Po3nonin mpocTtopy Kiacy TakMM YHWHOM, 00 MiHIMI3yBaTH XaOTHYHI
nepeMinieHHs Ta HebakaHi PO3MOBH.

4. TnrepaktuBH1 TexHousorli: QR-koau, aymiocympoBia, 1udpoBi BOpaBU —
BOHU CIPHUSAIOTh 30CEPEDKCHHIO Ta 3MCHINYIOTh IIIyM  3aBISKH
1HIMBIAYyalbHIN pOOOTI.

5. YiTki mpaBuia Kjiacy, CTBOPEHI CIUIBHO 3 YUHSIMH, 1€ THUIIIA BU3HAYAETHCS
SK YMOBA YCHIIIHOI CITiBITpaIli.

Oco065MBOi yBaru 3aciyroBy€ BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT1M aKTUBHOTO 3aJTy4CHHS,
AK1 3MEHIIYIOTh HEKEPOBAaHUM IIIyM, OCKUIBKH y4YHI MAalOTh 3pO3yMiJie 3aBJIaHHSA
Ta MOTHBALIIO.

Hanpuxian:
— MIiJ Yac ayAiloBaHHS — IHAWBIIyaJdbHUW TaMIHT Ta poOOTa 13 3aBAAHHSM;
— y pair-work — 4iTka I1HCTPYKIlis Ta PO3YMIHHS OYIKYBaHOTO pE3yJIbTaTy;
— y rpymnoBiii poboti — posmonin poiei (speaker, timekeeper, writer), mio
JTUCHUTUTIHYE TPYITY.

[lpuknagm  opranizamii THIII Ha  KOHKPETHHUX  €Tamax  YpOKY:
l. mix yac BUBYEHHS HOBOi JIEKCMKM Y4HI MPaLOIOTh 13 (iemkapTkamu y
dopmari  «silent-matching», mo 3abe3neuye THIy Ta KOHICHTPAIIIO;
2. miJ Yac ayJlifoBaHHS 3aCTOCOBYETHCS MpaBuiio «30 CeKyH aOCOIOTHOI THIII
mepea  TOYaTKOM TIPOCIYXOBYBaHHS, SK€ JOTIOMara€ IMAroTyBaTHCS [0
CIIPUMHSATTS;
3. Wi Yac YWTaHHSA — «YaWMUHT-YEJICHDK»: YYHI MaroTh IPOYUTATH TEKCT
MOBYKH JI0 TTIEBHOTO CHUTHAIY; 4. I 4ac TOBOPIHHSA — BUKOPHCTAHHS «TOBOPHUTH
TIJIBKA TOM, y KOTO MIKPO(OH/M’19», III0 MIHIMI3Y€E ITyM. Y pe3ynbTaTl aHalli3y
neJaroriyHux Jpkepen 1 MoJeapHuX mporpamM BCTAHOBJICHO, IO MiATPUMAaHHS
Tumil Ha yporii AM € HeoOX1THOI0 YMOBOIO SIKICHOTO ay/AilOBaHHS, KOHIICHTpAITli
yBaru Ta (POpMyBaHHS MOBJICHHEBUX HABWYOK. BOHO TICHO TOB’si3aHe 3
TUSJIbHICHUM, OCOOMCTICHO OpPIEHTOBAaHUM Ta KOMYHIKAaTUBHUM MIAXOJaMH,
OCKINBbKU crpusie epeKTUBHIM B3aEMOJIT 1 PO3BUTKY CaMOPETYJIAIii Yy4HiB.

[ToganpimuM 3aBHaHHSAM BOA4aeEMO PO3POOKY METOAMYHUX PEKOMEHIAIN 1
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CUCTEMH BIMpaB i (pOpMyBaHHS KyJIbTYpH THLIl Ta KEPOBAHOI B3a€EMO/Ii yUHIB
Ha ypoii AM, a TakoX CTBOPEHHS TUAAKTUYHUX MaTepialiB, M0 COPUITUMYTh
OpraHi30BaHOMY MOBJIEHHEBOMY CEPEOBHIILY.
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CYUYACHI TEHJAEHIIII Y BUKJIAJAHHI IHO3EMHUX MOB:
NEPCHEKTUBA ITPABOBOI OCBITH
AKTyallbHICTh TEMHM BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CYy4YaCHOMY CBITI
oOyMoOBJeHa rio0ani3ali€lo, po3BUTKOM MIKHApPOJHOIO MpaBa Ta 3pOCTaHHSIM
MDKKYJIBTYPHOI B3aemMoii. MoBHa KOMIETEHIIISI CTa€ HEBIJI'€EMHOIO CKJIA0BOIO
npodeciitHoi MmiAroToBKH (HaxiBIiB, 0COOIMBO y cdepl mpaBa, € TOYHICTh
dbopmytOBaHb, PO3YMIHHS IOPUAWYHOI TEPMIHOJIOTIT Ta 3JaTHICTh JI0
MDKKYJIBTYPHOTO KOMYHIKYBaHHS € KPUTHYHO BaXKJIMBUMH. 3 OINIALy Ha II€,

Cy4yacHI TEHJEHI[ll y BUKIAJaHHI 1HO3EMHHUX MOB CIPSIMOBaHI Ha IHTErparito
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MDKAUCUUIUIIHAPHUX 3HaHb, PO3BUTOK IU(GPOBUX HABHYOK Ta aKTHUBI3AIIO
KOMYHIKaTHBHUX METO/IIB HABUAHHS.

OnHuM 13 KITIOYOBHX AaCMEKTIB € TepexiJ BiJ TPagulliMHUX TI'paMaTHKO-
MEPEKIaTHUX METO/IIB 10 KOMYHIKAaTUBHOTO MiAXOAY Ta KOMIIETEHTHICHOT MOl
HaBuaHHA. KoMmyHikaTuBHUN miaxia nepeadadae GopMyBaHHS YMiHb HE JIMIIE B
rpamMaTvill Ta JEKCMYHOMY 3amaci, a ¥ y TpakTUYHIA 3JaTHOCTI BECTHU
MEPETOBOPH, CKJIAJATH IOPUIUYHI TOKYMEHTH, OpaTH y4acTb y MIKHApPOJIHUX
IMCKyCisfiX Ta KoHgepeHiisx [1]. Y mpaBoBiii OCBITI II¢ JO3BOJISE CTYIACHTaM
e()EeKTUBHO KOPUCTYBATHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO JISl aHAJII3y 3aKOHOJAaBYUX aKTIB,
MIITOTOBKH IOPUANYHUX BUCHOBKIB Ta B3a€MO/IIi 3 MIDKHAPOJHUMHU KOJIETaMH.

CydvacHi T€XHOJIOT1i Ta IU(PPOBI3aIlisi OCBITU BIAKPUBAIOTH HOB1 MOKIIUBOCTI
JUIsl HABYAHHS FOPUIUYHOI 1HO3eMHOI MOBHU. OHJIalH-TIIATGOPMH, 1HTEPAKTUBHI
MOJIYJi, CUMYJIAIII CyIOBHX MPOIECIB Ta BIPTyalibHI KEWCH CTBOPIOIOTH YMOBH,
HaOJMKEH1 0 peanbHoi nmpodeciiinoi npaktuku. lle crnpuse dhopmyBaHHIO Tak
3BaHuX ‘‘soft skills” — aHadITUYHOrO MUCIEHHS, 3AATHOCTI J0 KPUTHYHOIO
OLIIHIOBAaHHS iH(oOpMamii Ta KOMYyHIKaTMBHOI THydkocTi [2]. 3okpema,
BUKOPHUCTAHHS CIELIAII30BaHUX FOPUIMYHUX TEKCTIB, MEPEKIIAIIB MI>KHAPOAHUX
KOHBEHIII Ta JOTOBOPIB CTUMYJIIOE PO3BUTOK TOYHOCTI (POpMyItOBaHb Ta
PO3YMIHHSI KOHTEKCTY.

BaxximBuM acmekToM € MDKKYJIbTypHa KOMIIETEHTHICTh, SKa CTae
HEB1I’€MHOIO YaCTUHOIO MIiATOTOBKU ¢axiBiiB y cdepli mpaBa. Po3yminHs
KyJIbTYpHUX Ta TIPAaBOBUX OCOOIMBOCTEH pI3HUX KpaiH M03BOJSIE YHUKATH
NOMWJIOK y KOMYHIKaIlii Ta 3a0e3neuye e(peKTUBHY CHIBIPAIl0 B MIXKHAPOJAHUX
mpoekTax. ToMy cydacHe BWKJIQJaHHS 1HO3EMHHX MOB akIICHTY€ yBary Ha
MDKKYJIBTYPHUX  CTYHIsIX, aHadi3l MpPaBOBHX CHUCTEM pI3HHMX JIepXKasB,
MOPIBHSJILHOMY TpaBi Ta IOPUANYHIN TepmiHoiorii. [le cTBoproe cuHeprito Mix
MOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO Ta TPOo(eciiHUMU 3HAHHSIMH, M0 € KIIOYOBUM Y
riobaizoBaHomy cBiTi [3].

3HauHy pPOJIb Yy CyYacHUX TEHJCHINSIX BIJIrpae ajamnTailis HaBYAIbHHX

nporpam 70 MOTped PHUHKY mpali Ta mnpaBoBuX iHcTuUTymid [4]. Hanpukian,
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BKJIFOUEHHSI MOJYJIB 3 aHMNIIMCHKOI IOPUAWYHOI MOBHM JJii CTYACHTIB IpaBa,
CEeMIHapiB 3 MIKHAPOJHOTO TIpaBa, KeWC-CTaal MpaBO3axMCHUX OpTraHi3allii
no3BoJiie  popmyBaTH (axiBIliB, TOTOBUX J0 MpodeciiHoi IISVIBHOCTI Y
MDKHApOJHUX CTPYKTypax. IHTerpallis eleMeHTIB IMpaBOBOi OCBITH Yy MOBHE
HAaBYaHHS II1JIBUIIYE MOTHBAIlIO CTYJICHTIB, OCKUIBKM BOHHM 0audaTh MPAKTUUYHY
I[IHHICTB 3100yTHX 3HAHb.

CydacHa MeTOJOJIOTIA Tependadyae aKTUBHE BUKOPHCTAHHS MPOEKTHOI
TSUTBHOCTI  Ta mpoOiieMHOro HaByaHHSA. CTyA€HTH MOXYTh PO3pOOIATU
IOpUJMYHI J0Ch€, NEPEKIaaTH HOPMATUBHI aKTH, CTBOPIOBAaTH Npe3eHTalli 3
aHaI130M MDKHApOJAHUX KEWCIB Ta MPOBOJUTH J1€0aTH aHIJINCHKOI0 a00 1HIIUMU
1HO3eMHUMH MoBamH. Takuii miaxin Qopmye IHTErpoBaHI KOMIIETEHIIIT,
MOETHYFOYH MOBHI, IPABOBI Ta KOMYHIKaTHBHI HaBUYKH [5].

Oco0MMBO BaXIMBOIO € I1HKIIO3UBHICTh Y HaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB Y
npaBoBiii cdepi. BukopuctaHHs MyJIbTUMENIMHUX PECYpCiB, aJanTOBaHHUX
3aBAaHb, IHTEPAKTUBHUX IIATGOPM Ta [AUCTAHLIMHOIO HABYAHHS JO3BOJISIE
3a0e3ne4YnTH JOCTYI JI0 OCBITU /IS CTYJEHTIB 3 PI3HUM PIBHEM IIAITOTOBKU Ta
cnemiaibHuMu  otpebamu [6]. Lle BiAmoBimae cydacHUM CTaHIapTaM SIKOCTI
OCBITH Ta MPUHIIUIIAM PIBHOCTI, 3aKPITVICHUM Y MIKHAPOJHOMY ITPaBi.

Opni€ero 3 THHOBAIIWHUX TEHJCHIIIM € BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO 1HTEJIEKTY
Ta MOBHHX TexHoJoriii [7]. Hampuknam, cucteMu aBTOMATHYHOTO IEPEKIIAIY,
1HTEPAKTHBHI BIPABH 3 IOPUIUYHOIO JEKCUKOIO Ta OHJIAWH-TECTYBaHHS CIIPUSIOTH
nepcoHaizamii HaBYaHHS, IO3BOJSIIOYM CTYACHTaM TMPAIIOBATH Y BIIACHOMY
TEMIII Ta 30CEpeKyBaTUCid Ha MNpoOJIeMHHMX acmekTax. Y cdepi mpasa 1e
3a0e3meduye BUCOKY TOYHICTh IOPUIMYHUX TEKCTIB Ta MiABUINYE Tpodeciiiny
KOMIICTEHTHICTH [8].

BucHOBOK mossirae B TOMy, 1110 Cy4acH1 TEHICHIII y BUKIIAJaHHI 1HO3EMHHUX
MOB TICHO TIOB’sI3aHi 3 TOTpeOamMu IPABOBOI OCBITH Ta MI>XKHAPOAHOI KOMYHIKAITii.
[HTEerpalliss KOMyHIKAaTUBHOTO MiAXO0My, IIU(PPOBUX TEXHOJOTIH, MDKKYJIBTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI Ta CHeIaldi30BaHOl IOPUANYHOI TepMmiHOJOTil  opmye

npodeciifHO MATOTOBICHUX (DaxXiBIlIB, 3JaTHUX €(PEKTUBHO AISATH Y I100ATEHOMY
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mpaBoOBOMY cepenoBuili. [lomambmuii  pO3BUTOK METOMWKH  BUKIIQAHHS
1HO3EMHUX MOB y MPAaBOBOMY KOHTEKCTI MOTpeOye€ aKTUBHOTO BIPOBAIKECHHS
1HHOBAIlI, MDKIUCHIUIUIIHAPHOI CITIBIIpaIll Ta OI[IHIOBAaHHS €(QEeKTHUBHOCTI
HABYAJIbHUX MPOTPaM Ha OCHOBI KOMIIETEHTHICHOTO MiAXO0.Y.
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MEJIIATPAMOTHICTD SIK CKJIAJJOBA CYYACHOI MOBHOI
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MmeaiarpaMoTHOCcTi (media literacy) cTae HEBIJ €MHOIO YAaCTHHOIO Cy4YacHOL
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MOBHOI OCBITH. MeniarpaMoTHICTh — II¢ HE JWIIe 3JaTHICTh CIOKUBATH
iHpopMallito, ane ¥ KPUTHUYHO ii aHaIi3yBaTH, IHTEPHPETYBaTH Ta CTBOPIOBATU
HOBI MejiaTekcTu [1].

Bukopuctanas HIMEIIbKOMOBHHMX MeEJlapecypciB y HaBUaHHI MOBH
J0TIOMAarae CTyAeHTaM 3aHypUTHUCA Yy pEaJIbHUM KOMYHIKATUBHUW MPOCTID,
BOJHOYAC (POPMYIOUM HAaBUYKU aHaJi3y, PO3PI3HEHHS (aKTiB 1 MaHITYJSIIN,
PO3YMIHHA CTHJIICTUYHUX, KYJIbTYPHHUX 1 1I€0JIOTIYHUX OCOOIMBOCTEH MOBH
opwurinany [2].

VY cydacHIil nenaroriyHii mapaanrmi MeAlarpaMOTHICTb PO3IIIAAETHCS K
oJiHa 3 0a30BUX TPAHCBEPCAIBHUX KOMIICTCHTHOCTEH MaliOyTHHOro (axiBis [3].
[aTerpamis MeniaocBiTM B MOBHY OCBITY (0COOJMBO 1HO3EMHY) JIOMOMAarae
PO3BUBATH KPUTUYHE MUCIIECHHS, 1HPOpMaILliiiHy Oe31eKy, KpeaTUBHICTh, & TAKOX
KOMIIETEHTHE CHUIKYBaHHS B MEJIMHOMY IPOCTOpPI, IO BIJIMOBIJA€ BUMOTaM
Cy4acHOro 1H(OpMaIiiHOTO CyCIbCTBA.

Jlns dbopmyBaHHS MeEAlarpaMOTHOCTI B MeXaxX Kypcy 1HO3EMHOI MOBU
JIOIJIBHO 3aCTOCOBYBaTHM AaBTEHTHUYHI HIMEI[bKOMOBHI MEIIaTEKCTH, 30Kpema
HOBHMHHI CTaTTl, PENOPTaxi, BiJ€O, COLIAIbHI Me/ia, pajaionepenadi, MOaKacTH,
1HTepB’10, O1oru Tomo. HaByanbHi cTparterii MOKYTh BKJIFOYATH TaKi CKJIAJIOBI, a
came:

» KPUTHUYHUHN aHami3 (aHaJITHYHE YUTAHHSI/TEPEeria), AMCKYCii, MOPIBHAHHS
ME1aTEKCTIB;

» TIPOEKTHY MIATBHICTh (CTBOPEHHSI MEJIaTEeKCTiB, BiJieO, MOJIKACTIB, OJIOTIB,
COIllaJIbHUX MEJ11a-TI0CTIB);

» MIXMOJaIbHEe HaBYaHHS (TEKCT + ayio + Bijeo0), IO BiAMOBITaE CyIacHUM
peaiisim memia [4].

MiKHapOIHI JOCHIKEHHSI TIOKa3yl0Th, IO TAaKWW MIAXiA iIBHIIYE
MOTHBAIIIIO CTYACHTIB, PO3BUBAE IXHIO TBOPYY Ta KPUTUYHY KOMIIETCHTHICTD,
cipusie IMOIIOMY 3aHYpeHHIO B MoOBHe cepenouiie [7]. Haykosmi
CTBEPKYIOTh, 110 TIEpEeBaraMu y BUKOPUCTaHHI HIMEIIbKOMOBHUX Me/iapecypciB

CTalOTh AyTEHTUYHICTh 1 KOHTEKCTYaJbHICTh — CTYIEHTU OTPUMYIOTh >KUBY,
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CydacHY MOBY, aKTyaJIbHY JICKCUKY, (hpa3€0sIorito, MOBHI 3BOPOTH, AKI HE 3aBXKIU
Mpe/cTaBjiIeHl B MIAPYYHHUKAX; KyJIbTypHUHN 1 COIIaIbHUNA acleKT — uepe3 Mefia
BOHU 3HAHMOMIIATBCS 3 KYJbTYPHUMH, MOJITUYHUMH, COLIAJIbHUMHU pealisiMu
KpaiHU MOBH, III0 BHUBYAETHCS, L0 CHPUAE MDKKYIBTYpPHIH KOMIIETEHTHOCTI;
PO3BUTOK KPUTUYHOTO MHUCIIEHHS — aHalll3 MEJIaTeKCTIB JI0NIOMarae po3pi3HITH
00’e€KTUBHY 1H(oOpMaIlito, Cy0’€KTHBHI OIlIHKH, MAaHIMYJAIil, MpoIara’uay;
MIATOTOBKA JI0 PEaTbHOTO Mefia CEepeloBHINAa — BOJOMIHHS HaBUYKaMH, SKi
noTpiOH1 At Oe3mevHoi Ta CBIIOMOI yd4acTi y cy4acHOMY iHGoOpMaiiitHOMY
npocTopi; GopMyBaHHS «MeaiaiMyHITETY» [5].

BiacyTHicTh  JOCTaTHBOI  KUIBKOCTI — aJanToBaHUX ab0  MenaroriayHo
OpIEHTOBAaHUX HIMEIIbKOMOBHHUX MeJiaMarepialiB JUisl Pi3HUX PIBHIB BOJIOJIHHS
MOBO10. HeoOXiaHICTh chnemiaJbHOI IMATOTOBKY BHKJIAJAAYiB, K1 BOJOIIIOTEH SIK
MOBHUMH, TaK 1 Mejia- Ta AUIAKTUYHUMH KOMIETEeHTHOCTsIMU. Lle miakpeciaeHo
AK TpoOsiieMa y HalllOHaJbHOMY KOHTEKCTI. [loTpebGa CTBOpEHHSI METOIUYHUX
pEeKOMEHJalld 1 CTPYKTYpOBaHUX TMporpaMm, sKI CHCTEMHO I1HTErpylOTh
MEJI1a0CBITY B KypC 1HO3eMHOI MOBHM — Ha ChOT'OJIHI TaKUX MPOTPaM HEJIOCTATHHO
[6].

BBakaemo, 1m0 y KOHTEKCTI HAIIOrO JOCHIDKCHHS TIEPCICKTUBHUM €
PO3pOOJIECHHSI METOAUYHOTO MOAYII0 «MemiarpaMOTHICT 1 MeIiauAaKTUKAY K
CKJIaJIOBOi KypCy HIMEIbKOT MOBU — 3 MOETAITHUM 3POCTAHHSIM CKJIQJHOCTI: BiJl
0a30BOTO CIIPUIHATTS MEIIATEKCTIB JI0 iX CTBOPEHHS. BUKOpUCTOBYBaTH 3MillaH1
dopmaTH HaBYaHHS: ay/io0-, BiJI€O-, TEKCTOBI, IHTEPAKTHUBHI, 3a0X0YyBaTH
CTYJCHTIB CTBOPIOBATH BJACHI MeianpoekTd (OJIOrH, TOAKACTH, BiIEO)
HiMenbKoto. [IpoBoguTu perymsipHi pediekcii, aucKycii, TepPeoCMUCICHHS
BIUIMUBY MeJia, aHai3 MeIlaMaHIMyJsIiid Ta TEeHJCHIH y HIMEIbKOMOBHOMY
megianpoctopi. IliaBumiyBaTty kBamiikalilo BHKJIaJadiB: OpraHi3oOBYBaTH
TPEHIHTH 3 MEIIA0CBITH, IHTETPYBaTH ME1a0CBITHI KOMIIETEHTHOCTI B MPOTpaMu
niarotroBku mnexparoriB. CriBOpaifoBaTd 3 HIMEIBKUMH Me/la, OCBITHIMH
opraHizamisiMu, TuiaropMaMu, IO HAJAAOTh ABTCHTHYHI Marepiaaud — IS

JOCTYIY JI0 CYy4aCHOTO MEI1aKOHTEHTY.
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MepiarpaMOTHICTh — LIe (pyHIaMEHTalIbHA KOMIIETEHIis, 0e3 sIKO1 cydacHa
MOBHa OCBITa BTpada€ CBOIO aKTYyaJIbHICTh. BUKOpHUCTAaHHA HIMEIIBKOMOBHHUX
MeJllapecypciB B HaBYaHHI MOBH — II€ HE JIMINE CMOCi0 MiJABUIUTH MOBHY
KOMIIETEHINI0, a W HUIIX (OPMYBaHHS MEA1a0CBIYEHOI, KPUTUYHOI, CBIIOMOI
0COOHCTOCT1, TOTOBOI aJICKBATHO OPIEHTYBATHUCS B Cy4acHOMY 1H(OpMaIliiHOMY
npoctopi. IHTerpariiss MeIiaoCBITH B MOBHY OCBITY — BaXJIMBUHW KpPOK J0O
CTBOPCHHS HABYAJIBHOTO TPOIECY, SKHM BIAMOBITAE BHUMOTaM dacy, CIPHUSE
MDKKYJIBTYPHOMY JI1aJIOTy Ta IEMOKpPATUYHOMY 1H(OpMAIIHHOMY CepeIOBUIILY.
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HEMOBHHUX CHEITAJIBHOCTEN: METOJIOJIOT'TYHI ACIIEKTH
AkaznemiuHa HIMeIlbKa MOBa BIJIrpa€e KIOYOBY poJib y (GOpMYBaHHI
nmpodeciitHoi KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB HEMOBHUX CHEIIaTbHOCTEH, TaKUX SK
MEIUIIMHA, 1HXEHEpis, NPUPOJHMYlI Ta TyMaHiTapHi Hayku. B ymoBax
rnofanizaiii OCBITM Ta 3pPOCTAaHHA MDKHAPOJIHOI aKaJeMi4HOi MOOIIBHOCTI

3pocTae HEOOXIAHICTh METOMOJIOTIYHO OOIPYHTOBAHOTO MIAXOAY IO PO3BUTKY

MOBHOI KOMIIETEHIIIT CTyJeHTIB. L{g mpobiema BKIIIOYAE HE JIMIINE 3aCBOEHHS
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rpaMaTUYHUX Ta JIEKCUYHUX CTPYKTYp HIMELbKOi MOBH, ajié i PO3BUTOK YMIHb
aKaJeMI4HO1 KOMYHIKaIlil, KPUTHYHOTO MUCJICHHS Ta HAYKOBOTO MHUChMa.

AkaneMiuHa MOBa € OCOOJIMBUM PETICTPOM, IO XapaKTEPHU3YEThCs
CHEIU(PIYHOIO JIEKCUKOIO, CTPYKTYPOIO TEKCTy Ta CTHJIICTUYHOIO TOYHICTIO. Y
KOHTEKCTI HEMOBHHUX CIELIAIbBHOCTE OCHOBHUM 3aBlIaHHAM € (popMyBaHHs
KOTHITUBHOT T2 MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IO JIO3BOJISIE CTYJIEHTY: ONpPallbOBYBATH
HAyKOBY JIiTepaTypy HIMEIBKOIO MOBOIO; OpaTuh ydacTb y KOH(EpeHIsX Ta
CeMiHapax; CTBOPIOBATH HAyKOBi CTaTTi, pedepaTu Ta npe3eHTarii [1].

Merononoriyusa 0a3a JOCHIKEHb AaKaJeMIYHOI MOBH IPYHTYETbCS Ha
KOMYHIKaTUBHOMY, KOTHITUBHOMY Ta KOHTEKCTyaJbHOMY MiAXOAaX, WIO
3a0e3MeuyloTh  IHTErpaimil0 MOBHMX 1 TPEIMETHUX 3HaHb. 30Kpema,
KOMYHIKaTUBHUM MIAX1J AaKLUEHTyE yBary Ha peajbHuX QYHKLISIX MOBH Y
HaBYAJIbHOMY TPOIIEC], & KOTHITUBHUI — HAa PO3BUTKY MUCJIEHHEBUX CTPYKTYD,
HEOOXITHHX JIJISl 0OOpOOKHM CKIIaTHMX HAYKOBUX KOHIIEMIIiH [2].

JUist  CTyAE€HTIB HEMOBHUX CHELIaJIbHOCTEH XapaKTepHl creuudivxi
TPYIHOIIl, a came: OOMEXEHMI CIOBHUKOBMI 3amac y cdepl akajgeMiyHOi Ta
npodeciiiHoi JIEKCUKW; TPyIHOUIl Yy (OpMyJIOBaHHI HAayKOBUX AapryMEHTIB 1
JIOTIYHUX BUCHOBKIB; CKJIQJHOCTI Y PO3yMIHHI CTPYKTYpPH HIMEIIBKOTO HaYKOBOTO
TEKCTY, IO BIAPIZHAETHCS BIJ YKPAaiHCHKUX 1 QHTJIOMOBHUX aKaJEMIYHHX HOPM
[3].

Tomy, epexTUBHE HAaBYAHHS aKaJACMIYHOI MOBH TOTPEOY€e KOMILIIEKCHOTO
MiIX0My, SKUW TOETHYE: IHTEPAKTUBHI METOAM pOOOTH 3 TEKCTaMH (aHami3
cTaTel, pelnaryBaHHs, TMEPEKJIa] HAayKOBUX MaTepialliB); BIPaBU Ha PO3BUTOK
MMCbMOBHX Ta YCHHUX aKaJeMIYHUX HaBUYOK (pedepartu, mpeseHTallii, JucKycii);
BUKOPHUCTaHHS 1H(pOopMaIIHHO-KOMYHIKaLIHHUX TEXHOJIOT1H, 30Kpema
CJIEKTPOHHUX IJIaTPopM UId JUCTAHIINHOTO HaBYaHHSA, WLIO0 CIPHUSIOTH
CaMOCTI#Hii poOoTi cTymeHTiB [7].

Meto0s10ris pO3BUTKY aKaJeMIuyHO1 HIMEI[bKOI MOBH Tlepeidadyae CUCTEMHY

po0OOTY 3 TPhOMa OCHOBHMMU KOMIIOHEHTaMH, a CaMe:
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»  JIeKCUKO-TpaMaTHMYHUN KOMIIOHEHT — BKJIIOYA€ 3aCBOEHHS TEPMIHOJIOTII,
aKaJeMIYHUX KIIIIE, CTPYKTYp pedyeHb s (GOpMyIIIOBaHHS TiMOTE3, BUCHOBKIB
ta aprymentamii. OcoOnuBy yBary cCiiJi NOpPUIUISATH  BIJIMIHIOBAHHIO,
CUHTAKCUYHUM KOHCTPYKIISAM Ta CHCHU(PIYHUM CIIOyUYEHHSM CJiB, XapaKTEPHUM
JUTSI HAYKOBHUX TEKCTIB.

»  KOMYHIKaTUBHO-aKTHBHUI KOMIIOHEHT — CHPSMOBaHUM Ha PO3BUTOK
HAaBHYOK YCHOTO Ta THCHMOBOTO CITUJIKYBaHHS Y aKaJeMIYHOMY CEpEIOBHIII.
JIOUITPHO  3aCTOCOBYBaTHM METOAM HaBYaHHA 4Yepe3 JAMCKycli, jaebatw,
MpEe3eHTalli, a TaKOX pOJbOBl Irpu, IO MOJEIIOITh pPealibHl MpoQeciiiHi
CUTYyallii.

»  KOTHITHBHO-aHATITHYHUN KOMITOHEHT — (DOPMY€E 3/IaTHICTh O KPUTHIHOTO
aHanizy iH¢opmarlii, y3araJbHEHHsS Ta MOPIBHSAHHA JAHUX, CTPYKTYpPOBAaHOIO
BUKJIaJly BIacHUX AyMOK. Lle mepenbavae iHTerpaiiiro MOBHUX HaBUYOK 3 JIOTIKO-
AHATITUYHUMH YMIHHAMH CTYJEHTIB y MPOIECl poOOTH 3 HAYKOBUMHU TEKCTaMU
[4].

JIocBi MpOBITHUX YHIBEpCUTETIB €BpOmM MOKa3zye, M0 €PEKTUBHUM €
MOETHAHHS MDKAMCIMIUTIHAPHUX MIAXOA1B, KOJIM MOBHA MIATOTOBKA IHTETPYETHCS
3 TPEAMETHOI, 30KpeMa B MEAWYHHMX, TEXHIYHMX Ta EKOHOMIYHHMX
cremiaabHOCTIX. IHTepakTuBHI Metonu (case study, problem-based learning,
blended learning) cnpusitoTh akTHBI3alll Mi3HABAILHOI ISITBHOCTI CTYJICHTIB,
MiIBUIIYIOTh MOTHBAIII0 Ta CTUMYJIIOIOTh CaMOCTIHHE BHUKOPUCTAHHS
akajeMiuyHoi MoBH [5; 8].

MetononoriyHuid  Miaxia A0 OLIHIOBaHHS BKJIOYae (opMaTuBHI Ta
cymatuBHI MeTtoau. OOpMaTHBHI OIIHIOBAHHS JO3BOJISIIOTH BIJICTEXKYBaTU
Oporpec CTYACHTIB Yy TNpOLeCi HAaBYAHHS 4Yepe3 pEeryyispHi BIpPaBH, MiHi-
Mpe3eHTallii, HamucaHHi ece Ta aHam3 TekcTiB. CyMmMaTUBHI METOIH
nependavaroTh MiJICYMKOBE OIIHIOBAHHS HAa OCHOBI KOMIUIEKCHHX 3aBJaHb:
HAlMCaHHs HAYKOBOi pOOOTH, ydacTi y CeMiHapax, MiATOTOBKM Ta 3aXHUCTy

npe3eHTarii [6].
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Jns migBuieHHs e(EeKTUBHOCTI PO3BUTKY aKaJeMIUYHOI HIMEIBKOI MOBHU
PEKOMEH/IOBAHO: CUCTEMAaTUYHO 1HTETpyBaTH MpodeciiHy JIEKCHKY Y HaBuYaJbHI
MaTrepiajiid; BUKOPHCTOBYBAaTH aBTCHTHYHI HAayKOBlI TEKCTU Ta MYJbTUMEHINHI
pecypcH; OpraHi3oByBaTd poOOTy B Tpymax Ta NapHUX Qopmax A
CTUMYJIIOBAaHHA  KOMYHIKalii; (QopMyBaTH HABUYKM CaMOKOHTPOJIIO  Ta
CaMOCTIHHOT poOOTH uepe3 BeJIeHHS CIIOBHHUKIB, KOHCIICKTIB Ta €ce.

Po3Butok akamemMiyHOi HIMEIPKOI MOBH Yy CTYICHTIB HEMOBHHX
CHELIaJIbHOCTEH TOTpedye CHCTEMHOIO, METOJOJIOTIYHO OOIPYHTOBAHOI'O
MIIXOAY, IO TOEIHYE JIEKCUKO-TPAMAaTU4YHI, KOMYHIKAaTHBHI Ta KOTHITHBHI
acnexktd. E(dexkTuBHE HaBuaHHs mnependayae IHTErpalil0 MPEAMETHUX 3HAHb 3
MOBHHMMHM, BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX Ta MUKIUCUUIUTIHADHUX METOJUK, a
TaKOX (POPMATHUBHOTO OLIHIOBAHHS IPOTPeCy CTYIEHTIB. BrpoBaKeHHS
3a3HAQUYE€HUX METOJIOJIOTIUHUX CTPATETidl CIPUATUME MIJBULICHHIO aKaJeMIYHOL
KOMITETEHTHOCTI CTYJIEHTIB Ta IXHIM TOTOBHOCTI JO y4YacTi Yy MIXKHAPOJAHOMY

HayKOBOMY CEPEJIOBHIIII.
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Conowenko Kapuna

CMYOeHmKa MeOUYH020 IHCIMUMYmy

CymcwKutl 0epatcasHutl yHigepcumem

m. Cymu, Yxpaina

Knouxko Jlapuca

Kauo. @in. Hayk, ooyenm,

CymcobKutl 0epaircagHutl neda2oeiuHuil

yuigepcumem imeni A. C. Makapenxa

m. Cymu, Yrpaina

MEJNYHA AHI'JIIMCBHBKA / HIMEIIBKA B YMOBAX I'NTOBAJII3AIIII:

HOBI IIJIXOAN TA TEHAEHIIII HABYAHHS

I'moGamnizariiini mpolecH, IHTeHCHBHA MIKHApOAHA MOOLIBHICTE MEIMYHHUX

KaJIpiB, a TAKOX MIBUIKUA OOMIH HAyKOBOIO 1H(GOPMAIIIEI0 3yMOBHIIN 3POCTAIOTY

pOJIb CHeliali30BaHUX MOB HaBYaHHS B MEAMIIMHI — MEPEayCIM aHTIIICHKOI, K

MOBHM MIKHApPOJHOI KOMYHIKaIlli, Ta HIMEIbKOI, SKa Ma€ BaroMe 3HAYCHHS B

€BPOINEUCHKOMY KOHTEKCTI MpodeciiiHOoi MIArOTOBKM W KIIHIYHOI MNPAaKTHKU.

CyyacHa miaroroBka ¢axiBiiB 3 MEAUYHOI aHTJIIMCHKOI/HIMENBKOT (MeauyHa

JIEKCUKa, KJIIHIYHO-OPIEHTOBAHA KOMYHIKallis, MDKKYJIbTYpHa B3a€MOJIis)

BUMAara€ IMEPEOIIHKH TPAAUI[IHHUX METOAMYHUX TMapajJurM: BiJ Mepenayi

TepMmiHOJIOTiT — 10 QopMyBaHHS TmpodeciitHoro auckypcy, mHUGPOBUX
KOMITETEHIIIA Ta alallTUBHOT KOMYHIKaTUBHOT MallCTEPHOCTI.

Merorw mnyOmikaiii € cucTeMaru3allisi CydYacHUX IiJXOJIIB B HaBYaHHI

MEIUYHOI aHTJIHCHKOI/HIMEIKOI B yMOBax TmyoOami3aiii Ta OKpECICHHS

npakTuuHuX pekoMmenaamii i kypciB EMP (English for Medical Purposes) /
Medizinisches Deutsch.
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®dynmaMeHTOM Hamoro nociikeHHs € mapaaurmu ,.English for Specific
Purposes® (ESP) Tta ,Content and Language Integrated Learning“ (CLIL),
ajanToBaHl J0 MEIUYHOTO CEpEIOBMINA, a TAKOX Ha KOHUEMIIl MUPPOBUX
KOMIIETEHINIM y B MeauuHid ocBiTi. ESP Bu3Hauae MeTy HaBuaHHS SIK
MIJTOTOBKY JI0 BUKOHAHHS KOHKPETHHX MpodeciiHuX (YHKIIN, 110 BHUMarae
TICHOTO TIO€JTHAHHS JIHTBICTUYHOI IMATOTOBKM 3 KJIIHIYHUMH CIICHApisIMH Ta
samadamu [3; 5; 6]. Himenpkuit mocmigamk (J. Aulenkamp) cteepmkye, mo y
KOHTEKCT1 HIMEIbKOI MOBH JIJII MEAMIIMHU BAXXIMBUMHU € TaKOXX HOPMATHBHI Ta
ceptudikaiiitHi BUMOTH (MOBHI ICIUTH, MEIAWYHI MPAKTUKH), 110 BUMAarae
opienTarii Ha mpodeciiini ctanaapTu [1].

Y po6oti ,,Challenges and Strategies in Teaching English for Medical
Purposes Nguyen N.G.H. Buokpemitroe CydacHi TCHICHIII B HABYaHHI MEIUIHO1
MOBH, 30KpeMa JiJDKUTAli3allisl Ta 3MillaHi MOJENl HaBYaHHS; I1HTerparlis
upoBux kommereHii (DiCo) y HaBYanbHI NMporpaMu; MITYYHUN THTEIEKT Ta
aJanTUBHI HaBYaJbHI CEPENOBUINA; CHUMYJISLIT Ta BIPTyajdbHl MAlLI€HTH;
MDKKYJIBTYPHA KOMYHIKAIlis Ta T100anbHui KOHTEKCT [3].

[Mangemis COVID-19 crama karamizatopoM MacmTabHOI 1U(POBOI
TpaHchopmailii B MEIUYHIN OCBITI: JUCTAHIINWHI KypCH, CHHXPOHHI/aCHHXPOHHI
MOy, MyJIBTUMEIIMHI Keiich Ta miatGopmMu ISl CUIBHOT poOOTH. AHAITUYHI
OrJIsiAM TOKa3aid, IO OHJAH-POpMaTH HE JIMIIE BIATBOPIOIOTH, aje U
PO3MIMPIOIOTh MOKJIMBOCTI IS KIIIHIYHO OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS, SKIO BOHH
IHTErpOBaHi 31 CreIialli30BaHUMH 3aBJIaHHIMH Ta CUMYJISIisAMU [7].

VY HimeuuuHi Ta psijii €BpONEHCHKUX KpaiH aKTUBHO BIPOBAKYIOTh KYPCH 3
1M(poBOT MEIUIIMHKA Ta KOMIETEHITIH, 110 Y CBOIO YEPTy BIUIMBAE HA BUMOTH JO
MOBHOI MiATOTOBKH: MEJIWYHA MOBa TEIEp Ma€ BKIIOYATH JICKCHKY 1 HaBUYKH,
OB ’s13aHl 3 TEJIEMEIUIICIO, SISKTPOHHUMH MEIUYHUMH KapTaMH Ta 00pOOKOIO
nanux narieHTiB. lle craBute nepen ESP-kypcamu 3aBnanHs HaB4aTH HE JIMINE
TEPMIHOJIOT1i, a ¥ MOBJICHHEBUX JKaHPIB, TMOB’SI3aHUX 13 LUPPOBUMHU

KOMYHIKaI[itHUMU npakTukamu [1; 2].
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3actocyBanns Al (Bkmtouno 3 LLM) y HaB4aHHI MEIUYHOT KOMYHIKaIlii
Habupae oOepTiB: aJanTUBHI CHUCTEMH (QOPMYIOTh IHAMBIAYyalbHI TPAEKTOPIi
HaBYaHHS, TEHEPYIOTh CLIEHAPIi JIJIsl TPaKTUKH, 3a0€3MeUyI0Th 3BOPOTHHUH 3B’ SA30K
IIOJI0 MOBJIGHHEBOI TOYHOCTI Ta KOMYHIKAaTHBHOI ajekBaTHOCTi. llomepenHi
JTOCITI/DKCHHSI Ta peleH3li MAKpecaoTs mnmoTeHmian Al mns mnepconamizarii
HAaBYaHHS, IMPOTE BIJ3HAYAIOTh HEOOXIJHICTh MEAaroriyHoro KOHTPOJI U
STUYHUX 0OMEKEHb [4].

ImiTamiiini  TexHosorii, 30kpema Al-kepoBaHi BipTyasibHI MAIli€EHTH,
J03BOJISIIOTh  CTYZCHTaAM TPEHYBaTH KOMYHIKATHBHI HaBUYKH Y OE3MEYHOMY,
KOHTPOJIHOBAHOMY CEPE/IOBUIN, MOJCIIOIYM CKJIQJHI KIIHIYHI 1HTEPB’IO,
MOBIJJOMJICHHS TIOTAaHMX HOBHWH, MDKIpodeciiiHe criikyBaHHA. CucTeMaThyH1
OrJISIAM CBIIYATh MPO €(PEKTHBHICTh TAKUX MIAXOAIB y (DOpPMYyBaHHI SIK MOBHHX,
TaK 1 KJIIHIYHUX HaBHYOK [2].

['mobainizariiss MIAKPECTIOE POJb KYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI: YCIHIIIHA
MeIuYHa KOMYHIKallld BHMAara€ poO3yMIHHS COLIOKYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEN
MaIl€HTIB, €TUYHMX HOpM 1 MoBHUX BapiaHTiB. Kypcu EMP/Medizinisches
Deutsch nmoBuHHI iHTErpyBaTH KecH MYJbTUKYJIBTYPHOI B3a€EMO/III Ta TPEHYBaTH
CTpaTeriyHi KOMYHIKaTUBHI HaBuuKku [1].

VY cBoiit poborti ,Investigating the dynamics of English for Medical
Purposes® Xu X. okpeciioe mepesik METOJAMYHMX 1HHOBAIIM Ta 1X MpaKTUYHI
MOJIENI, a caMe:

»  Kelic-opieHToBaHe HaBuaHHs (case-based learning) — po6ora 3 peanbHUMU
a00 3MOJEIbOBAHUMH MAIllEHTCHKUMHM 1CTOPISIMHU, 1HTErparlis KIIHIYHUX JTaHHX,
PaAAIONIOTIYHUX 3HIMKIB Ta JabOpaTOPHUX PE3YNbTATIB NI PO3BUTKY HABHUYOK
YUTaHHS NPO(UIBHUX TEKCTIB, YCHOrO 3BITYBaHHS Ta MDKIUCUUILIIIHAPHOIL
JTUCKYCIT;

> cumynAaiii 3 BipryanbHUMHU marieHTamu (VPs) — moemHanHs MOBHUX
3aBJaHb 13 KJIIHIYHAMHM CHUMYJISIISIMU, J€ Y4Y€Hb BHUKOHYE pOJIb JIKaps Yy
chijKyBaHHI 3 Al-marieHTOM; BKIFOYEHHS €JIEMEHTIB 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY MO0

JIEKCUKH, CTHIIO Ta €eMIATIi;
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> aJlariTMBHE HaBuaHHs Ha 0a31 Al — mmatdopmu, 10 A1arHOCTYIOTh MOBHI
cnalki MicCIs, TeHepyIOTh IHAWBIAyalbHI BIPAaBU Ta KOHTPOJIOIOTH IMPOTPEC;
nearor 3A1MCHIOE MOJIepallilo Ta IHTEPIPETYE JIaH1 HaBYaJIbHOT aHAJITHKH;

> MYyJIBTUMOJIATbHI 3aBJAHHS — TIOETHAHHS TMHCHBMOBUX 3BITIB, YCHUX
pe3eHTallli, TeIeMEeINUYHUX KOHCYJIbTallli Ta KOMaHIHOI KOMYHIKAIlii; PO3BUTOK
HAaBUYOK, HEOOXIAHUX [JIs peaJbHOI KIIHIYHOI MPAKTUKH B MIKHAPOJIHOMY
CEPEIOBHIII;

> inTerpaiis matepianiB CLIL — HaB4aHHS MOBU 4epe3 KOHTEHT (HAIPUKIIA/,
KJIIHIYHA CeMIOJIOTisl, (hapMakoJjoris), MO0 JO3BOJISIE OJHOYACHO OIAHOBYBATU
npodeciiiHi 3HaHHS 1 MOBJICHHEBI orepartii [5].

Ning Y. 3a3Hauae, 1m0 OIIHIOBAHHS KOMIICTCHIIIM Ma€ 3iHCHIOBATUCS 32
I[I€10 MOJIEJUTIO OI[IHIOBAHHS, III0 MA€ BUXOJUTH 32 MEXI1 JICKCUYHOTO TECTYBAHHS:
KpUTepii — KIiHIYHA 3PO3YMUIICTh, 3/IATHICTh TPOBOJUTH aHAMHE3 1 MOSICHIOBATH
npoueaypu, MbknpodeciiiHa KOMYHIKallis, €THYHa YYTJIUBICTh Ta LU(pOBI
HAaBUYKH (3JaTHICTh BECTH TEJIEKOHCYJbTALlI0, TOKYMEHTYBAaTH B E€JIEKTPOHHIM
kapti). DopMmyroue OI[IHIOBaHHS Ha OCHOBI CHUMYJAMid 1 mopTdomio €
¢(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM JUISI BUMIPIOBaHHS PEaIbHOT KOMIIETEHTHOCTI [4].

VY cBoiit pobori ,,Examining How German Medical Students Study Using a
Learning Strategies Questionnaire* Ragaller S.V. 3a3auae, 110 monpu o4eBUIHHIA
MOTEHI[1a] TEXHOJOTH, ICHYIOTh MpOOJeMU: HEPIBHUH MOCTYI 10 LUPPOBHX
peCypcCiB, PU3HMKHU BIJUY>KEHHS MIDK CTYJEHTOM 1 Mall€HTOM Yy BIpTyaJlbHOMY
CEepe/IOBUII, TUTAHHS KOH(QIAEHUIMHOCTI Ta Oe3MeKu JaHuX, a TaKoXK
nefaroriyHa MiArOTOBKA BHKJIaAadiB A0 poOoTH 3 Al-iHCTpyMeHTaMu 1
1udpoBoro aHaMITHKO. HeoOXiqHUI MIKIUCIMIUTIHAPHUN TiAX1/1, IO BKIIIOYAE
I T-crieriamicTiB, KIIHIIKUCTIB 1 MOBHHX Tieaaroris [6].

Himenpkuit gocmigauk Aulenkamp J. Hagae mpakTuuni peKOMeHmaIi s
po3pobku kypciB EMP (Medizinisches Deutsch), a came:

»  pO3poOJIATH TMpOTpaMH, OPIEHTOBaHI HAa KOHKPETHI po0odi JKaHPH:

aHaMHe3, panopT, KOHCUJIIYM, TeJIEKOHCYJIbTaIlisl, IHpOopMOBaHa 3roja;
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»  IHTerpyBaTH CHUMYJSIII0 3 BIPTyaJbHUMH TNAallleHTaMU SK pPEryJIspHH
KOMITOHEHT Kypcy 175t GopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI CTIHKOCTI;

> BUKOPUCTOBYBAaTH afanTuBHI Al-ITHCTpyMEeHTH 1Ji1 1HAWBiAyasizallii
HABYaHH, OJHOYACHO PO3POOIISIIOUH MOJIITUKY €THYHOTO BUKOPUCTAaHHS IaHUX;
> BKJIIOYATH MOAYJl IU(PPOBUX KoMmmeTeHII (podoTa 3 eIeKTPOHHOIO
JOKYMEHTAIlIEI0, TeJIeMEIUIIMHA) Y MOBHI KypCH, 100 Y3TOJUTH MOBHY
MiATOTOBKY 31 3MiHaMHU B KJTIHIYHIN MPaKTHIII;

> MIArOTYBaTH BUKJIAJayiB: MPOTpaMH IIJIBHUINCHHS KBajidikarlii MOBUHHI
OXOIUTIOBATH Cy4YacHI METOAM CUMYJIALII, aHAMITUKY HaBYaJIbHUX JaHHUX 1 OCHOBU
Al [1].

HampsiMu mopanpimux JoCHiKeHb BOAuaeMo y HEOOXIJHOCTI €MITpUYHI
JOCIIKEHHS, 1110 MOPIBHIOBATUMYTh €(PEKTUBHICTh TpaauuiiHux ESP-Meronis i
miaxoaiB 3 BuUkKopucTaHHIM Al/VP y pi3HUX KyJIbTypHHX KOHTEKCTaX;
JOCIIJKEHHSI €TUYHUX AacleKkTiB BIpoBa/pkeHHs LLM y HaBuaHHsS Ta aHami3
€KOHOMIYHOI JOIIBHOCTI MaclITa0OBaHUX PIMIEHb Yy KpaiHax 3 OOMEXEeHUMU
pecypcami.

BucnoBku. YMoBu rnobamizamii, mudpoBizaiisi OXOpPOHHM 370pOB'S Ta
po3BUTOK Al pagukanbHO 3MIHIOOTH JaHAmadT MiArOTOBKU (axiBIiB 13
MEJMYHOI aHTIINChKOI/HIMEIbKOI. EdheKkThuBHI mporpaMu NMOBUHHI BUXOJHWTH 32
pPaMKH{ MEXaHIYHOI'O BUBYEHHS TEPMIHOJIOTI], TOEJHYIOUM KIIIHIYHO OpPIEHTOBaHI
CUMYJIALIi, UU(POBI KOMIETEHIII Ta MDKKYJIbTYpPHY MiArOTOBKY. Taka
TpaHc(opMalliss BUMarae CMHEprii Mib>K MOBHUMHU I€IaroramMu, KJIiHIIKCTaMU Ta
PO3pOOHUKAMU TEXHOJIOT1H, @ TAKOXK YITKOI €TUYHOI MO3UIII 1100 BUKOPHUCTAHHS
maHux ta Al
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HACKPI3HI 3MICTOBI JITHII Y HABUAHHI

AHIJIIMCBKOI MOBH ¥ 33CO

Y cyuyacHOMy CBITI 3MiH, TJio0ati3alii Ta BUCOKHMX TEXHOJIOTINA MOCTae
3aBJaHHs 3a0€3NCUeHHsS Ta IIJIBHUINCHHS SKOCTI I1HIIIOMOBHOI OCBITH, SKa
CKJIQJaTUMETHCS HE JIMIIE 3 TEOPETUYHOrO MIAIPYHTS, ane W Oyae HeoOXITHOIO
VYHSIM 3 MpakTHdHOI Touku 30py. Came Tomy MojenbHI HaBYaJIbHI MpOTpaMu
«IHo3emna moBa. 5-9 knacu» mis 33CO yknazeHo 13 ypaxyBaHHSIM HEOOX1THOCTI
3a0e3MeYnTH PO3BUTOK MPUPOJHMUX 3IIOHOCTEW, 1HTEpeciB, 00JapyBaHb YYHIB,
¢bopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOXIMHMX JUIS iX  comiamizamii  Ta
IPOMaJISIHCbKOI aKTUBHOCTI, CBIJOMOTO BHOOpPY MOAAJIBLIOrO >KUTTEBOTO LUIAXY
Ta camopealisallii, IpOJAOBXKEHHs HaBYaHHS Ha PiBHI Npo(diIbHOI OCBITH abo
3100yTTs mpodecii, BAXOBAHHS BIAMOBIJAIBHOTO, IMAHOOJIUBOTO CTABJICHHS IO
POJIMHHU, CYCIUIbCTBA, HABKOJIUIIHBOTO MPUPOIHOTO CEPEIOBUIIA, HallIOHATBHUX

Ta KyJbTYPHHUX IIHHOCTEH yKpaiHCbKoro Haponay [4, c. 2; 5, c. 2]. 'onoBHuit

HAaroJoc B OHOBJICHWX HaBUAJIbHHUX MpOrpamax 3 iHO3€eMHHX MOB OyJio 3p00JeHO
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Ha 3MmicToBuX JiHisX «Exomoriyuna Oe3nmeka Ta CTaldwii  PO3BUTOKY,
«I'poMastHChKa BIANOBIAATMBHICTEY, «310p0oB'sS Ta Oe3mnekay, «llianpuemMnmBicTh
Ta (piHAaHCOBA IpaMOTHICTHY [2, ¢. 3]. V 3B’A3Ky 3 UM IOCTa€E HEOOXITHICTh
JOCIIIKEHHST HACKPI3HUX 3MICTOBHX JIiHIA Y HaBUaHHI aHTIiHCHEKOI MOBH (AM) y
33CO0.

HocnimpkeHHss peaiizaiiii HaCKpI3HHUX 3MICTOBHX JIIHIM B OCBITI Ta Ha

ypokax AM mpencraBneni posBimkamu O. Jlro6uenko Ta K. Mump [2; 3].
Po3pobiieHo BmpaBu Ta METOJIMYHI PEKOMEH/AIIIT 00 PO3BUTKY COIiaIbHOI Ta
IPOMaJITHCHKOI KOMIIETEHTHOCTI Ha ypokax AM B Mexax HacKpi3HOi 3MiCTOBOI
JHIT «TPOMAJIIHChKA BIJMOBIAAIBHICTE», HAaBYAJIBHO-METOJMYHI Mareplaiu 3
HIAPUEMHUIITBA, 3 OCBITH JJIS 3J0POB’S 1 O€3MEKU, 3 OCBITH JJISI €KOJOTIYHOT
Oe3MeKu Ta CTajJoro pPO3BUTKY, 3 (iHAaHCOBOI TrpamoTHOCTI [9]. Ilutanus
peanizaniii HaCKpi3HUX 3MICTOBHUX JIHIM Yy HaBYaHHI aHTIIKHCchKoi MoBH y 33CO
3QJIMIIAETHCS HE J0 KIHIISI BUBYEHUM, YHM 3YMOBIIIOETHCS aKTYaJIbHICTh HAIIOTO
JOCIIIKEHHS.
JIJ1st pO3KPUTTS MOXJIMBOCTEH peaizallii HaCKPI3HUX 3MICTOBUX JIiHIN Y HaBYaHHI
anrmiiicekoi MoBu y 33CO BBaxkaeMo HEOOXIJIHUM HABECTH BU3HAYCHHS. Y
HAIlOMYy JIOCTIPKEHH1 TMiJ HACKpPI3HUMH 3MICTOBUMHU JIIHISIMH PO3YMIEMO
«COLIAILHO 3HAYMMI HAJNPEJIMETHI TEeMH, SKI JOMOMararTh (OpMyBaHHIO B
YUYHIB ySIBJI€Hb PO CYCHIIBCTBO B LIJIOMY, PO3BUBAIOTh 3/1aTHICTh 3aCTOCOBYBATH
OTpUMaHi 3HaHHS Yy PI3HUX CUTYyallsIX» Ta «€ 3acO00M IHTErpauii KJIH04OBUX 1
3araJIbHONPEIMETHUX KOMIIETEHTHOCTEM Ta HaBYaIBHOTO 3MIcTy» [2, ¢. 3; 8; 9].
MeToto Hackpi3HMX JIIHIM € «c(OKyCyBaHHS» yBaru M 3yCWJIb BUMTENIB-
MPEAMETHUKIB, KJIAaCHUX KEPIBHUKIB, 3pEIITOI0, YChOTO TMEJaroriyHoro
KOJICKTUBY Ha JOCATHEHHI >KHTTEBO BAXKJIIMBOI I yYHS ¥ CYCHIJIBCTBA METH,
YBUPA3HUTH KIIFOYOB1 KOMIIETEHTHOCTI [§; 9].

BBakaemo, mo mpobieMa peamizailii HAaCKpI3HHUX 3MICTOBHX JIHIH Yy
HaBYaHH1 aHrmiiicekoi MoBU y 33CO momsirae y HEOOXITHOCTI MEPETBOPECHHS
3araJbHUX METOJMYHHX PEKOMEHJALIN 1010 HACKPI3HUX JIIHIA Ha MPaKTUYHUN

IHCTpYMEHTApIN JJI BUMTENS-TIPAKTUKA, SKUI J103BOJUTH HE Jniie (GopMyBaTu
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KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHI[II0 Y4YHIB, ajie i 3a0e3meuyBaTH iXHIO YCIIIIHY
coliamizalif0 Ta  TOTOBHICTb [0  JKUTTEAUIBHOCTI Yy  Cy4acHOMY
BUCOKOTEXHOJIOTTYHOMY Ta IJ100aj1i30BaHOMY CBITI, 1[0, HA HAIly AYMKY, MOXE
noTpedyBaTd  IHTEHCHBHOTO TOHIYKY HOBHX MIAXOMIB JO  HaBYaHHA,
IHHOBaIiiHUX  (QopM  opranizamii  OCBITHBOIO  Mpolecy, e(PEeKTUBHUX
NeJaroriyHuX Ta 1HQOPMAIIMHUX TEXHOJOTIM 3 METOoW  3a0e3ledeHHs
(GYHKITIFOBAaHHS  CHUCTEMH  OCBITH  TiJ Yac HAA3BUYAWHUX  CHTYyaIlid
XapakTepu3yeTbes, Ha 10 BkazaHo y Jlucti MOH ... [1]. BnpoBamkeHHs
HACKPI3HUX JIiHINA nepedavae 3MIMIEHHS aKIEHTIB Ha OUIbII MPUKJIAIHI aCTIEKTH
TeM, o BuBYaroThes («Iloroma», «Ilokynkuy, «IIpodeciin, «CnopTt»), 3 METOIO
HAOJIM3UTH HABYAJIBHUN TMPOLIEC 10 pealliii Cy4yacHOTO XUTTS. 3YNMUHUMOCH Ha
peanizalii KO’KHO1 3MICTOBOI JIHIT OKPEMO.

Hackpizna 3mictoBa niHiss «Ekonoriyna Oesnekay» peaizyeTbcs uepes
OOrOBOpEHHS BIUIMBY JIIOJIMHU Ha JOBKULIS, JAUCKYCIi IIOJI0 PalliOHATIBEHOTO
BUKOPUCTaHHSI PECYPCIB T4 BUKOHAHHS JOCIHIJIHULIBKUX MPOEKTIB (HANpPUKIA,
«HoBe XUTTS cTapuM peuam»).

Hackpizna 3wmicroBa mniHis «['poMaasiHCbka BiAMOBIAATBHICTEY (OPMYE
BIJIMOBIIAJILHOTO TPOMAJISTHUHA Yepe3 KooMepaTUBHE HABUAHHS, POJLOBI ITpU Ta
nebatu, fKi pO3BUBAIOTH TOTOBHICThH JIO CIHIBIpaIll, TOJEPAHTHICTh Ta BMIHHS
BIJICTOIOBATH BJIACHY MO3uLi0. HackpizHa 3micToBa JdiHIsA «310poB's 1 Oe3neka
nepeadavae, 1mo ISt 11 peamsariii ¢y JOKJIACTU 3yCuiib 10 (GOpPMYBaHHS y4HS,
SKUA € JYyXOBHO/€MOIIIHO/COIIanbHO/(PI3UYHO MOBHOI[IHHUM TPOMAJITHUHOM,
SKAW JIOJTy4aeTbCsl J0 OO0NaIITyBaHHs O€3MEYHOro Il KUTTA W JIsUTbHOCTI
CepeIOBHILIA.

Hackpizna 3mictoBa niHis «IlianpueMauBicTh Ta (piHAHCOBA TPAMOTHICTBY
peani3yeThcsl y TeMaX, MOB'SI3aHUX 13 KOIITaMH, TOKYNMKaMud Ta mpodecisaMH,
HABYalOYM YYHIB IJIAHYBaTH BUTPATH, 3a0LIAJDKYBATH Ta PO3YMITH MpPaKTHUHI
acnekT (piHaHCOBUX MUTAHb.

Po3rissHeMo TeopeTHUHE Ta MpPaKTUYHE 3HAUYEHHS 3MICTOBHUX JIiHIMH.

Hackpizna 3microBa miHig «EkojoriuHa Oe3neka Ta CTaluid  PO3BUTOK»
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choKycoBaHa Ha yMIHHSIX YCBIJOMIIIOBATH €KOJIOT14HI MPOOJIEeMU; TUCKYTYBaTU
JIOBKOJIa TIUTaHb €KOJOTii; 0O0roBOPIOBATH MHUTAHHS, MOB'S3aHI 13 30€peKEHHIM
HABKOJIMIITHBOTO CEPE/IOBUIIA; OOroBoproBaTH €(EeKTUBHE Ta palllOHaJIbHE
BUKOPHUCTAHHA MPHUPOJHIX PECcypciB; 0OTOBOPIOBATH MPUPO/IHI 1 MOTOIHI SIBUIIA;
pO3TJIAAaTH  TNPUPOAY SK IUIICHY CHCTEMY;, TOSICHIOBAaTH HEOOXITHICTh
OEpeKIIMBOTO E€KOJIOTIYHO MHCIUTH Ta YCBIJIOMIIIOBAaTH CBOIO €KOJIOTIYHY
BIJIMTOBIIaJILHICTb.

Hackpizna 3microBa JiHis «['pomMaasiHChbKa BIAMOBIIATBHICTEY JOIIOMAarae
(GopMynOoBaTH OCOOMCTI IIIHHICHI MpPIOPUTETH; BHU3HAYATH JIOCTOBIPHICTH
iHpopMaIllii; BUCIOBIIOBATH BJIACHE CTaBIEHHS [0 PO3MAITTA MOJIOADKHUX
CYOKYIBTYp 1 TEUll; IEMOHCTPYBAaTH ce0e K y4yaCHHUKA Majoi rpOMajid — CBOTO
KJIacy, CBO€I IIKOJIM; TPOEKTYBATH BIACHY MPOQECIHY MIsUTbHICTh BIAMOBIAHO 10
CBOIX CXMUJIBHOCTEH 1 MoTped CyCHijIbCTRA.

3ayBakiMo, III0 aBTOPHU IIPOrPaM OPIEHTYIOTHCS 3/1€01IBIIOrO Ha Te, 0 Y 5
KJIaCl y4€Hb 3aHYPIOEThCS y TPOIIEC YCBIIOMJIEHHS BJIACHUX I1HIUBIAyadbHUX
0COOIMBOCTEH Ta CBOIX ymojao0aHb; y 6 Ki1aci — AOCTIIKYE HE TIIbKU 3/110HOCTI,
YMIHHSI Ta 3HaHHS CBO1 BJIACHI M IHINUX JIOAEH, a M nusaxu (sk?) ta Micis (ae?)
OTPUMAaHHS 3HaHb 1 HABUYOK; y 7 KJIacl — aHaJi3ye CBOI OakaHHS Ta MOTPEOH y
CepeloBHUIlll, OOTPYHTOBYIOUM BIIACHI TOTJSAM KOHKPETHUMHU MpPUKIAIaMHu 13
KUTTS, y 8 KJ1acl YU4eHb/Ulls YCBIJOMITIOE, IO JIFOJIMHA € YACTUHOIO YChOT'O CBITY,
1 IPaKTUKYy€E YMIHHS CIUPATHCS HA PI3HOMAHITHI 3HAHHSA 1 JOCBIJ 1HIIUX JIFO/ICH
JUIS PO3YMIHHS BJIACHOT OCOOMCTOCTI; y 9 Kjlaci — YCBIIOMJIFOE TOTOBHICTh HECTH
BIJIMOBIJATBHICTE 32 CBOI [Ili Ta aHaI3y€e MPOOJIEMHI CUTYyallli HA PI3HUX PIBHSAX,
BiJl 0COOMCTOrO 70 TJIOOaNbHOTO. TakuM YMHOM, JITH OTPUMYIOTh MOJIHBICTH
MOJAUBUTUCS Ha cebe, TOCTIAUTH BJIACHY OCOOHMCTICTh 3 TOUKH 30pYy «3HaAHHS
camoro cebe Ta KpUTUYHA CAaMOOIIIHKaY Y pexkumax «S», «[Hmri (poauna, apysi)»,
«IlIxomna», «['pomana, kpaina», «CBiT» Ta mmOIEe 3po3yMiTH cebe y CBITII
iHmux [4; 5].

Hackpizna 3mictoBa miHis «3A0poB's 1 Oe3neka» Opi€eHTOBaHa Ha

(¢bopMyBaHHS BMiHb OI[IHIOBaTH BIUIMB HABKOJIMIIHBOTO CEPEOBUINA HA 310POB's
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JIO7IeH; BIOPSAIKOBYBATH BJIACHUN POOOYM J€Hb, TWXKACHb 13 JOTPUMAaHHIM
3I0POBOTO CHOCOOY JKUTTS; OOTOBOPIOBATH BUOIp MPOAYKTIB, KOPUCHUX MIJIf
3I0POB'SI; PO3PI3HATH O€3MeuHl Ta HeOe3MedHi cuTyallli mij 4ac aKTHUBHOIO
BIJIMOYMHKY; TOSCHIOBAaTH BAKJIUBY MOTPeOy AOTPUMYBATHUCH MPAaBUII OE3MEKU B
PI3HUX MICISAX; KPUTUYHO OI[IHIOBATH BIUIMB JECTPYKTUBHUX MOJIOAIKHUX PYXiB
Ha >KUTTS OJHOJIITKIB; MOSICHIOBATH MpaBuiia 0€3MeYHO1 MOBEIIHKN OHJIAlH.

Hacxkpizna 3mictoBa miHis «IlinnmpuemMnuBicTs Ta (hiHaHCOBA TPAMOTHICTB
HAI[UTIOE HA PO3BUTOK YMIHb J€MOHCTPYBAaTH PO3YMIHHS I[IHHOCTI Mpari Ta
MPabOBUTOCTI JJIsl TOCATHEHHS AOOPOOYTY; PO3MOAUISATH KOIITH Ha MPOIYKTH
XapyyBaHHA Ta CKJIQJaTh TMEpeNiK TMOKYMNOK, TIUIAaHyBaTH BIIACHE JKHUTTS;
IOPOSBJISITH OOI3HAHICT, 1 CBOE CTaBJICHHS JO0 (IHAHCOBUX MOXKIIUBOCTEH
Cy4yaCHUX MpoQeciii; MOBIAOMISATH MPO NEPCHEKTUBH CBOTO MPOQPECIiHOrO
BHUOODY.

Peamizariisi HacKpi3HMX 3MICTOBHUX JIIHINM JIOCATA€ETHCS 4Yepe3 aKTHBHE
BUKOPUCTAaHHS 1HTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIM, 10 3a0e3MeuyloTh aKTUBHY
JUSTBHICTh YYHIB Ta MOTHBYIOTH 10 Mi3HaHHS HOBoro. K. Mwuip mpormonye Ha
KOKHOMY YpOIll PO3BHBATH KJIFOYOBI KOMIIETEHTHOCTI uepe3 BiAMOBIIHI (HopMu
poOOTH: IHTEPAKTUBHI METOMHU, AKI 3a0€3MeUyl0Th aKTUBHY JiSJIbHICTh YYHIB Ha
ypoIll; METOAW I1HTErpyBaHHSA, IO JOMOMOXYTh Y4YHSM 3PO3YMITH, IO BCE B
KUTTI B3a€EMOIOB’S3aHE 1 OTPMMAaHI 3HAHHA MOXYTh 3HAJ00UTUCSH B OYyIb-SIKY
MUTb; KOOTIEpAaTUBHE HaBUaHHS, K€ (hOpMY€E COIliaIbHI BMIHHS, JiAEPChKI SIKOCTI,
BMiHHS €(DEKTHBHO MpaIIOBaTH B KOJICKTUBI1; pOJILOBI Ta JUIOBI ITPH, 110 € JIYXKE
e(peKTUBHUMHU TPU BUBUEHHI 1HO3€MHOI MOBH, TaK SIK CTUMYJIOIOTh YYHIB /10
1HO3EMHOTO CIIJIKYBaHHS; MPOEKTHI TEXHOJIOTIi, JarTh 3MOry cpopmyBatu
TBOpPYE MUCIICHHS, TTIOYYTTS BIAMOBIAATBHOCTI, BMIHHS 3JIar0JPKEHO MPAaIIOBATH B
KOMaHJII Ta TPE3CHTYBaTH PE3YJbTaTH CBO€I POOOTH; METOAM «3MIIIAaHOTO
HaBUaHHS», TOEIHAHHSA TPAJIUIIMHOTO Ta TUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS, IO BXKE
CTajJ0 HEBJ’€MHOK YaCTUHOK HAIIOr0 CTPIMKOro 1HGOpMAIiHHO-TEeXHIYHOTO
porpecy; BUXIA 3a MeXl KJIacy Ha eKCKypciio abo JOCHiIKeHHS MOTHUBYE Ta

aKTUBI3y€ JMiTE€H 10 TI3HAHHS HOBOIO, 3BEPHEHHS JIO JIOCBIAY Y4YHIB, IO
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MEPETBOPUTH iX HA AaKTHBHUX YYACHHKIB HABYAJIBHOTO MPOLECY Ta IMOB’sDKE
HABYaHHS 3 JKUTTSAM; BIAMOBIAHI ()OPMHU OI[IHIOBAHHS: CAMOOIIIHIOBAHHS, SIKE
dbopMye 3AaTHICTH JI0 CaMoOaHalli3y, BMIHHS OauWTH BJacHI TOMHJIKH Ta
B3a€MOOIIIHIOBAHHSI, III0 BUXOBY€ BMiHHSI TIOPIBHIOBATH, aHAI3yBaTH, OL[IHIOBATU
HIIINX Ta CIIPUIMATH KPUTHUKY B CBOIO aapecy [3].

OTtxe, peamnizallisi HaCKpi3HUX 3MICTOBUX JHiHINH «Ekonoriyna Oe3neka Ta
CTaJIM PO3BUTOK», «I'poMaasiHChKa BIAMOBINATBHICTEY, «310pPOB'S Ta OE3MeKay,
«IlinnpuemnuBicTh Ta (iHAHCOBA TpaMOTHICTH» Ha ypokax AM y 33CO
B11I0YBA€THCS y CIIBBIAHOIICHH] 3 OKPEMUMHM KIIFOYOBUMHU KOMIIETEHTHOCTSIMU Ta
cripusie (POpMyBaHHIO LIIHHOCTEH 1 CBITOIIISAY YUHSI.

[TomanbmiuM 3aBJaHHSM BBaXKAEMO PO3POOKY MPAKTUYHUX METOJIUYHUX
pPEKOMEHJIalllld Ta CUCTEMH 3aBJaHb, a/IallTOBaHUX JI0 BIKY Y4HIB 5—9 KiaciB, 5Kl
JO3BOJISITh  YUUTENIO-TIPAKTUKY  IUIECTIPIMOBAHO pPealli30BYBaTH  HACKPI3HI

3MicToBI JiiHi1 Ha ypokax AM y 33CO.
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m. Cymu, Yrpaina

MOE3ISA ®IBOHAYYI Y HABUAHHI IHO3BEMHUX MOB
B YKPAIHCBKOMY OCBITHBOMY KOHTEKCTI

InTerpamis YkpaiHu 10 €BpOINEHCHKOTO OCBITHBOTO MPOCTOPY 3YMOBIIIOE
HEOOX1AHICTh nuBepcudikallii MiaXxo/iB A0 BUKIAJaHHS 1HO3eMHOI MOBU(IM). ¥V
IbOMY KOHTEKCTI yBary NpUBEpPTaIOTh KPEAaTHBHI MOETUYHI MPAKTUKU Ha ypOLl
IM, no sxux Hanexarts 1 moe3ii @ioonayui.

Bipiui, o 0a3yroThCsi Ha BUKOPHUCTAaHHI nochigoBHOCTI DiboHay4i, — TaK
3BaHi moe3ii @ibonauyi (Fibonacci poetry) — posrasinanucs B po3Biakax B. Binig
[1] Ta T.JI'wic [5] y cBiTimi peamizamii KpeaTUBHUX MDKIUCIMILTIHAPHUX
nigxoniB. B. BiHIl BBOAWTH Ta aHalidye B ICTOPUYHIA Ta MaTeMaTUYHIN
nepcrektusi TepMmin «fibbiny, ommcye Horo crpaterii, IEMOHCTPYE MOMKIHUBOCTI
IMIUIEMEHTAIll1, HABOAUTH MPUKJIAJN YUHIBCHKUX POOIT Ta MIPOIMOHYE MOKIUBOCTI
Bapianii ¢gi66in-aktuBHOCTI [1]. I'. JI'10ic po3kprBae MOMXIJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS

nocitinoBHoCcTi Pi0oHaY4i y moe3isx [5, ¢. 2]. Ilonpu HasBHICTH JTOCIIHKECHb, IO
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PO3KpPHBAIOTh 3B’SI3KM TOe3iii Ta wmaremarukw [2; 3; 4; 6], MoximBOCTI
BUKOpHUCTaHHA moe3id PiboHayui y HaB4yaHHI IM B ykpaiHCBKOMY OCBITHHOMY
KOHTEKCTI  3allMIIalOThCA  HEJAOCTATHBO BHUBYCHUMH, YHM  3YMOBIIOETHCSA
AKTYaJbHICTh HAIIOTO JTOCIIIPKEHHS.

JocniaHukn BKa3ylTh Ha 3B's30Kk Tmoesii diboHauul 13 Tak 3BAaHUMH
CTPYKTYpOBaHHUMH I0€31sIMU 5K 1 XaliKy, TaHKa Ta cenkaH [1, c. 510; 5]. I'. JI'1oic
BBaXKae, 1o ictopis moe3id dibonayui moumHaeThes 13 TBopyocTi ['peropi K.
[Tinkyca, sxkuit y 2006 poii mucaB xaiKy, 1€ MEPHIMM PSJAOK MICTUB I’SITh
CKJIaJIiB, IPYTUl — ciM, TpeTiid — 1’4tk [5, c. 2]. ['peropi K. Ilinkyc 3amikaBuBcs
nocniioBHicTi0 Di0oHay4l Ta HAAMXHYBCS HAMKUCATH MEPIIMKA BIpII, B SIKOMY
KUIBKICTh CKJIQJIIB Y KOKHOMY PsJIKY BH3Hadaiacs mociigoBHicTio dibonayui, i
KU cTaB Bigomuid sk Di6 [5, ¢. 2]. Y 2013 pomi BuxoasaTh Horo kHmxkka The 14
Fibs of Gregory K., 1o nokinkana BUKJIMKATH y JITEH iHTEpeC A0 MaTEMaTHKU
Ta nuceMa [5, c. 2].

Po6otry Han mnoesisimu ®ibonauui B. biHIl mpomonye po3nouatu 13
O3HAaHOMJICHHS 13 mociioBHICTIO Pi0oHauyl Ta ii mMposiBaMU y MaTeMaTHIll Ta
inmmx Haykax [1, c¢. 510]. ITotiM Ti, XTO HaBYAIOTHCA, TUCKYTYIOTH CIIOCOOM
BUKOPUCTAHHS TIOCIIJOBHOCTI 3 METOI0 HANMCaHHA BIPHIIB Ha PI3HI
mikaucturtigapai Temu [1, ¢. 510]. Oco6muBy yBary BOHU 3BEpTarOTh Ha Te, SIK
YyClIa MOXYTh BU3HAYATH KUIBKICTh CKJIAAIB y KOXHOMY OKPEMOMY CJIOBI B
psanaky [1, ¢. 510]. ITotiM BOHM TIPOBOAATE MO3KOBHH IITYPM Y HEBEJIIMKHUX TPyIax
3 METOI BU3HAYCHHS MOYKIJIMBHUX TEM, a TIOTIM — CTBOPIOIOTH Bipi [1, ¢. 510].

BBaxxaeMo MOKIUBUM TakoX aaBatd noe3ii @i10onauyl 11t 03HAMOMIIEHHS
Ta aHaJli3y TUM, XTO HaBYaeTbcda. Tak, y mporieci aHanizy Bipma . JI'toic, yuHi
JIOXOJIITh BUCHOBKY, 1110 Y BIpIII MpeacTaBiIeHa MOCIiA0OBHICTh uncen 1, 2, 3, 5, 8,
y SIKI KOKEH HACTYIHUN €JIEMEHT € CyMOIO JIBOX IMOMEPETHIX:

Fly

with

such grace

that all birds
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will envy your wings

and strive to stride — tranquil like you [5, c. 2].

VY4HI miApaxoByIOTh KUIBKICTh CKJIQAIB Y KOKHOMY PSJIKY Ta Ji3HAIOTHCH,
[0 KOYKHE YHCIIO I[i€l MOCIiMOBHOCTI BignoBigae uuciaam ®idonayui [1, c¢. 509].
HactynmHuM kpokom yd4HI OOMparoTh T€MYy Ta CTBOPIOIOTh 1HO3EMHOIO MOBOIO
BIpIII, CIIUPAIOYMCH Ha 11a0J0H: psaaok 1 — 1 cknan; psaaok 2 — 1 ckiian; psiiok 3 —
2 cknamd; psaaok 4 — 3 ckimamy; pAmoK 5 — 5 ckimamiB; pAmok 6 — 8 ckiamis.
3aBepiyeThest poOoTa npe3enTailiero noesi idonaydi Ta pediekciero.

OTxe, y PpO3BIALI PO3TISHYTO MOKIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOE31H
®160Hayyl y HaBYaHHI IM B yKpaiHCbKOMY OCBITHBOMY KOHTEKCTI.

[Momanepmum 3aBaaHHsM BOAuYaeMO BUBUYEHHS OCOOJMBOCTEH OIIHIOBAHHSA
noesiii @10oHauyl y popMyBajJIbHOMY OL[IHIOBaHHI Ha ypoui IM.
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CEKIIISA 5/ SECTION 5 )
3MILIAHA ®OPMA HABYAHHSI, TEAMI®IKALISI TA INTYYHUI

IHTEJEKT Y CYYACHIN MOBHIN OCBITI
BLENDED LEARNING, GAMIFICATION, AND ARTIFICIAL
INTELLIGENCE
IN CONTEMPORARY LANGUAGE EDUCATION
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BIIJIUB ITYYHOI'O IHTEJEKTY HA ®OPMYBAHHSI MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJAEHTIB-®1JIOJIOI'IB

AKTyanpHICTh TIpOOJIeMH. Y Cy4acHOMY OCBITHBOMY IPOCTOpI CTPIMKE
MOIIMPEHHS THCTPYMEHTIB Ty4HOro iHTenekTy (III) cyrreBo 3MiHIOE Miaxoau
0 BHUBYEHHS 1HO3eMHMX MOB. CTyneHTU-(UIONOTH Jenaji  4acTimie
BUKOPUCTOBYIOTh 4aT-00TH, T€HEPAaTUBHI MOJIEJl Ta MOBHI TpEHaXXepu MJis
TPEHYBaHHS HaBHYOK MHCHhMa, MIEPEKIaay, TpPaMaTHKHA Ta YCHOTO MoBIeHHs. e
notpedye HaykoBoi oIiHku, ajxe [l omHOYacHO cTBOPIOE HOBI MOXKJIMBOCTI Ta
dbopMye PUBMKH MO0 PO3BUTKY CAMOCTIMHOCTI, KPUTHYHOTO MHCJICHHS Ta
ABTEHTUYHOI MOBHOT KOMITIETEHTHOCTI.

Cryninb HayKoBO1 po3pobiieHocTi nutanHs. [Ipobiema Bukopuctanns 111
B MOBHIM MiATOTOBIII BUBYAETHCS Yy TMpalsgX METOIUCTIB, JIIHTBOJIUIAKTIB Ta
MICUXOJIOTIB OCBITH. JIOCHITHUKM aHaJi3ylOTh BIUIMB TE€XHOJIOT1M Ha aBTOHOMIIO
CTyJIeHTa, MOTHUBAIIIO, SKICTh MOBJIEHHEBUX HaBHYOK, a TaKOX MUTaHHS
akajemMigyHoi go0pouecHocTi. OpaHak OUIBIIICT poOIT (parMeHTapHi, a
cucteMHoro anamizy pom Il came y dopmyBanni mnpodeciitanx
KOMITIETEHTHOCTEHN (P1JI0JIOTIB 11Ie OpaKye.

[lepeBaru Bukopuctanss LI y BuB4YeHHI iHO3eMHUX MOB. J[0 KITIOUOBHUX
mepeBar Hajie)KaTh: 3a0€3MEUEHHS MOCTIHHOTO JOCTYMY J0 MOBHOI MPaKTHKU;
IHIWBIAyasi3allisi HaBYaHHS BIAMOBIIHO IO PIBHSA CTYJEHTa, MOJCIIOBaHHS
PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyalliil; MIBUAKHI 3BOPOTHUI 3B’S30K; PO3BUTOK
HAaBHUYOK aKaJeMIYHOTO MHChMa Ta TMEPEKIaay; MOXKIWBICTh TPEHYBATH BUMOBY
3a I0MOMOTrot0 Toj0coBux iHTEpPeiiciB. 3actocyBanns 11 Takox 3MeHIIye cTpec

y CTY/ICHTIB, Kl COPOMJISITHCSI TOBOPUTH 3 BUKJIAaUEM.
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[Torenuiini pusuku Ta npobnemu. Ilompu 3HauHI mepeBaru, iCHYyIOTH 1
3arpo3u: 3HIWKEHHS CaMOCTIHHOCTI CTYIEHTIB, KOIIIOBAHHS TOTOBUX BiIMOBIACH,
PU3HKH MOPYUIECHHS aKaJeMIYHOi 100pOYeCHOCTI, CTaHaapTU3oBaHicTs MoBu 1111,
3MEHIIEHHS! KPUTUYHOTO aHali3y, a TaKoX HEPIBHICTh JOCTYIy A0 Cy4YacHHUX
texHoJyorii. Ili ¢dakTopu BUMararoTb OHOBJICHHS METOAMKUA BUKJIAJaHHS Ta
CTBOpEHHS 4ITKUX npaBui iHTerparitii [1I B HaBuanbHuil mporiec.

dopmyBaHHA HOBUX Mpo(deciiHnX KoMIETeHTHOCTeH ¢inosora. CyuacHui
dimonor Mae He JIMIIE BOJIOJAITA MOBOIO, @ W BMITH KPUTHYHO OIIIHIOBaTH
pesyabtatu podotu LI, penaryBatv aBTOMaTUYHO CTBOPEHI TEKCTH, aHATI3yBaTH
MMOMUJIKM, CTBOPIOBAaTH BJIACHI HaBYajbHI 3aBJaHHS 13 BUKOPUCTAHHSIM
reHepatuBHuX cucteM. Lle hopmye HOBI BuU IMPpOBOT MOBHOT TPAaMOTHOCTI.

Ponw Bukiagaua B ymoBax po3Butky IIII. Buknagau crae dacumitaropom,
MOJIEpaTOPOM 1 HACTAaBHUKOM, CIPSAMOBYE CTYyJ€HTa Ha YCBIJOMJICHE
pukoprcTanns I, pPO3BUTOK MOBICHHEBHX HABMYOK Ta aBTOHOMii. Foro
3aBJaHHs — 30epertu OajdaHC MK TEXHOJOTIYHICTIO Ta aBTEHTUYHOIO
IPAKTUKOIO.

[lepcnexktuBu poO3BUTKY. OUiKyeTbCs TMOsSIBa IHTEPAKTHUBHUX KYypCIB,
e€TUYHUX CTaHaapTiB pobotu 3 LI, MoayniB 11t TpeHyBaHHS BUMOBH Ta MTUCHMa,
a Takox iHTerpaiis LI B cuctemy o1iHIOBaHHS MOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI.

BucHoBku. IlITyuyHuil 1HTENEKT CTa€ HEBIJ €EMHOIO YaCTHUHOIO MIATOTOBKHU
(b1707I0TIB Ta 3MIHIOE XapaKTep MOBHOI OCBITH. BaXMBO rpaMOTHO IHTETPYBaTH
Il B HaBuambHHUI mpolieC, 3a0e3Meuyrour OalaHC MIXK aBTOMAaTH3AIl€l0 Ta
KUBUM MOBJICHHSAM. PO3ymMHE BHWKOPHCTaHHS CIpPHSE PO3BUTKY MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, TOJl SIK HEKOHTPOJbOBAHE — MOXKE IMOTNIMOUTH TPOoOIeMy
TIOBEPXHEBOT'O 3aCBOEHHS 3HAHb.

HTyynuil iHTENEKT TpaHcPOpMye HE JIMIIEe METOAM HaBUaHHS, a U CTPYKTYpYy
B3a€EMOJIIi MK CTyJEHTaMH Ta OCBITHIM cepenoBuiieM. [nrerpamis Il cnpuse
PO3BUTKY aJaNTUBHUX IUIATGOpPM, L0 3JaTHI MIJJANITOBYBATH 3aBlaHHA Mij
IHIUBITyaIbHAA CTWJIbL HaBYaHHs. KpiM TOro, AOCHIDKEHHS BKa3ylOTh Ha

3pOCTaHHA pOJ'Ii METaKOTHITUBHUX HAaBHUYOK, aJ[PK€C CTYACHTHU TTOBUHHI HAaBYUTHUCS
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KOHTPOJIIOBAaTH BJIACHWUW TMPOIEC HABYAHHS B YMOBAaX HAIJIUINKY IU(POBUX
pecypciB.

VY koHTEeKCT1 IpodeciiHOl MArOTOBKH (h1JIOJIOTIB BaXKJIMBO BPaXOBYBAaTU HE
JUIIE JIIHTBICTUYHUNA acmlekT, a ¥ eTuuHuid. Bomominus inctpymentamu [III
nepeadavyae yCBITOMIJICHHS BIJMOBIAILHOCTI 32 BUKOPHUCTAHHS TEXHOJOTIH,
PO3YMIHHS 1XHIX OOMEXKEHb Ta MOXJIMBHX HACHIJAKIB JUIS  aKaJeMidHOl
no6pouecHocTi. Takum unHOM, GOpMyBaHHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI ITOCTYIIOBO
NO€ETHYETHCS 3 (OopMyBaHHSIM 1HPOPMAIIHHOT KyIbTYpU MaOYyTHIX (haxiBIIiB.

[TepcniekTHBY MOCTIKEHHS. AKTYaJbHUM 3JIAIIAETHCS TMUTAHHS BILTUBY
I Ha KOTHITMBHI HPOLECH Ta 3AATHICTh CTYIAEHTIB JO TBOPYOTO MHCIIEHHS.
Oxpemoi yBaru notpeOye anani3 pizHux tumiB [II-momunnok, iIXHbO1 TPUPOIN Ta
poii y HaBuaHHI. llomanmpuii JIOCHIIPKEHHS MOXYTh OYTHM CHpSIMOBaHI Ha
po3poOky metomiB iHTerparii I, mo 3abe3neuyroTh 30alaHCOBAaHUN PO3BUTOK
SK PELENTUBHUX, TaK 1 MPOAYKTUBHUX MOBJICHHEBUX HABUYOK.
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THE PROBLEM OF MACHINE TRANSLATION IN THE AGE OF
NEURAL NETWORKS (Al TRANSLATION)

Effective cross-linguistic communication is a cornerstone of modern
globalized society, essential for international business, governmental diplomacy,
and individual interaction [3]. The language industry, long dominated by human
translators, has undergone a radical transformation with the rise of machine
translation (MT). Today, MT is a fundamental component of global
communication strategies, employed to overcome language barriers and optimize
workflows across diverse sectors such as e-commerce, healthcare, and education
[1; 5].

Fueled by breakthroughs in artificial intelligence (Al), neural networks, and
big dataprocessing, modern NMT tools deliver translations that are faster, more
accurate, and more contextually nuanced than ever before [1; 5]. Beyond its
obvious advantages in speed and accessibility, MT plays a crucial role in
promoting digital inclusivity, granting individuals from various linguistic and
social backgrounds access to information in their native tongues [4].

However, the integration of MT is accompanied by significant challenges
regarding quality, cultural sensitivity, and its dynamic relationship with human
translators. Despite its advanced capabilities, NMT often struggles with the
complexities of human language, which extend beyond literal meaning to include
context, idiom, and cultural subtext [2; 5]. This article explores the problem of
machine translation in the age of neural networks, analyzing its technological
evolution, persistent limitations, and the emerging paradigm of human-machine

collaboration that is shaping the future of the language industry.
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The development of machine translation has been a journey through several
distinct methodological phases, each marked by both progress and inherent
limitations.

The earliest approaches were categorized as Rule-Based Machine
Translation (RBMT). These systems relied on extensive linguistic databases
containing grammatical rules and bilingual dictionaries to analyze and transfer
text from a source to a target language [6]. RBMT operated on different levels,
including direct word-for-word translation and more complex transfer methods
involving syntactic and morphological analysis [6]. While foundational, these
systems were often rigid, requiring manual rule creation and struggling with
exceptions and natural fluency [5].

The subsequent paradigm shift came with Corpus-Based Machine
Translation (CBMT), which leveraged large collections of bilingual text data
(corpora). This approach includes Example-Based MT (EBMT), which reuses
existing translation examples, and Statistical MT (SMT), which uses probabilistic
models to determine the most likely translation based on patterns found in the
data [5]. SMT represented a significant leap forward by moving away from hand-
crafted rules and towards data-driven, probabilistic translation, leading to more
natural-sounding outputs.

The current state-of-the-art is defined by Neural Machine Translation
(NMT). Inspired by the structure of the human brain, NMT utilizes large artificial
neural networks, specifically recurrent neural networks (RNNSs) and later
architectures like transformers [1]. Unlike its predecessors that processed text in
phrases, NMT processes entire sentences at once, creating a continuous vector
representation (encoding) of the source text and then generating (decoding) the
translation in the target language [3; 5]. This end-to-end learning process allows
NMT to capture broader contextual cues and produce remarkably fluent and
coherent translations, significantly reducing the need for extensive post-editing in

many contexts [1; 3; 5].
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Despite its fluency, NMT has not solved translation's core challenges. It
often fails with nuanced context, idioms, and cultural references, requiring human
intervention for accurate interpretation [2; 5]. Furthermore, its quality is
inconsistent for specialized topics and low-resource languages, and it struggles
with terminological consistency, unlike dedicated CAT tools [5].

Neural machine translation (NMT) faces significant challenges due to its
«black box» nature, which complicates tracing the rationale behind specific
translations and raises accountability issues [5]. Ethical concerns also emerge
regarding data privacy, as sensitive information processed by online MT systems
might be stored and utilized for model training without clear consent [6].

Despite these limitations, NMT remains highly relevant, underscoring the
continued importance of human expertise. The language industry is shifting
toward a collaborative ecosystem, exemplified by Machine Translation Post-
Editing (MTPE), where human translators refine raw MT output [1; 5]. This
hybrid model combines the speed and scalability of NMT with human oversight
for accuracy, style, and cultural appropriateness.

Research supports that a synergistic approach — integrating technological
advancements with human skills — enables efficient workflows [2; 5]. While
NMT handles initial drafts, translators focus on higher-level tasks like
transcreation and cultural localization, ensuring translations are not only accurate
but also contextually and culturally resonant.

The core challenge of modern neural machine translation is not its technical
capability, but its need to be complemented byhuman skill. While NMT provides
unparalleled speed and scale, it still struggles with context, cultural nuance, and
precise terminology. Therefore, the future lies in a collaborative synergy, where
the computational power of Al is combined with the irreplaceable cultural and
linguistic intelligence of human experts to achieve truly effective multilingual
communication,
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IHIIMX KpaiH 1 pO3MUpPEHHs Kpyro3opy. OCKUIbKY CTaHJapTHE OYHE HAaBYAHHA Y
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KJIaci 3aiiMae 0aratro yacy, BUMarae€ CyBOpPOTO PO3KJIaTy 1 KOIITYE JIOPOTO, BCE
OunpIie JrONIEe OOMpParOTh CaMOCTiiHe HaB4YaHHS. MOOUIBHI JOMATKH CTaJd
HalKpamyM pilIeHHsSIM, TOMY II0 BOHHM J03BOJISIIOTH BUUTHUCS Oynb-jA€ 1 Oynb-
KoiH. Taka THYYKICTh € KIIFOUOBOIO TIEPEBarolo, 10 J03BOJISAE 3alHATUM JIIOISIM
BUKOPUCTOBYBAaTH JUJII HaBYaHHS HAaBITh KOPOTKI TEPEpPBH, HAMPHUKIAI, Y
TpaHcnopTi abo B uep3i. 3aBASKA MOOLIBHUM TEXHOJIOTISIM, BHUBYEHHS MOBU
nepecTajgo BUMaraTH OKPEMOTO MiCIsl 1 Yacy, a CTaJo IIOJCHHOI0 3BUYKOIO,
JOCTYTTHOIO KOXKHOMY.

CamMocTiliHE HaBYaHHS 3aJE€KUTh BlJ CAMOKOHTPOJIIO YYHS, OCKLIBKH
JI0MHA caMa BHpillye, KoJu 1 10 BuBYaTU. lle Bumarae 1 po3BUBaE
caMoaucCIMIUIIHY. MOOUIbHI JOAATKU Jy’K€ JOMOMaraloTh I[bOMY IIPOIIECY
3aBASIKA KUIBKOM €(QEKTHUBHUM MNpUiiOMaM, SIKi MEpPETBOPIOIOTh HABYAHHS Ha
moaeHHuN puryan. OnHuM 13 HaWOLIBII  e(pEeKTUBHUX MEXaHI3MIB €
NEPEeTBOPEHHS HaBYaHHS Ha rpy. [[omaTku BUKOPUCTOBYIOTH ITPOBI €JEMEHTH:
3apo0JieH1 Oanu, mepexiJ Ha HOBI PiBHI, BipTyalbHI HAaropoAu Ta MiJpaxyHOK
nHiB Oe3mepepBHOro HaBuaHHs (Streaks). Ile crumyiioe iHTepec i 3abe3meuye
PETYJSIPHICTh 3aHATh, CTBOPIOIOYM TIIOCTIHHWKA THCK IS TIOBEPHEHHS [0
HaBuaHHsA. HaBiTh KOpoTKi, ane moaeHH1 3aHsATTA (5-10 xBuiuH) € HabaraTo
e(eKTUBHIIIUMHU, HIXK JOBI1 YpPOKH pa3 Ha TWKIEHb, OCKIJIBKA MO30K Kpalle
3acBoroe iHpopmamiro nopuisMu. OnaHyBaHHS MOBHU HEMOXIJIMBE 0e3
CUCTEMHOCTI, 1 MOBH1 JOJaTKH 3a0€3Me4yI0Th HEOOX1IHY PeryJIsipHICTb.

Kpim irpoBoro acmekTty, mporpamMd BUKOPHCTOBYIOTh PO3YMHY CHCTEMY
noBTopeHHs. Ll cucrema 0a3yeThcsi Ha HAYKOBHMX JOCHIIKEHHSX MaM'aTi Ta
MPUHIUIIT  THTEPBAJIBHOTO TOBTOPEHHS, IO JIO3BOJIAE TIPOTUIIATA KPHUBIH
3a0yBanHs. JloJaTku  BIJICTEXKYIOTh MPOTpec, aHalli3yloTh, fAKI  CJIOBa
maM’sITal0OThCSl TOTAHO, 1 TMOKa3yITh Marepiana Jjisl MOBTOPEHHS caMe€ B TOU
MOMEHT, KOJM Yy4ueHb Moxe Horo 3a0ytu. Cucrema nosye iHdopmaiiito,
JOTIOMAaralouy 3amnam'siTaTd cjioBa Ha JIOBTMM 4Yac, HE BHUTpPAayalOyd 4Yac Ha
MOBTOPEHHSI J00pe 3acBoeHOrO Matepiany. lle 3HauHO edexTuBHINIE, HIX

MeXaHIuHEe 3a3yOpIOBaHHS.
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BaxnuBa mnepeBara mossrae i B PI3HOMAHITHOCTI Iporpam Ta iXHIN
cnemiamzamii. IcHye Oe3nmiu J0JaTKIB, $AKI MPOMOHYIOTH pPi3HI MiAXOMH.
Hamnpuknazn, Duolingo 30ocepemxenuit Ha mBUIKOMY (GOpPMYBaHHI CIOBHUKOBOTO
3amacy, Babbel dokxycyeTbcs Ha miamorax st JOPOCIHX, SIKI 3HATOOJATHCS Y
mojopokax Yd Ha poOOTI (3aMOBJICHHS 1XK1, OpOHIOBAHHA TOTemro0). IHmI
wiatgopMu, sk Busuu, IHTErpyIOTh €1€MEHT COLIATbHOT B3a€EMO/I11, 103BOJISIOUN
CHUIKYBAaTHCA 3 HOCIIMH MOBH Ta OTPUMYBATH BiJ HUX MEPEBIPKY MUCHMOBHUX
3aBaaHb. Lle mo3Bomsie yuHeBI BUOpATH 1HCTPYMEHT, SIKMI HalKpalle BIAMOBiIa€e
HOTr0 KOHKPETHUM LILJISIM.

He3Baxkatounm Ha mepeBarv, MOOLIbHI JOJATKH MarOTh CYTTEBI HEIOJIKH.
l'onmoBHa 1 Haiicepio3Hima mpoOiemMa — BIACYTHICTh »HBOTO, CIHOHTAHHOIO
crinkyBaHHs. JlogaTku €(eKTHBHO 3aCBOIOIOTH JIGKCHKY Ta TpaMaTHKy, aje He
3a0e3neuyroTh HeoOX1AHOI MPAKTUKKU BUILHOTO YCHOTO MOBJIEHHsS. BripaBu vacto
noOy70oBaHl Ha 3a3[ajeriib BIIOMUX BIAMOBIAAX, IO HE BYHUTH IIBUIKO
pearyBaTH, IMIpPOBI3yBaTH, a TaKOX PO3YMITH 1HTOHAILIIO, MIMIKY 1 KyJbTYpHI
0COOJIMBOCTI BaXKJIMBI y pealbHOMY CHUJIKyBaHHI. B pe3ynbrari, JrogMHa MOXKeE
3HAaTH Oararo ciiB, ane 00iTbcs roBoputu. KpiM TOro, icHye mpoOiema BTpaTu
1HTEpeCy, OCKITbKM 3HayHa YacTHHA KOPUCTYBAadiB KHJA€ HaBYaHHS BXKE 3a
KUTbKa THKHIB.

{1 mpoOneMu aKTHBHO JOoNOMAarae BUPIIIUTUA WTy4yHUU iHTenekt (L),
KU MIBUJIKO PO3BUBAETHCS 1 BIPOBAIKYETHCA Yy MOOUIbHI minaTdopmu. I
pOOUThL HaBUYaHHS MEPCOHANI30BAHUM, AHAII3YIOYM THUCAYl A 1 MOMMIOK
KopucTyBada. Hampukian, SKII0 y9eHb MOCTIHHO TUTyTae yacu abo HEMpaBUIHLHO
BUKOpHUCTOBYE apTukii, LIII aBTomMmaTuHO CTBOPIOE 10IaTKOBI BIIPAaBU caMe Ha 11e
paBUJIO, TTIOKU BOHO He Oyje 3acBoeHe. CydacHi MOOUIbHI JOJATKH MOCTYIIOBO
MEePEXOATh B/l MPOCTUX TPEHAXKEPIB 10 MOBHOI[IHHUX HABYAIBHUX IIATHOPM 32
nonomororo 111 IxHs ronosHa nepepara — MOKIIMBICTb IIBUAKO aJaNTyBaTUCS
O] Y4HS, KOPUTYIOUM HaBYAJIbHUWA MaplIpyT 1 HE BUTpadyalO4d yac Ha 3ailBi

BIIPABH.
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Takox 3pocTae poJib IHCTPYMEHTIB JJIsl KOMYHIKAIlli Ta BUMOBH. 3aBISKU
TEXHOJIOTISIM po3mi3HaBaHHs rojiocy, LI Moxke ompasy mepeBipsTH BHUMOBY i
BKa3yBaTW Ha TIOMWIKH, (QYHKIIOHYIOYM SIK BIPTyaJIbHUM pEneTuTop Ta
goromararoun (popmyBatu npaBuibHy apTHKyIsinito. Il cTBoproe BipTyanbHUX
CIIIBPO3MOBHUKIB Ta KOPOTKI PO3MOBHI CHUMYJIAIIl, SKI MOXYThb IMITYBaTH
ckyagHi maiamoru. Lle m03BoJisse TpeHyBaTHCS Y PO3MOBI I117101000BO, 3HIMAIOUYH
MICUXOJIOTTYHUN Oap'ep Ta rOTyBaTUCA 0 pealbHOT KOMyHiKalii. JlogaTku Takox
PO3IIMPIOIOTH COLIAIbBHUNA KOMITOHEHT, JOJal04YM (PYHKIIT KOPOTKHUX PO3MOBHUX
MPaKTUK 3 IHIIMMU YYHSMH 200 HOCISIMM MOBH, LIO 3MEHIIYE MPOOJIeMy 130JIsLI11
Ta 3aKPUBA€ MPOrajJuHy MK 3HAHHSIM CJIIB 1 BMIHHSIM X BUKOPUCTOBYBATH. [1, c.
58]

Mo0611bH1 0aTKU — 1€ Ay*e €(EeKTUBHUM 1 JOCTYMHUN 1HCTPYMEHT JJIst
CaMOCTIHHOTO BUBYCHHS  1HO3€MHOi  MOBH. Bonu  ontumisyorth
3amaM'aTOBYBaHHs, 3a0€3MeuyloTh PEryJSpHICTh 3aHiATh Ta JOIOMAararoTh
BUAKO CGOPMYBATH MILHY JIGKCHUYHY Ta rpamMaTuyHy Oa3y. OpnHak, ixHs
e(eKTUBHICTh 3pOCTA€ JHUIIE TOJIl, KOJM BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS pPa3zoM 13
peanbHUMH cutyaiisiMu. [Ipote, 100 HABUMTHCS BIIBHO TOBOPUTU 1 MIMCHO
KOPUCTYBATHUCSI MOBOIO, iX TpeOa BUKOPUCTOBYBATH JIMILIE SK JOMOBHEHHS. Y CIiX
IPUXOANTH, Ko By noeanyere poOOTy 3 JomaTkamMu (71 3amaM'sTOBYBaHHS ) 13
aKTUBHOIO KOMYHIKAaTHBHOIO TPAKTUKOK) — YHTAHHSAM KHWT, TEPETIsIoM
(G11bMIB, TPOCIYXOBYBaHHSAM ay/10 Ta, HAWBAKJIMBIIIE, )KUBUM CIHIJIKYBAaHHSIM 3
iHmMu JroaeMu. Posputok I poOuth 111 1ogaTku Bce OUIBIN JOCKOHATUMU
MOMIYHUKAMH, BIJKPHUBAIOUYM HOBI MOXKJIMBOCTI, ajle¢ BOHU HIKOJIM HE 3aMIHSTh
HEOOXITHOCTI CIPaBKHBhOI KOMYHIKAIIIT Ta COIIAIbHOT B3aEMO/TII.
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Cherson, Ukraine

ENTWICKLUNG DER SCHREIBKOMPETENZ IM ONLINE-DAF-
UNTERRICHT AM BEISPIEL DER RUBRIK ,,DEUTSCHE WELLE:
TOP-THEMA*

Die Entwicklung der Schreibkompetenz gehort zu den zentralen Zielen
des DaF-Unterrichts, gewinnt jedoch im Online-Unterricht neue Dimensionen
und Herausforderungen. Digitale Lernumgebungen erdffnen einerseits
vielfiltige Maoglichkeiten fiir individuelle Forderung, Kollaboration und
multimodale Textproduktion, verlangen andererseits aber zusitzliche mediale
und strategische Kompetenzen von Studierenden und Lehrenden. Am Beispiel
der Rubrik ,, Top-Thema®“ der Deutschen Welle [7] lasst sich exemplarisch
zeigen, wie aktuelle, didaktisierte Nachrichtentexte im Online-DaF-Unterricht
zur systematischen Forderung von Schreibkompetenz genutzt werden konnen. In
diesem Beitrag werden die Ergebnisse der Entwicklung der Schreibkompetenz
Im DaF-Unterricht an der Staatlichen Universitdt Cherson (Ukraine) vorgestellt.

Es ist gut bekannt, dass Fremdsprachenunterricht mithilfe der Fertigkeiten
Horen, Sprechen, Lesen und Schreiben strukturiert werden kann. Laut T.
Bachmann und M. Becker-Mrotzek [2, S. 25-26] ist Schreibkompetenz ,.die
selbststindige Produktion von kommunikativ angemessenen und inhaltlich
bedeutungsvollen Texten®. Aus dieser Definition folgt, dass Schreibkompetenz
in einer Fremdsprache iiblicherweise als Fiahigkeit verstanden wird, adressaten-,
situations- und textsortengerecht schriftlich zu handeln, Texte zu planen, zu
formulieren und zu iiberarbeiten und dabei sprachliche, inhaltliche und
pragmatische Anforderungen zu integrieren. Sie umfasst Teilkompetenzen wie
Wortschatz- und Grammatikbeherrschung, Textaufbau, Kohéasionsmittel,
Orthografie sowie metakognitive Strategien der Planung und Revision [1].
Gemill N. Marx zeichnet sich das Schreiben durch ein hohes Potenzial fiir das
Sprachenlernen aus. Dieses ergibt sich aus der Moglichkeit zur reflektierten

,Auseinandersetzung mit Inhalten, Konzepten, Kontexten, Registern,
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Funktionen und Formen® [6, S. 477 — 478]. Im Online-Kontext kommt zu dieser
,klassischen® Schreibkompetenz eine digitale Dimension hinzu: Lernende
miissen Schreibprozesse in Lernplattformen oder kollaborativen Editoren
organisieren, Dateien verwalten, Versionen vergleichen und Riickmeldungen
asynchron verarbeiten konnen.

Die Deutsche Welle bietet mit Top-Thema ein regelmaBig erscheinendes
Format an, das sprachlich aufbereitete, aber inhaltlich aktuelle Nachrichtentexte fiir
die Niveaustufe B1 bereitstellt. Jede Folge besteht aus einem kurzen Artikel zu
einem gesellschaftlich relevanten Thema, einem dazugehorigen Audio, einem
Manuskript, einer Vokabelliste sowie interaktiven Ubungen zu Leseverstehen,
Wortschatz und Grammatik; Losungen werden mitgeliefert. Die Beitrage behandeln
eine grole Bandbreite an Themen (Politik, Gesellschaft, Umwelt, Arbeit, Kultur
etc.) und sind so konzipiert, dass sie sowohl im Unterricht als auch im Selbststudium
einsetzbar sind. Da die Einheiten in sich abgeschlossen sind, konnen sie flexibel in
Kurse zu verschieden Themen integriert werden [vgl. 2].

Obwohl ,,Top-Thema*™ primér als Hor- und Lesetraining mit Wortschatz-
und Grammatikarbeit konzipiert ist, enthalten die didaktischen Hinweise bereits
Ankniipfungspunkte fiir produktive Schreibaufgaben. Das Material lésst sich fiir
eine systematische Progression von gelenkten zu freien Schreibaufgaben nutzen,
wie sie in der DaF-Schreibdidaktik empfohlen wird. Zunéchst fiihren
vorbereitende Ubungen dazu, dass Studierende zentrale Redemittel,
Kollokationen und Textbausteine markieren und in eigenen Sdtzen erproben.
AnschlieBend folgen interaktive Rekonstruktionsaufgaben (z. B. Liickentexte,
Textbausteine ordnen), die neue didaktische Moglichkeiten bieten, um die
Studierenden aktiv in den Schreibprozess einzubeziehen [3; 5]. Zuletzt erhalten
sie die Aufgabe, eigenstindige Texte (Zusammenfassungen, Kurzmeldungen,
Stellungnahmen etc.) zu produzieren.

Im Online-DaF-Unterricht konnen laut unserer Studie mindestens vier Schritte
unterschieden werden, die die rezeptive und produktive Arbeit mit digitalen

Werkzeugen verbinden. Im ersten Schritt horen die Teilnehmenden gemeinsam eine
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Audiodatei bzw. lesen einen Text. AnschlieBend bearbeiten die Studierenden
individuell oder in Kleingruppen die Hor- und Leseaufgaben (z.B. ,,Worum handelt
der Text?”, ,,Beantworte die Fragen™ etc.) auf der DW-Seite. Durch die interaktiven
Ubungen (Drag-und-Drop-Ubung, Liickentexte) erhalten sie unmittelbare
Riickmeldung zu ihrem Sprachstand.

Im zweiten Schritt wird der Fokus auf textsortenspezifische Merkmale
gelegt: In  Breakout-Rdumen arbeiten Kleingruppen mithilfe von
Bildschirmfreigabe Uberschrift, Lead, Absatzstruktur, Verkniipfungsmittel und
typische Formulierungen heraus, skizzieren die Struktur des Textes und halten
sie als Vorlage fiir eigene Texte fest.

Der eigentliche Schreibschritt wird meistens individuell gestaltet.
Studierende nutzen die zuvor erarbeitete Struktur, um die Zusammenfassung zu
erstellen, ihre Meinung zum bestimmten Top-Thema zu dulern oder die Frage,
die im Top-Thema gestellt wurde, zu beantworten.

Zentrale Bedeutung fiir die Entwicklung der Schreibkompetenz hat der
Uberarbeitungschritt, der durch digitale Feedbackinstrumente unterstiitzt wird.
Lehrende konnen direkt im kollaborativen Dokument oder in hochgeladenen
Dateien mit Kommentarfunktionen arbeiten oder Kl (ChatGPT, Perplexity ect.)
einsetzen.

Der Einsatz von Top-Thema der Woche im Online-DaF-Unterricht
verbindet mehrere Vorteile: Die Materialien sind kostenlos, fachlich zuverléssig
und orientieren sich an realen Diskursen, was die inhaltliche Relevanz fiir
Studierende erhoht. Die Kombination aus Audio, Text, interaktiven Ubungen
und offenem Material bietet einen idealen Ausgangspunkt, um integrierte
Fertigkeitsarbeit zu betreiben und insbesondere Schreibaufgaben sinnvoll
einzubetten. Gleichzeitig macht der Online-Einsatz deutlich, dass digitale Tools
allein keine Schreibkompetenz ,,erzeugen®, sondern in durchdachte didaktische
Settings eingebettet werden miissen. Studie zu digitalen Schreibwerkzeugen im
DaF-Kontext zeigt, dass Medienkompetenz der Dozierenden und der

Studierenden, technische Ausstattung und Motivation entscheidende Faktoren
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dafiir sind, ob das Potenzial digitaler Schreibanlidsse tatsdchlich ausgeschopft
wird. Die Arbeit mit den Top-Thema-Materialien im Online-DaF-Unterricht
ermoglicht es, Schreibkompetenz als dynamischen Prozess zu verstehen, der
rezeptive, produktive und reflexive Schritte miteinander verbindet. Durch den
systematischen Einsatz aktueller Nachrichtentexte, digitaler Tools und einer
bewussten Feedbackarbeit konnen Studierende schrittweise befdhigt werden, gut
strukturierte, adressatengerechte Texte zu gesellschaftlich relevanten Themen

selbstiandig zu verfassen.
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m. Cymu, Vrpaina

IITYYHWUH IHTEJEKT Y CYYACHIA MOBHO OCBITHIH
AIAJBHOCTI

Y Hami JHI IITy4YHUH IHTENEKT YBIMIIOB 10 OaraTboX cdep XUTTA
cycrninbcTBa. EKOHOMIKA, (piHAHCH, MApKETHHI, MEAUIIMHA, MPOMHCIOBICTh Ta
OCBITa —BC€ II€ Taly3i, J€ BHUKOPUCTOBYeTbcs ITyyHUH iHTEenekt (I1II).
JlocmimKkeHHsT IITYYHOTO 1HTENEKTy posmodanocs y 1950-x poxax. J[xon
Makxkapti (1927-2011) —oauH i3 npoBigHUX (axiBiiB y chepi iHGOpMaIIHHIX
TEXHOJIOT1i, TBOpellb MOBU TiporpamyBaHHsi LISP Ta nmaypear 6e3niui npemiii 3a
BHECOK y rajy3l KOTHITUBHHUX Ta KOMM'IOTepHUX Hayk — y ctarTi «Illo Take
MITYYHUH 1HTENEKT?» 3anpornonyBaB BuszHaueHHsa IIII, BiAMOBiAHO 10 SIKOTO
nocimipxeHHs I mae Oyt 3acHOBaHE Ha TOMY IMOJIOKEHHI, IO 1HTEIEKTyallbHA
GyHKIIST € O0YMCIIOBAIBHOIO CKJIAJIOBOIO 3JJaTHOCTI JOCSTAaTH 3aJlaHUX IIJICH.
[tyunuii 1HTENEKT — 1€ cdepa HAyKd, y SKii BHUPIIIYIOTHCS MPoOIeMU
MPOrPaMHOTO YW amapaTHOTO MOJIETIOBAHHS 1HTENEKTYaIbHUX BUIIB JIFOJCHKOI
nisutbHOCTI [1, ¢. 333].

OpHi€ro 3 KIOYOBUX (PYHKIINA YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH € (POpMYBaHHS
TBOPYOTO TMOTEHIIaly Ta 3JaTHOCTI MUCIMTH HECTaHIAPTHO. Y LbOMY MOXE
CYTTEBO JOMOMOTTH ILUTYYHUH 1HTEJIEKT, aJpke HOro TeXHOJIOTIi PO3MIMPIOIOThH
IHTEJIEKTyalIbHI ~ MOJJIUBOCTI JIIOJIUHM,  MIJICWIIOIOTh PE3yJIbTaTUBHICTD
HABUYAJHLHOTO TPOIIECY, BUKIAMAIBKOI MISIIBHOCTI Ta HAYKOBUX JOCIIIKCHD.
[HTepaKTBHI HaBUYaJIbHI 1HCTPYMEHTHU OpPIEHTOBAaHI Ha BCEOIYHMI PO3BUTOK
OCOOHMCTOCTI CTyZEHTa Ta BpaxyBaHHS PI3HOMAHITTS MOTO OCBITHIX 3allUTIB.
Bipryansauit poctip ocBiTH 00’€Hy€E TUGPOBI W KOMYHIKAIIHI TEXHOJIOT],
K1 3a0e3MeuyloTh yMOBU JUISl  CAMOCTIMHOT B3aeMOJii  CTYJEHTIB 3
iHQopMaIIHHUMUA ~ pecypcamH,  CHOPHSIOYM  iXHIA ~ CaMOCTIMHOCTI  Ta
npodeciiHOMYy 3pOCTaHHIO. [HTeNneKTyallbHI €KCHEepTHI CHUCTEMH, IO
BKJIIOYAIOTh 0a3zy 3HaHb, MEXaHI3M JIOTIYHOIO BUCHOBYBaHHS Ta MOJYJIb

MOSICHEHb, MOXKYTh MIATPUMYBATH 3700yBadiB OCBITU y MPHUHHATTI 3BaXKEHUX
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pillIeHb, IHTETPYIOYH JaHi, OB’ s3aH1 3 KOHKPETHOIO CIEI1ali30BAHOI0 raly33i0

3HaHb [2, ¢. 129].

Texnoorii IITYYHOTO IHTEJIEKTY BIJIKpHUBAIOTh MOKJTUBICTh
YAOCKOHAJIUTH 1HTEPAKTHBHI TMIAXOAU JO HaBYaHHS, M1JIJIAIITOBYBATH
HaBYaJIbHI MaTepiaid i 1HAMBIAyaJIbHUA pIBEHb MIATOTOBKH CTYACHTA,
BUSBJISITH TUIIOBI MMOMUJIKA Ta BIPOBA/KYBATH ITPOBI €IEMEHTH — 30Kpema
reiimidikamito Ta 1HII 1HHOBaUiWHI MeTonu. OJHI€I0 3 KIIOYOBUX MepeBar
Bukopuctanus Il € 3matHicTh 3a0e3meuyBaTH MUTTEBUM 1 TOUHUI 3BOPOTHUM
3B’A30K 3aBASKM  ABTOMAaTH30BAaHOMY OI[IHIOBaHHIO BHUKOHAHUX 3aBJIaHb.
OCKUIBKYM IUTYYHUN 1HTEIEKT MOXE Iepedupatu Ha ce0e YaCTUHY PYTUHHHX
byHKIIA  BUKIAJa4a, MeAaror OTpuMye Oulbllie 4Yacy JUisl OpraHizarii
HaBYaJBHOT'O MPOLIECY Ta IHAMBIAYAJIbHOI MIATPUMKH CTYAEHTIB [5, ¢ .209-

210].

VY cdepi BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB 3aCTOCOBYIOTHCSI Pi3HI 1HCTPYMEHTH,
3acHoBani Ha IIII. Cepen Hux — moBHI 60otu Ta uar-6otu (A.L.I.C.E.,
Cleverbot, Elbot, Splotchy Tomio), siki BUCTYNIatOTh CBOEPITHUMH BIPTYaJIbHUMU
ACUCTEHTaMH, 3JaTHUMHU aHaII3yBaTh MOBHI BMIHHS KOPHCTYBauiB 1 JlaBaTH
peKOMeHallli MmoA0 iXHBOTO BJAOCKOHAJICHHS. MaIIMHHMNA TepeKiaa TaKoX
cinyrye eheKTUBHUM 3ac000M omnaHyBaHHS MOB. LlITyunuil iHTENEeKT mokpairye
po0OOTy mepeKiaialbKuX TPOorpaM; 30KpeMa, PEXUM YCHOTO TMepeKianay B
Google Assistant 1eMOHCTpye TIporpec y oMy HampsiMi. MUTTEBI TiepekIiaiayl
3HAYHO CHPONIYIOTh KOMYHIKAIlI0, XO04Ya Hapasi Ie He MOXYTh MOBHICTIO

BIZITBOPUTH SIKICTh MOBJICHHEBOI B3a€MO/Ii1, MPUTaMaHHYy JitouHi [4, ¢. 17-19].

OTxe, 3aCTOCYBaHHS TEXHOJOTIA IITYYHOTO I1HTEIEKTY B OCBITHbOMY
MIPOIIECi CYTTEBO PO3IMIMPIOE MOKIIUBOCTI K CTYJEHTIB, Tak 1 Bukiamadi. 111
3a0e3nedye MepcoHalI3alil0 HaBYaHHS, ONEPAaTUBHUM 3BOPOTHUN 3B 530K,
aBTOMATH3Allll0 PYTUHHMUX 3aBJaHb 1 CTBOPEHHS CHPUSATIMBUX YMOB JUIS
PO3BUTKY TBOPYOTO MHCIEHHS. Y Taly3l BHBYEHHS 1HO3€MHHX MOB

IHTEJIeKTyaJIbHI ~ IHCTPYMEHTH  MIJICWIIOIOTh  €()EKTUBHICTb  HaBYaHHI,
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MOJIETIIYIOTh KOMYHIKALIIIO Ta JOTIOMAaraloTh y CTBOPEHHI SIKICHUX HaBYAJIbHUX
MarepianiB. TakuM YMHOM, IITYYHUH 1HTEICKT CTA€ BAXKJIUBUM PECYPCOM IS

M1JBUIICHHS SKOCTI i pe3yIbTaTUBHOCTI Cy4aCHOI OCBITH.
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«We ask everyone to oppose this falsehood in order to jointly defeat the

enemy who has so mercilessly come to our land» [1].
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«Information security of Ukraine constitutes an integral component of
national security of Ukraine. It represents a state of protection of national
sovereignty, territorial integrity, the democratic constitutional order, and other
vital interests of the individual, society, and the state. This protection ensures the
constitutional rights and freedoms of citizens to collect, store, use, and
disseminate information, as well as access reliable and objective data. It also
presupposes the existence of an effective system for preventing and counteracting
harm caused by negative information influences, including the coordinated
dissemination of false information, destructive propaganda, information
operations, and unauthorized distribution, use, or breach of the integrity of
restricted-access information” [2].

In the modern world of globalization among other civilizational challenges,
a great danger is posed by new stages in the implementation of various doctrines
of controlled chaos, propaganda of war, extremism, separatism, violence, cruelty,
incitement of national, interethnic, and religious hostility and hatred,
manipulation of public opinion and consciousness. Information can often serve as
a means of hidden influence on a person’s psyche, manipulation of consciousness
(suggestion), direct intrusion into the mental life of people, and be used for
committing computer crimes or cyberterrorism. [3].

The newest regulatory act — the Information Security Strategy, approved by
the Decree of the President of Ukraine of 28 December 2021 No. 685/2021,
defines: ‘The purpose of the Strategy is to strengthen the capacities for ensuring
the information security of the state, its information space, supporting social and
political stability, the defense of the state, the protection of state sovereignty, the
territorial integrity of Ukraine, the democratic constitutional order, and the
protection of the rights and freedoms of every citizen through information means
and measures. The achievement of this purpose will be carried out by taking
measures to deter and counter threats to the information security of Ukraine and
to neutralize information aggression, including special information operations of

the aggressor state aimed at undermining state sovereignty, the territorial integrity
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of Ukraine, ensuring the information resilience of society and the state, creating
an effective system of interaction between state authorities, local self-government
bodies and society, as well as developing international cooperation in the field of
information security based on partnership and mutual support. [4].

As noted in the Merriam-Webster dictionary, the concept of fake news
appeared in the English-language information space at the end of the 19th
century, with the spread of the use of the adjective fake/fake news —
‘counterfeit/counterfeit news’ instead of false/false news — ‘untrue/untrue news’.
There is a difference between these words that allows for establishing certain
genus—species relations between them: false means primarily ‘not true’,
‘incorrect’, whereas fake is not only ‘not true’, but also ‘imitative’, ‘counterfeit’,
that is, it characterizes phenomena and objects that copy or imitate those that
actually exist. It is precisely this meaning of the concept that determines one of
the main features of fake news — imitation. [5].

According to research conducted by the EU vs Disinformation campaign
for 2018, out of one thousand cases of disinformation originating from the
Russian Federation, 461 were directly related to Ukraine. This disinformation
targeted both domestic and international audiences (including Ukraine itself) [6]
at the internal audience and externally (including Ukraine itself) [6], which once
again underscores the importance of critically assessing consumed news in order
to avoid becoming a victim of imitative or fabricated information.
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TFEUMI®IKALIIA Y HABUAHHI IHOBEMHUX MOB:
INEPEBAI'U TA IIPAKTHUYHE 3ACTOCYBAHHS

CydacHa OCBiTa MOCTIMHO CTHUKAETHCSA 3 BUKIMKAMU IIOAO ITABUIICHHS
€(EeKTUBHOCTI HABYaJIbHOTO IMpOILIECY Ta MOTHBALli CTyIAeHTIB. TpaguiiiiHi
METOJIM YacTO HE 3JaTHI 3alllKaBUTH Cy4YacHOTO Y4YHS, TOMY TIE€Jaroru BCe
aKTHUBHIIIE BIPOBA/KYIOTh 1HHOBAIlIHI CTpaTerii, cepen SKUX Teimidikaris
3aiiMae oiHE 3 MPOBIIHUX MicCIlb. BOHa moJifrae y 3acTocyBaHH1 IrPOBUX MEXaHiK,
IHTEPaKTUBHMX 3aBJlaHb Ta CUCTEM MOTHBAIIIl JIJI1 CTUMYJIFOBAHHS aKTUBHOCTI Ta
caMOCTiifHOro HaB4YaHH [1, c. 36].

[cTopuyHO 1rpoBUid MiAX1J Yy HaBYaHHI MOB BUHHUK 13 MOTPEOH 3pOOUTH
MPOIIeC 3aCBOEHHS OB e(DEKTUBHUM Ta 3aXOIIMBUM. [lepIi ekcrepuMeHTy 3
IHTErpali€l0 IrpoOBUX €JIEMEHTIB Y HaBUaJIbHI MPOrpaMH 3 SBUIIMCA Yy JpYTid
nosioBuHI XX CTOMITTA, KOJM KOMII'IOTEPHI TEXHOJOTrli MoYaad aKTHUBHO

BUKOPUCTOBYBAaTHCSl Yy IIKOJax Ta YyHiBepcurerax. Cporogni reimidikamis

BKJIFOYAE MIUPOKUM CIIEKTP IHCTPYMEHTIB: IHTEPAKTHUBHI BIPaBH, KBECTH, POJIHOBI
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irpu, cucrtemMu OajiiB Ta Haropoi, TabmuI JinepiB, Oeimxki Ta cepTudikatu [4,
c.59].

BukopucTaHHs TakMX MEXaHIK JI03BOJISIE CTYJACHTAM aKTHBHO 3aJTydaTHCS
70 HaBYaJBHOTO TMPOIIECY, BiAUYYBATH MNPOrpec Ta OTPUMYBATH MO3UTHUBHUMN
3BOpPOTHMM 3B’s30K. Hampukman, onmaitH-iatgopmu  Quizlet ta Kahoot!
J03BOJISIIOTh BUKOHYBaTH BNpaBH y (opMarti TpH, BIICTEKYBAaTH PE3yJbTaTH,
MOPIBHIOBATH 1X 13 IHIIMMH YYHSIMH Ta CTUMYJIIOBaTH MOBTOPEHHA Matepiaiy. Lle
HE JIMLIE MiJIBUIIY€ MOTHUBALIIIO, a i J03BOJIsI€ €(PEKTHUBHIIIE 3aCBOIOBATU JIEKCUKY
Ta rpamaTuky [5, c. 1052—-1053].

['eiimidikaliss aKTUBHO BIUIMBA€ HA BHYTPIIIHIO MOTHBALIIO CTYJEHTIB.
3aB/aHHs y BUIJISI1 TPU 3a0X0UYIOTh CAMOCTIHE HaBYaHHS, POPMYIOTh BIIUYTTS
JOCATHEHHS Ta  CTHUMYJIIOIOTh TPArHeHHs TOKpallyBaTH  pe3yJbTaTH.
Bukopucranss cuctemu 0aiiB, Ta PiBHIB JI03BOJIAE CTyJCHTaM OAuUTU BJIACHUM
mporpec Ta MIATPUMYE TMOCTIHHY 3aIikaBieHicTh. Kpim Toro, reimidikaris
J0TIoMarae 3MEHIIUTH CTpax MOMMJIOK Ta MiABUIIMTH BIEBHEHICTh Y BIACHUX
cunax [5, c. 1052] .

IrpoBi enemMeHTH AO03BOJISIIOTH peaii3yBaTW IHIMBIAYaIbHUN MIAX1A 10
HAaBYaHHSA. AJIaTHBHI 3aBJaHHS, IO IT/JIAIITOBYIOTHCS i PIBEHb 3HAHb
CTYJ€HTa, JONOMAaralTh MOCTYNOBO MiJBUIIYBATH CKJIAJHICTh Ta OTPUMYBATU
e(eKTUBHUI 3BOPOTHUH 3B’s30K. Lle 0co0IMBO BaXIuBO y 3MilaHuX (opmax
HABYaHHs, /1€ YaCTUHA 3aHATH MPOBOJUTHCS IUCTAHLIMHO, @ YaCTHMHA — OYHO.
Takum 4YMHOM, CTYI€HTH PO3BUBAIOTh CAMOCTIMHICTh, OpraHi3aliiiHi HABUYKH Ta
BIIMIOBIIAJIBHICTH 3a BlIacHe HaBYaHHA [3, c. 87] .

IrpoBuii miaXia TaKOXK CIPHUSE PO3BUTKY KOTHITUBHUX Ta KOMYHIKAaTUBHUX
KOMIIeTeHLIH. [HTepakTHBHI BIpaBW 3 MUTTEBUM OI[IHIOBaHHSM JO3BOJISIOTH
HIBUAKO YCYBaTH MOMUJIKH, 3aKPIIIIOBATH MaTepiall 1 MPaKTUKYyBaTH MOBJICHHS Y
peanbHUX KOMYHIKaTMBHUX cutyarisx [3, c.85]. Ksectu, ponboBi irpu Ta
CIIeHapii 1aJIoTiB y BIpTyalbHUX KJlacaxX (pOpMyIOTh HE JIMIIIE MOBHI HABUYKH, a U

KPUTUYHE MUCJICHHS Ta 3[aTHICTh 10 KOMaHHOI B3a€EMOJIII.
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BaxnuBuM acnekToMm € colfiaibHa CKkiagoBa HaBuyaHHS. CTyI€HTH BYAThCA
MpaloBaTH y KOMaH1, IpUMaTH PilIeHHs, 0OrOBOPIOBATH CTPATETii BUKOHAHHS
3aBAaHb, WO (QOpMye Ba)XJIMBI KOMIETEHI1 JUIsi CYYacHOrO JKHUTTS Ta
npodeciiinoi nmisnmpHOCTI [4, c.59]. BuUKOpHCTaHHA IrpOBUX MEXaHIK POOHTH
HaBYaHHSA OUIbII JAWMHAMIYHUM 1 IliIKaBUM, jgoromarae (opMyBaTH IO3UTHBHE
CTaBJECHHS JO Tpollecy Ta 3HWXKYE pIBEHb CTpecy TMijJ Yac HaBYaHHS.
BnpoBamkenns reiimidikariii Bumarae 6amaHCy MK ITPOBHMH €JIEMEHTaMH Ta
TpaauIIfHUMU MeToaamu. HanmipHe 3anydeHHS IrPOBHX MEXaHIK MOXKe
BI/IBOJIIKATU CTYJICHTIB BiJi OCHOBHOTO Marepiany. I'eiimidikaiiiss Mae ciyryBaTu
JIOIATKOBUM THCTPYMEHTOM MOTHBAIlli, & HE 3aMIHOI0 KJIACHYHOT'O HaBYaHHS [3,
c. 1053]. Croronni refimipikaliisi akTUBHO 3aCTOCOBY€ETbCS Y BHUIIIN Ta CepeHIN
OCBITI, BKJIIOUAIOYM AUCTaHIIifHE HaBuYaHHs. BoHa 103BOJIsI€E 3pOOUTH MpPOIEC
HABYaHHS I[IKAaBUM, JUHAMIYHUM Ta PE3YJIbTATUBHUM, CIPUSIE PO3BUTKY MOBHHX
KOMITETEHIIIH, KPUTUIHOTO MUCIICHHS Ta CAaMOCTIMHOCTI cTyAeHTiB [1, ¢.34-39; 2,
c. 98-115]. Iurerpaiiss IrpoBHX €JIEMEHTIB Yy 3MilIaHl Ta OHJaH-(opMaTH
HaBUYaHHs 3a0e3nedye CUCTEMaTU4YHE TOBTOPEHHS Marepiaay Ta MIATPUMYE
MOTHUBaLI0. BaxiIMBOIO CKIAJOBOIO € TNCUXOJOTIYHUI edeKT renMidikarii.
CTyaeHTH BiIUyBalOTh MEHIIHMI CTpeC, JIETIIE CIPaBISIOTHCS 3 HEBIAYaMHU Ta
OTPUMYIOTh 3a/I0BOJICHHS BiJ HaB4yaHHsS. lle dopmye mo3uTuBHE CTaBIEHHS 0
Mpoliecy Ta miABUIIY€e e(heKTUBHICTh 3aCBOEHHS MaTepiainy [5, c. 1052].

Kpim Toro, refimiikaiiisi cupusiec po3BUTKY MeTalli3HaBaJIbHUX HABUYOK.
CTyneHTH TOYHMHAIOTH YCBIJIOMJICHO IUIaHYBAaTH BJIACHE HAaBYAHHS, OI[IHIOBATU
CBO1 CWJIbHI Ta cJIa0Ki CTOPOHHU, OOMpATH CTpaTerii sl €(peKTUBHOTO 3aCBOEHHS
Marepiany [2, c. 112]. InTepakTuBHi 3aBAaHHS Ta KBECTH JO3BOJISIIOTH HE JIUIIE
3aKpIIUIIOBATH MOBHI 3HaHHS, a ¥ (HOPMYIOTh HABUYKH CaMOaHali3y Ta pediekcii,
10 € BOKJIMBUMU JUTsI YCIIITHOTO CAMOCTIHOTO HaBYaHHSI.

Takum 9YMHOM, BUKOPUCTaHHS reWMidikaiii y HaBUYaHHI 1HO3EMHHUX MOB
3a0e3neuye KOMIUIGKCHUM  PpO3BUTOK CTYJIEHTA: TMIJBUILYE MOTHBAILIIIO,

aKTUBHICTh, €(EKTUBHICTh HABYAHHS, CIPHUSE 3aKPIIUICHHIO 3HAHb, PO3BUTKY
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KPUTUYHOTO MHCJICHHS Ta COIMaJIbHUX HaBUYOK. lle pobuth reimidikairiro
BOYXJIMBUM Ta Cy4YaCHUM 1HCTPYMEHTOM OcBiTU XXI cTOmTTS.
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Binnuyvkuti deporcasnuti nedacociunuil ynisepcumem
imeni Muxaiina Koyobuncovkozo

M. Binnuys, Ykpaina

POJIb BJIOI'IB SIK 3ACOBY ®OPMYBAHHS AHIJIOMOBHOI

NMUCEMHOI KOMIIETEHTHOCTI CTAPIIOKJIACHUKIB

IHHOBAIIIITHI 3acO0M HaBYAHHS Jie/jajli aKTUBHIIIE BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK
Cy4aCHOTO OCBITHBOTO TMPOIECY, CTUMYJIOIOUN TIEPEOCMUCIICHHS TPaJAHIIHUX
MiXO/AIB 0 HaBUaHHS. Y LIbOMY KOHTEKCTI (JOpMYBaHHS aHTJIOMOBHOT MUCEMHOT
KOMITETEHTHOCTI CTapIIOKJIIACHUKIB MOCTA€ K BaXJIMBA CKJIAQJ0Ba 1HIIOMOBHO1
ocBiTu. Oco0mMBY yBary TpHBEpPTaE 3acTOCYBaHHS IU(DPOBUX TIATHOPM,
30KpemMa OJI0TiB, SIK 3ac00y opraHizailli MMUChMOBOI JISVIBHOCTI Y HaBYAJIBLHOMY
cepenoBuilll. bior— 1e oOHJIaWH-CTOpiHKA, 10 (QYHKLIOHYE SK CBOEPITHUN
KypHaJI, B SKOMY KOPHCTyBaul MOXYTh IyOJIIKyBaTH MatTepiaiu, sKi
B1IOOpaXaTUMYThCA Y XPOHOJIOTIYHOMY TOPSIIKY, BIJI HOBIIIMX JO CTapillInX

nomwucis [1].
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Ponp OmoriB y ¢opMyBaHHI aHTIIOMOBHOI MHCEMHOI KOMIETEHTHOCTI
JAOCTKYBaIM K BITYM3HSAHI, Tak 1 3apyODKHI HaykoBIi, cepen sakux [
ITonocunnikoBa, 1. CtporanoB, A0y bakap Hamspa Tta Axmar Empax. Bouu
aHaJi3yBalld Pi3HI ACMEKTH 3aCTOCYBaHHA OJIOTIB y HaBYAJBLHOMY MpOIECl Ta
JTOCIIDKYBJIM TXHIM MOTEHITIa Y PO3BUTKY MUChbMOBUX HABHUYOK YUHIB.

Cepen acrnekTiB BUKOPUCTAHHS OJIOTIB Y HAaBYaHHI MOYKHA BUIUIATUA HU3KY
nepeBar, siKi TOTEHIIWHO BIUTUBAIOTh Ha (POPMYBAaHHS AaHTJIOMOBHOI MHUCEMHOL
KOMIIETEHTHOCTI.

brorn BUCTYmarOTh IHCTPYMEHTOM, SIKMM Ja€ JOCTYNl J0 CYy4acHOTo
KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, IO crpusie GOpMyBaHHIO aBTEHTHMYHOTO CEPEIOBHUIIA
JUIsl OTIaHyBaHHSI 1HO3€MHOT MOBHU. BOHU Halal0Th MOMJIMBICTH KOMYHIKAIli 3
HOCISIMH, OCKUIBKA MaTepiaiu, po3MIIIEHI KOpHCTyBayaMU MOXYTb OyTH
JOCTYITHUMHU JIJISi IUPOKOI MIXKHAPOJHOI ayJIUTOPIi, IO CIPHUSE€ MDKKYIbTYpPHIN
B3aeMoii [1].

briorn xapakTepu3yroThCs BHCOKHMM pPIBHEM I1HTEPAKTUBHOCTI, OCKUIbKU
KOPUCTYBad MOXeE J0JaBaTu Bijeo, (oTo Ta aymio no myOmikarmiil. Takox €
MOXJIMBICTh CTBOPEHHS ONMUTYBaHb Ta JOJIaBaHHA TiNepriocuianb [2]. 3aBasku
MOE€THAHHIO TEKCTOBUX, BI3yaJIbHUX Ta ayJl10BI3yaJIbHUX €JIEMEHTIB OJIOTH 3/1aTH1
32JIOBOJIBHAITH TOTPEOM YYHIB 13 PI3HUMH CTUJISIMA HaBYaHHSA, BKIIOYHO 3
Bi3yaJIbHUMH, ay/lialbHUMH Ta KIHECTETUYHUMHU TUTIAMH CTIPUIAHSTTSL.

HasBHicTh goctymy m0 poOIT OJHOKJIACHHWKIB y Osorax, 3abesmedye
B3a€EMHE HaBYaHHS, aJP)K€ YYHI MOXYTh MOPIBHIOBATU CBOI TEKCTU 3 poOOTaMu
IHIIKMX, TOMIYaTH CXOXOCTI Ta BIIMIHHOCTI y JOyMKax Ta 1JIesX, a TaKoX
nepeimarty OLIbII BAAJI CIIOCOOM BUPAXXEHHS TyMOK. SIK pe3yJbTarT, y4Hl MaloTh
3MOTY NOKPAILMTH BJIACHUM CTUJIb ITUchMa [3].

BaxnuBo 3a3HaunTH, MO0 BUKOPHUCTAHHS IU(POBUX PECYpCiB, a came
0JIOT1B MO>K€ IiJIBULIYBATH 3all1KaBJICHICTh Ta JOMUTJIMUBICTh Y CTAPIIOKJIACHHUKIB.
Tpaauiiiini MMCLMOBI 3aBJaHHS, SIK1 y4HI, SIK MPaBWIO, BUKOHYIOTh Ha mamepi

MOXYTh 1HOJII CIPUHAMATHCH SIK OJHOMAHITHI, B TOHW dYac SK I1HHOBAIlIWHI
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TEXHOJIOT1l pyHHYIOTh 1€l 111a0JI0H, CTUMYJIIOIOUM 1IHTEPEC B YUHIB IO MHUCHMOBUX
poOiT. Sk pe3ynabTaT 0JI0TH CTBOPIOIOTH BITUyTTS HOBH3HHM JI0 HaBYaHHS [4].

TakuM YHMHOM, BHUKOPHCTaHHSA OJIOTIB y HaBYAJIbHOMY IIpOLEC Mae
3HaYHUM  MOTeHHian fAK 3aci0 QopMyBaHHS  aHTJIOMOBHOI — MHCEMHOI
KOMIIETEHTHOCTI ~ CTapLIOKIACHUKIB. BOHM  BUCTymaroTh  €QEKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM Yy HaBYaHHI, OCKUIBKH CTBOPIOIOTh ABTEHTUYHE Ta 1HTEPAKTHUBHE
HaBYaJIbHE CEpENIOBUINE, SKE CIpHUSAE€ PO3BUTKY MHCHbMOBHUX HABUYOK, HaJae
MOXJIMBICTh KOMYHIKAI[li 3 HOCIAIMH MOBHU Ta JOCTYI JI0 MDKKYJIbTYPHOI
B3aemonii. Kpim Toro, Osorm MOXyTh IMIJBHUIIYBaTH MOTHBALIO Ta
3aI[IKaBJICHICTh YYHIB Yy HaBYaHHI, OCKUIBKM CTBOPIOIOTH BIJUYTTS HOBU3HHU B
OCBITHBOMY TPOIIECI.

JIITEPATYPA

1. Mopo3z JI., ITamko I., KoBamok B. BukopucrtanHs iHTepHET-0JOTIB Yy
HaB4YaHHI iHO3eMHUX MOB. Bum. 19. T. 1. PiBue, 2024.

2. [logocunnikoBa I'. 1., CrporanoB I. O. ®opmyBaHHS KOMIETEHTHOCTI
CTapIIOKJIACHUKIB Yy  aHTJIIHCHbKOMOBHOMY  IMHCEMHOMY  MOBJICGHHI 3
BUKOPUCTAaHHSM OJIOTIB Ha 3acajax IHTEPaKTUBHOTO HaBuaHHsS. HaykoBo-
MeTonuuHui xKypHai «[Hozemui moBm». 2023. Nel. C. 7.

3. Reima Al-Jarf. Blogging about Current Global Events in the EFL Writing
Classroom: Effects on Skill Improvement, Global Awareness and Attitudes. 2022.
P.79.

4. Zambrano Santana J. C., Vizcaino Anangono M. J., Alcivar Calderon V. E.
Innovative technological didactic resources to develop writing skills in the
English language. Ciencia Latina Revista Cientifica Multidisciplinar. 2024. Vol.
8, Ne 4. P. 8022.

Puwkosa Anna

yuumenb AHeNIUCbKOI MOBU,

oupexmop wkoau KYC3III I-11] cmynenie Ne 24
m. Cymu, Yrpaina

Conowenko Bikmopisn

KaHO. neod. HayK, OOYeHm,

CymcoKuti 0epatcasHuti neda2ociunull
yuigepcumem imeni A. C. Maxapenxa

188



m. Cymu, Yrpaina

IHTEI'PAIIA IHTYYHOI'O IHTEJIEKTY Y ITIPOUEC HABUYUAHHS
THO3EMHUX MOB: MOXJ/IMBOCTI TA BUKJIUKHA

[rygnuii iaTenext (II) nemam rauliie iHTErpyeThCS B OCBITHI MPOIECH,
TpaHcopMyroUn TpaJMIIIHI MO BUKJIQJaHHS Ta HAaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB.
[HHOBaIlIiHI 1HCTPYMEHTH — BiJ 4Yar-O00TiB 1 BIPTyaJIbHUX PEMETUTOPIB [0
aJanTUBHUX HaBYAIbHHUX IJIAT(HOPM 1 CUCTEM aBTOMATUYHOTO OI[IHIOBAHHS —
BIIKpMBAIOTh HOBI MOXJIMBOCTI MEpCOHaNi3allli, 1HAUBIyaIbHOTO CYIIPOBOAY Ta
MaciTa0yBaHHSI MOBHOI OCBITH. Pazom 13 Tum, 1 TpaHchopMallisi HOpoIKye
aKaJeMidHl, METOAWYHI, CTHYHI Ta TPaBOBI IMHUTAHHSA, IO MOTPEOYIOTH
CUCTEMHOTO aHalli3y NepeJ IIUPOKUM BIPOBAKEHHSM TEXHOJOTIH Y
HAaBYAJIbHUM TIPOLIEC.

Meroro myOumikanli € BHUCBITJIEHHS OCOOJMBOCTEW 1HTErpauii IMITYy4HOrO
IHTEJIEKTY Y IPOLIEC HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB.

[aTerpamirto IIII B HaBYyaHHS MOB JOIIBHO PO3MNISAATH Yepe3 TpHU
MDXKIIOB'AI3aH1 PiBHI, a came:
> TEXHOJIOTIYHUNA — aJTOPUTMHU ompaioBaHHs mpupogHoi moBu (NLP),
MO/IeJI1 MOBHOTO BiJITBOPEHHS, CUCTEMH PO3Ii3HABAHHS MOBJICHHS,
> JTUAAKTUYHUN — TIeJaroridHl MoJenl W METOIMWKHM, aJanToBaHl Jio0
MoxksmmBocTtei 111
> COLIIAJIbHO-€TUYHUIN — BIJIMB HA YYHIBCHKI MPAKTUKH, JOCTYIHICTH 1
CTIpaBETUBICTH OCBITH [].

CydJacHi TOCHIPKEHHS MiIKPECITIOITh, 10 ePeKTUBHICTh 3acTocyBanHs 111
3QJICKUTH B1J Y3TOJKEHOCTI MK IIMMHU PIBHAMH: TEXHOJIOTis 0€3 IeaaroriyHoi
aganTarii He JacTh ONTHMAJIBHOTO HAaBYAIBLHOTO e(dekTy, a memarorika Oe3
TEXHIYHOT MITPUMKH — HE peati3ye MOoTeHIIial nepcoHamizartii [].

VY pobori ,,A systematic review of the first year of publications on ChatGPT
in language learning* Li B. oxpecnioe moxnuBocTi interpauii I y Buknaganss

1HO3EMHHX MOB, a caMe.
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»  mepcoHamizamiss HaB4aHHs (Al-alropuTMU 31aTHI aHANTiI3yBaTH MOBEMIHKY
Ta IPOrpec KOXKHOTO yUHs, aJanTyl0ul HaB4YaJdbH1 TPAEKTOPIT 10 1HAUBIAYaIbHUX
notped (3a TeMmoM, CTHJIEM HaBYaHHsSA, CIaOKuMu Micisamu). Lle migBuiye
e(eKTUBHICTh MOBTOPHOTO HABYaHHS CKJIQJHUX MOBHUX KOHCTPYKIIH 1 T03BOJISIE
30CEpPEAUTUCS Ha TUX KOMIIOHEHTAX, K1 JIHCHO MOTPEOYIOTh PO3BUTKY);

> MUTTEBUN 3BOPOTHHM 3B'SI30K (4aT-00TH W BIPTYaJibHI PENETUTOPH
3a0e3MeuyloTh ONEpaTHBHI BUIIPABJICHHS TpaMaTHKH, JIEKCHKH Ta BUMOBH, IIO
cupuse (OpPMYBaHHIO aBTOMATH30BAaHMX HAaBMYOK Ta 3MEHIIYE dYac MIXK
MOMWJIKOK M 1i KOPEKLIEl0 — KPUTUYHUK (PaKTOp Yy 3aKpilUIeHHI MOBHHUX
NaTTEPHIB);

> aBTOMAaTH3alllsl OIlIHIOBaHHS M aHajiTHKa (CHUCTEMH aBTOMATHYHOTO
OLIIHIOBaHHS (HANpUKIAM, Ui MHUCbMOBUX a00 YCHHMX BIIPaB) JAlOTh 3MOTY
BUKJIaJayaM 30CEpEeIUTHCS Ha KOHLENTYaJbHOMY CYIpPOBOJI HaBYaHHA,
3BUIBHSAIOUM PECypCH Ha 1HAMBIAyaJlbHE HACTABHUIITBO. AHANITHKA HpPOrpecy
J0TIOMarae BUSIBJISITH KOTOPTH YYHIB, IO MOTPEOYIOTh I0aTKOBOT MIATPUMKH);

> JIOCTYIl JI0 aBTEHTUYHHUX MatepianiB 1 cepemosumn (I momermrye
CTBOpPEHHS IUJAKTUYHHX CIICHAPIiB 3 aBTCHTUYHUMH Jl1aJIOTaMH, CUMYJIALISIMHA Ta
MYyJbTUMOJIATPHUMU MaTepiasiaMu (ayio, BiJIeO0, 1HTEPAKTHB), HAOJMKaIOUU
HaBYaHHS JI0 peallii BAKOPUCTAHHS MOBH);

»  po3BuUTOK aBToHOMIi B HaB4yaHHi (iHcTtpymentn UII  cnpusmoTh
camooprasizalii HaBuaJIbHOIrO MPOLECY — YUHI MOXKYTh MPAKTUKYBAaTH MOBY 11032
ayIUTOPI€I0, OTPUMYIOUM aJalTOBAaHUN IJIaH poOOTH W MUTTEBUN 3BOPOTHUMN
3B's30K. lle mocwioe BHYTPINIHIO MOTHBAIIO Ta BIAMOBIIAJBHICTE 34
HaBYaIbHMI Tiporpec) [4].

Tan L. Y. 3a3Hauae, 1110 METOIMYHI Ta MPAKTUYHI BUKIIMKH, SIK1 TIOB’s3aH1 13
BukopuctanHi Il y mporeci HaBYaHHS MOJATAIOTH Yy SKOCTI TeHepalli Ta
JIOCTOBIPHOCTI 1H(MOpMali; aIrOPUTMIYHIN yNepemaKeHOCTI 1 KyJIbTYpPHHUX
acrieKTax; 3ajJeXHOCTI BIJ TEXHOJOTi W PpHU3MKIB Jerpajaaiii HaBUYOK

KOMYHIKaIIii; miAroTOBII BHKJIaJaviB 1 3MiHEHi 1X pojieBoi moxedi [5].
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MoBH cydacHUX MOAeNed 1HOJI CXWJIbHI JIO «TaJIOLUHAL» — CTBOPEHHS
MPaBAOMOAIOHNX, alle (DAKTUIHO XMOHUX BUCIIOBICHb. Y MOBHOMY HaBYaHHI 1€
MOXX€ CIPUYMHUTH 3aKPIIJICHHS MOMWIKOBUX MOBHHMX 3pa3KiB, IO BHMAarae
MeAaroriyHOro MOMEPEAHbOTO M MOCTIMHOTO KOHTPOIIO KOHTEHTY, SIKUM TeHEepye
1. Mogeni BiITBOPIOIOTh YEPEIKEHHS, HasIBHI B IXHIX HaBYaJbHUX KOpITycax,
0 MOXE MPU3BOJUTH JO CTEPEOTHII3allli MOBHOTO BXHBaHHA a00 HEBIPHOTO
BIITBOPEHHSI  KYJIbTYPHMX KOHTEKCTIB. Bukimagaui TOBUHHI KPUTUYHO
MOJU(IKYBaTU THTEPHIPETALI0 BUXITHOTO MaTepially W 1HTErpyBaTH €JIEMEHTHU
KYJbTYpHOI KOMIIETEeHTHOCTI. HanaMmipHe mokiagaHHs HAa aBTOMATHYHI IMiJIKa3KU
MOK€ 3MEHILIUTHU 3JaTHICTh YYHIB JO CAMOCTIMHOIO JIIHTBICTUHYHOTO BHPILIECHHS
npo0sieM, 3MEHIIYIOYM TPEHYBAaHHS ONEpPAaTUBHOI MOBHOI KpPEaTUBHOCTI.
[lenaroriyna 3agauya — OanaHcyBaTu BukopuctanHs LI sk qomomMixkHOrO, a He
3amicHoro iHcTpymeHTa. Interpamiss IIII Bumarae Big mnegaroriB  HOBHX
KOMITIETEHIII: PO3YyMIHHS TPHUHIMIIB POOOTH aNrOPUTMIB, BMIHHS KPUTHYHO
OLIIHIOBATH iXHI pe3yJbTaTH MW KOHCTpyroBaTtu 1HTepBeHUli. Lle mnopomxye
notpedy y cucreMax npodeciifHoro po3BUTKY Ta 1HCTUTYIIOHATBHUX CTpaTETisIX
BITPOBAIKEHHSI.

Fang S. noBoauTh, IO €THYHI, IPaBOBI Ta OE3MEKOBI AaCIEKTH, Kl
nependavyaroTh 3aXUCT TEPCOHANBHUX JIAHHMX, IHTEJIEKTyalbHY BIIACHICTH 1
TpEHYBaJIbHI KOPITYCH Ta aKaJeMidyHy JOOpOYECHICTh CTalOTh BU3HAUYAJILHUMU B
enoxy po3sutky LI [3]. AmanTuBHi cucTtemu i 4aT-00TH ONMEPYIOTh BEIHUKOIO
KUIBKICTIO YYTJIMBUX JIaHUX MPO HABYAJIbHI 3BUYKH, PE3YyJIbTaTH W MOBEHIHKY
yuHiB. HeoOxiaHi cyBOpi MOJITUKH 30€pexeHHs, aHOHIMI3alli Ta KOHTPOJIO
JOCTYyIy 0 JaHuX. BUKOpUCTaHHS MartepiajiiB, Ha SKUX HABYAIOTHCS BEIUKI
MOJIeJIl, OCTaHHIM YacoM ONWHUJIOCS TiJ IOPUIUYHOIO YyBarow (CyaoBi
MIPEIECHTH 110JI0 BUKOPUCTAHHS 3aXHUIEHUX aBTOPCHKUM TpaBoM TBOpiB). Lle
CTaBUTbh MUTAHHS JIETITUMHOCTI T4 €TUYHOCTI BUKOPUCTAHHS TIEBHUX KOPITYCIB Y
HAaBYAJIbHUX IUISIX 1 BHUMAara€ BiJOCHOBHOTO TIJAXOAY [0 JIIEH3YBaHHSA Ta
UTYyBaHHA MaTepiamiB. JIeTkicTe TeHepalii ece, MepeKiIaaiB 1 BiAMOBiIEH

MiHIMAE TUTaHH TUariaty ¥ danbceudikalli HaBYaIbHUX HocsATHEHb. HaBuanbH1
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3aKJIagy MOBUHHI po3poOuTH momituku Bukopuctanus I, meroan mepeBipku
CaMOCTIHHOCTI pOOIT Ta ajganTyBaTh (OPMHU OILIHIOBAHHS (HAmpuUKIaid, OLIbIe
aKIIEHTY Ha YCHUX, IHTEPAKTUBHUX, MPOIECYATIbHUX OI[IHKAX).

VY cBoiii pobori ,,The effect of ChatGPT on students' learning performance,
learning perception, and higher-order thinking: Meta-analysis“ Wang, J.
3a3Havae, MO0 METOAUYHI peKoMeHaaIll Uil epeKTUBHOI 1HTerparlii mojsraoTh y
riopuaaux Mojensx Bukiaganas [8]. ITloeaHaHHS TpaaWIiHHUX ITeIaroriyHuX
niaxomiB 13 Al-inctpymentamu (blended learning) nae 3mory 36eperTu Jr0AChKUAN
KOMITOHEHT Y PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOT KOMIETEHINi Ta BukoprucTtoByBaTu I1II
AK 1HCTpyMeHT audepenuianii. KpiM TOoro, po3poOka OCBITHIX CIEHapiiB 3
KOHTPOJIEM SIKOCTI € BaXJIMBUM. BIpPOBa/)KEHHS MPOTOKOJIB TMEPEBIPKU
T€HEPOBAHOIO KOHTEHTY, y4acTh BHKJIaJadya Ha €Tami Bajijalii MarepialiB 1
CTBOPEHHSI PEIMO3UTApIiB TEpeBipeHUX BOpaB 1 mgianoriB. BaxmuBum €
npodeciitHuii po3BUTOK BUKIaAadiB. Kypcu 3 mudpoBoi rpaMOTHOCTI, pO3yMIHHS
npuHUMMmiB cydacHux wmogaenen III, ernuHux acmekTiB iX 3acTocyBaHHS U
METOMIB IHTErpaiii B HaBYaJdbHI mnporpamMu. MOHITOPUHT €(EKTUBHOCTI.
CucrematnuHe JOCHIIKEHHA BIUIMBY Al-iHTepBeHII dYepe3 KOHTPOJIbOBaHI
EKCIIEPUMEHTH, KBa31eKCIEPUMEHTH Ta JOBrOTPUBANl CIOCTEPEKEHHS MJis
Bepu(ikarii BIDIMBY Ha MOBHI KomrereHIlii. OcraHHI MeTa-aHali3u Ta
CUCTEMAaTUYHI OIJISAM BKa3ylOTh Ha HEOJHO3HAYHI PE3yNbTaTH: €(EKTHUBHICTDH
3aJIe)KUTh BiJl TUIY IHTEPBEHIII] Ta KOHTEKCTY 3aCTOCYBaHHS.

BucHoBku. [HTerpaiisi mITYy4HOro IHTENEKTY Y HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB
Ma€ CyTTeBUH TpaHchoOpMalliiHUM TOTEHIllaJ: BOHA BIIKPUBAE IUIAX JO
nepcoHanmizaiii, MactTaOyBaHHS Ta MIABHUILEHHS JOCTYIHOCTI MOBHOi OCBITH.
Bognouac edextMBHa 1 e€TMYHa IMIUIEMEHTAllsl MOTpedye: MeaaroriyHo
OOTPYHTOBAaHMX TPAKTHK, SIKI 30€piraroTh KIIOYOBY pPOJb BUKIAJa4a; YITKUX
MOJIITHK 3aXWCTy JAHHUX 1 aKaJeMi4HOl T0OpOYeCHOCTI; MpodeCiHHOTO PO3BUTKY
MeJIaroriB; HaykoBoi Bepu@ikailii eeKTiB uepe3 AKICHI M KUIbKICHI TOCTI1IKEHHS.

bananc Mik TEXHOJIOTITYHUM ONTUMI3MOM 1 KPUTHYHOIO OOAYHICTIO — KIIOY JI0
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toro, 106 IIII cTtaB JOmMOBHEHHSAM, a HE 3aMIHHHMKOM J>KHBOTO II€JaroriyHoro
poIIecy.
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BIIPOBA/KEHHS 3MilaHoro ¢gopmary HaByaHHS. OZHUM 13 TPOBITHUX BUKJIHMKIB
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i€l MOJeNl 3aJMIIA€TbCA MIATPUMAHHS CTIAKOT MOTHBaLli Ta CHUCTEMAaTUYHOI
camMoCTiiHOT poOOTH 3100yBadiB OCBITH, IO HEPIAKO 3HIDKYE 3arajibHy
pe3yJIbTaTUBHICTh HaBYAJIBHOTO IIporiecy. B Takux ymoBax reimidikoBaHi
OCBITHI MIaTGOpMHU CTaOTh €(OEKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM [UIsl TIOCHJICHHS
3JIy4EHOCTI CTYACHTIB Ta MOKPAIICHHS iX YCIIIITHOCTI.

[TouaTTs «refiMidikaliis»y HaOyJ0 IMIMPOKOTo BXKUTKY Ha modatky 2010-x
poxkiB. 3rigHo 3 TpakTyBaHHsaM C. [leTepainra, reiiMidikariis — e «BUKOPUCTAHHS
€JIEMEHTIB IrpOBOTO AM3ailHy B HEIrpoBUX KoHTekcTax» [3, ¢. 10]. Ha mymky
K. Kanna, «reiimiikamnis — 1e BUKOPUCTAHHS ITPOBHX MEXaHIK, €CTETUKH Ta
ITpOBOTO MHCIEHHS I 3allyudeHHs JIOAeH, MOTHBAIlii 10 [id, CHpUSHHSA
HaBYAHHIO Ta BUpIiMICHHS mpodiaem» [4, c¢. 15]. Cythicte reimidikamii y
3MIIIAHOMY HaBYaHHI MOJSAra€ HE Yy CTBOPEHHI IMOBHOLIHHOI TIpH, a Yy
BUKOPUCTAaHHI OKpeMHUX ejeMeHTIB (0aniB, piBHIB, TaOJIHUIb JiJ€piB, MUTTEBOTO
3BOPOTHOTO 3B'A3KY) Ul JOCSTHEHHS Me1aroriyHuX IUIeH.

Y KOHTEKCTI BUBUYEHHSA 1HO3EMHOI MOBM reimidikaiis Oa3yeTbcs Ha
01XEeBIOPUCTUYHOMY TMIIXO0M1 (CTUMYN — peakiis — MIIKPIJICHH) Ta Teopii
camonerepminaiii E. [lici Tta 3. Paitana. T. TageeBa 3a3Hauae, 1o 1s Teopis
TPaKTye MOTHBAII0 K MPOLEC, II0 BHU3HAYAETHCS TPbOMAa OCHOBHUMHU
noTpedamu:

— KOMIIETEHTHICTh — BIAUYTTS MPOTPecy, MO (POPMYETHCS 3aBISKH CUCTEMI
OayiB, pIBHIB, MHTTEBOrO 3BOPOTHOTO 3B’S3KY, SKHH HE Mae
KOHTPOJIIOI0YOT0 XapaKTepy;

— aBTOHOMHICTb — MOKJIMBICTh BUOOPY 3aB/IaHb, TEMITY HABYAHHS;

— colllajJibHa MPUHAICKHICTh — BIAYYTTA MIATPUMKH, B3aEMOJII 3 1HIIUMU
y4aCHHKaMH KOMaHJIHOTO peXuMy abo kBecty [2, c. 218].

[le TeopeTMuHe MIAIPYHTS TMOSICHIOE, YOMY I1HTEPAKTHMBHI OHJIAMH-
maTGopMHU J1€BI: BOHM JIONIOMAararoTh MEPETBOPIOBATH 30BHIIIHIO MOTHBAIIIIO
(owiHKY) Ha BHYTPILIHIO (1HTEpEC 1 MparHeHHs 10 Pe3yIbTaTy).

Y mporeci omaHyBaHHS 1HO3€MHOI MOBHU redMiikaiisi MOCHITIOE

HaBYaJIbHY AKTUBHICTD 3aBJIsIKHM TaKUM YHMHHHKaM:
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— 3MEHIIEeHHS TPUBOKHOCTI, OCKUIBKU ITpOBHI (opMaT 3HIKYE CTpax
MOMMJIKH, IO € BOKJIMBUM II1J1 YaC TOBOPIHHS Ta BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb;

— MHUTTEBHI 3BOPOTHHII 3B’SI30K, KOJU MIaTGOPMHU 0Jipa3y BKa3ylOTh Ha
HETOYHOCTI Ta Jal0Th 3MOTY INIBHJKO iX BHUIIPABUTH, BOJHOYAC CKOPOUYIOUU
HABAaHTAKEHHS BUKJIA/1a4a;

— Bi3yaJiizalisi mnporpecy.

BapTo Takox migKpeciauTH, o reiMidikailisa He Juile poOUTh HaBYaHHSA
Ounbll TpuUBAOIMBUM, a W ICTOTHO BIUIMBA€ Ha II3HaBaJIbHI MPOIECH Ta
dopmyBaHHS KpUTHYHOTO MucIeHHS. [lomaHHs HaBYaIbHOTO MaTepialy uepes
IrpOBI MEXaHI3MHU AaKTHBI3y€ CHCTEMY BHHAropoad MO3KY, 3aBISKH YOMY
M1JBUITY€ThCS €(DEKTUBHICTD 3araM’STOBYBaHHS HOBOI JIEKCUKH Ta rpaMaTUIHUX
KOHCTpyKIlid. KpiMm Toro, reimidikaiisi Ta €IeMEHT 3MaraHHs MiJABUILYIOTh
MOTHBAIliI0 3700yBayiB /10 AKTMUBHOI KOMYHIKATHBHOI MPAKTUKH, 3HIKYIOUU
nicuxoJjioriuni 6ap’epu [1, ¢.150].

B ymoBax 3MillIaHOr0 HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB JIOLUUIBHUM € 1HTErparfis
onnaiH-tuiatdopm Quizlet, Kahoot!, Wordwall ta Wayground. Buxopucranss
IMX HUPPOBUX IHCTPYMEHTIB CHpPHSIE ONTUMI3AIlll HABYAJIBHOTO MPOIECY Ta
3a0e3neuye eeKTUBHE 3aCBOECHHS MaTepialy 4epe3 IHTEPaKTUBHY B3a€EMO/IIIO.

Quizlet  (https://quizlet.com/ua) —  pesympTaTMBHMH  3aci0 AU
ACMHXPOHHOTO OTPAIIOBAHHSA JIEKCUKH Y MOJEINi 3MilIaHoro HapuyaHHs. OCHOBY
mi€i  mwiathopMu  CTAHOBIATH 1U(MPOBI  uem-kKapTku, SIKi  JT03BOJISIOTH
MOEHYBATH TEKCT, aylio Ta 300pakKeHHs, 3a0e3Medyloud MYJIbTHMOJAIbHE
3acBO€HHS MaTepiany. CucTeMaTHYHe BUKOPUCTAHHS (PIIEI-KapTOK MOXKE 3HAYHO
MiABUIIUTH OOCAT aKTHBHOTO CJIOBHHMKOBOTO 3armacy 37100yBada ocBith. Quizlet
Mae Jekiiapka pexumiB: Flashcards — pexxum neperisay kapTok JUisi IEpBUHHOTO
O3HAallOMJIEHHS 3 JIEKCUKOW; Learn (3ayuysannsa) — ajanTHUBHUN DPEXHUM, IO
MOCWJIIOE OTPAIFOBAHHS CKJIAQIHUX I CTyneHTa TepMiHiB; Match (Iliodip) —
IHTEpaKTUBHA BIpaBa, IO CIPHUSE IIBUIKOMY PO3Mi3HABAHHIO TEPMIHOJIOTII;
Quizlet Live — komaHgHA Tpa B peajbHOMY 4Yaci, sKa CTUMYJIIOE€ CITiBIPAIIIO,

KOMYHIKAaIIIF0 Ta 3MarajibHy MOTHUBAIIIIO MiJ] 4ac ayIUTOPHOT pOOOTH.
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Kahoot! (https://kahoot.com/) — 1ie mnardopma irpoBoro HaBYaHHS, IO
0a3yeThCsi Ha BIKTOPHHAX 13 BHOOPOM MpPaBWJIBHOI BIAMOBIAI Ha IIBHIKICTb.
ATMocdepa cynepHHUIITBA, MiJICUICHA MYJIbTUMEIINHUM KOHTEHTOM, CTBOPIOE
MO3UTUBHUI eMOIiitHNI (HoH, HEOOXITHUN Al €PEeKTUBHOTO 3aCBOEHHS 3HAHD.
Pexxum Ghost Mode crmpusie iHIuBiIyalbHOMY IIPOrpecy, HagalO4YM CTYACHTY
MOXJIMBICTh TIOBTOPHO BHKOHAaTW TecT y ¢opmaTi 3MaraHHs 3 BJIACHOIO
MOTIEPETHBOI0  CIIPO00I0  («IPUBUAOM») IJIsl TIABUINEHHS PE3YJbTaTUBHOCTI.
3aBmsaku pexumy Challenge ams acuHXpoHHOT poOOTH Ta PO3TOPHYTIH aHATITHUII
ycmimHocti, Kahoot! n1o3Bosisie He nuie ypi3HOMaHITHUTH OCBITHIN mporec, a i
OTIEpaTHBHO KOPHUTYBATH MOAAJBIITY TPAEKTOPII0 HABYAHHS.

Wayground (https://wayground.com) — mMOTYXHHIA I1HCTPYMEHT IS
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, SKHU mnependavyae 3MIMICHHS AakKUEHTYy Ha
IHIWBIAYaJIbHUM TEMIT BHUKOHaHHS 3aBaaHHsA. lle ©Oe3yMOBHO J03BOJIsIE
IEPEOPIEHTYBATH MPOLEC Ha JIOCATHEHHS SIKICHOTO PE3yJIbTaTy Ta I'PYHTOBHOTO
posyminHs.  Ilmatdopma  3abe3neuye  KOMIUIGKCHUM — MIAXIA — 3aBISKH
MYJbTUMEIIMHIUM MOKJIUBOCTSIM (aylio-TTUTaHHS, poOOTa 3 300paKEHHSIMH) Ta
IHCTpyMEHTaM JJisl TIEPEeBIPKU MPABOIMKUCY, IO YHEMOXIIUBIIOE BraJyBaHHS.
3aBasku reimidikarii (TeMathuyHi MeMmH, OoHycHu), (yHKIiT poboTH Han
MOMHUJIKAMH Ta 3PyYHOMY PEKHUMY JTOMAIIHIX 3aBaaHb, \Wayground crtBoproe
Oe3nedHe TMCUXOJIOTIYHE CepelIOBHUINE, CIPHUSE Kpamomy 3aram'siTOBYBaHHIO
MaTepially Ta aBTOMATHU3Y€ OLIHIOBAHHS.

Wordwall (https://wordwall.net) — matpopma, sika Mae MUPOKUN CHEKTP
IrpOBUX IA0JIOHIB, IO JO3BOJIAE IMEPETBOPIOBATH CTAaTUUYHMM MaTepian y
IUHAMIYH1 ~ BhpaBu (aHarpamu, BIKTOpWHHU, apkaau). [lmatrdopma €
YHIBEpCAIBHUM PIMIEHHSAM $IK i (GPOHTAIbHOI POOOTH MiJ Yac ayJIUuTOPHOIrO
3aHATTS, TaK 1 JUIl aCHHXPOHHUX JOMAIHIX 3aBaaHb. YepryBaHHs (opmaTiB
B3a€MOJIIi  JT0O3BOJISIE MIHIMI3YBaTH KOTHITUBHE HABAaHTAXCHHS Ta YHHUKATH
MOHOTOHHOCTI MPOIECY 3aCBOEHHS CKJIAIHOI TPaMaTHKU.

TakuM yrHOM, y MOZEI 3MIMIAHOTO HaBYAaHHS reiiMidikoBaHi miaThopmu

€ edeKTUBHUM 3aco00M 1HTeHCcHdIKallli OCBITHBOIO Impoliecy. BoHu
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3a0e3neuyoTh OamaHC MIDK MOHOTOHHOIO pOOOTOI0 Ta KOMYHIKQTHBHOIO
MPAKTUKOI0, MIATPUMYIOTh BUCOKHH pIBEHb 3aly4€HOCTI CTYAEHTIB 3aBISKU
irpoBuM MexaHizMaM. CHCTeMHE BUKOPHCTAHHS TaKUX 1HCTPYMEHTIB MO3UTHBHO
BIUTMBAE SK HA PO3BUTOK MOBHHMX KOMIIETEHTHOCTEH, Tak 1 Ha (POpMYyBaHHA
HAaBUYOK CaMOCTIHHOI poO0TH Ta pedieKcii.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI AHTJIIMICBKUX
MPUCJIIB’IB TA IPUKA3OK
[TpucniB’st Ta MPUKa3KU € HEBiJl'EMHOI0 YaCTUHOIO (OJILKIOPHOTO CIAIKY

JIHTBOKYJBTYPH, CIYT'YIOUH HOCISIMH HApOJIHOT MYAPOCTI. Y iXHIA CEeMaHTHII

aKyMYJIIOETHCSl HAIllOHAJIBHO-KYJIbTypHa 1H(OpMaIlis, BHpa)keHa CTUCIO 4Yepes
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3HAHHS, CIIOCTEPEKCHHS, >KUTTEBUM 1 COIMAJIBHUA JOCBIA, IO TEPEIAETHCS
nokomHAAM [1, ¢. 120]. AHami3 ceMaHTHKH aHTIHCHKUX MapeMiil pO3KpUBaAE
aHTJI0-CAaKCOHCHKY MEHTAJIBHICTh 3 aKIIEHTOM Ha MparMaTu3M Ta iHIUBITyaTi3M.

[TpucmiB’st BUCTYIIAIOTh €IEMEHTAMU XapaKTEPUCTUKH, HAJAIOUU OIlIHOYHE
3abapBieHHs fificHocti. 3a XK. B. Komoi3, BOHM apTHKyIIOIOTH 3HAYYIIE,
IIKIIJIMBE 4u Oaiigyske, Bupaxaroun Ojyaro 1 350 [8, C. 45-58]. ¥V cyudacHux
CTYIISIX 1I€ JOTIOBHIOETHCS aKCIOJIOTIYHUM BHUMIPOM, [I€ XapaKTEPHCTHKA
CXBajJlbHAa YM HECXBajbHA, pEANI3YIOUHUCh Yepe3 TPOMH, SK TMOPIBHSIHHSA Ta
Metadopy [2, c. 348]. B aHrmiicbkux mapemisx BOHA MPOSIBISETHCS SK
MO3WTUBHE YW HETATUBHE CTaBJICHHS, BUPaXCHE SBHUM a00 TPUXOBAHUM
MOPIBHSTHHSIM.

Mertadopa Bupakae mMpuxoBaHE CIIBCTABICHHS JIOMEHIB, a MOPIBHSIHHS —
aBHe, MapkoBane "like" um "as". Ili 3acobu 30arauyroTh CEMAHTHKY 1 BIUIMBAIOTh
Ha Xapaktepuctuky metadop. B anrmiiicekux npuciip’sx meradopa 0azyeThes
Ha MOBCSAKJIEHHUX oOpa3ax, sik y "A rolling stone gathers no moss", ne KoHTEKCT
BHU3HA4Ya€ OIHKY akTHBHOCTI [3, ¢. 105]. Taki Tpomu ajmanTyroTh mapemii 10
COLIIOKYJIbTYPHHUX YMOB.

VY poboTi aHaJi3y€eThCs OMIHOYHUN KOMITIOHEHT aHTJINCHKUX MPHUCIIB’IB 3a
TeMaMM: KOXaHHS, TOBApUIIYBAaHHS, Mpalsd, IHTEJIEKT, Ocelii Ta pojauHa. Y
KOXaHHI Tapemii OajJaHCYIOTh pOMaHTU3M 1 mparmaTtm3m, sk "Love is blind"
(neraruBHa xapaktepuctuka) un "All is fair in love and war". ¥ toBapuriryBaHHi
akueHT Ha HamgiaocTi: "A friend in need is a friend indeed". TIpans migkpeciroe
HaroserymBicTh: "NO pain, no gain". Iarenekr MicTuTh ipoHito: "lgnorance is
bliss" vs. "Knowledge is power". Ocens Ta poaWHa aKICHTYIOTh CTaOUIBHICT:
"Home sweet home" ta "Blood is thicker than water".

O1iHOYHE CTaBJIEHHS J03BOJIIE PO3ILIUTH IMapeMii Ha KJacH: anpoOaTuBHI
(cxBamotoTh yecHoTH, sk "Honesty is the best policy"), mucanpoGaTtuBHi
(kputukytoth Baau, sk "Pride goes before a fall") ta amGiBanenTHi (sx "Every
coin has two sides") [4, c. 115]. Knacudixkaris 6a3yeTbcss HA CEeMaHTUIHHX TTOJISX

1 Tpomax.
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CTpyKTypHO aHTJIHCHKI MPUCTIB’S JTaAKOHIYHI, pUTMIYHI 3 aliTepali€ro, K
y "Birds of a feather flock together". IlopiBHsSHO 3 YKpaiHCBKUMH, BOHHU
OpIEHTOBAHI Ha IHIMUBIAyaJIbHE, a HE KojekTuBHe [1, ¢. 120; 3, c. 105].

Po3rnsan knmaciB po3kpuBaEe AMHAMIKY: y KOXaHHI ampoOatuBHI sk '"Love
conquers all"; y mpami aucanpobartusni sk "Lazy hands make for poverty"; B
iHTeNekTi amOiBaneHtHi sk "Too clever by half"; y poauni cxpanbhi sik "Charity
begins at home" [2, c. 348; 4, c. 115].

3araioM, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHA XapaKTEPUCTUKA MIAKPECIIOE PpOJib
napemii gK KyJIbTYpHUX apTedakriB, Ae MeTadopa, MOPIBHAHHSI Ta OIIHKA
(OpMYyIOTh KOTHITUBHY MOJI€NIb, BUSBIIAIOYM YHIBEpcadii Ta crneuudiky B
apeMioJIorii.
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CYUYACHI TEHJAEHIII Y BUKJAJAHHI IHO3EMHHUX MOB Y
CBITI: 30ipuuk MmatepiamiB VIII MixHaponHoi HayKOBO-TIPaKTUYHOI 1HTEPHET
koH(pepenui, 4 rpynus, 2025 p., M. Cymu. CyMcbkuii Aep>KaBHUNA Te1aroriyHui
yHiBepcuteT iM. A. C. Makapenka. Cymu: 2025. 199 c.

Y 30ipHMKY MOJaHO Te3M JOMOBiJIed BUKIAJAa4iB BHINUX HaBYAIBHUX
3aKJIaaiB, JOKTOPAHTIB, AacCHipaHTIB, BUYMWTENIB, MAariCTpaHTiB, CTYICHTIB,
npecTaBiIeHNX Ha MiKHApOAHIN HAyKOBO-TIPAKTUYHIA 1HTEpHET KOH(EepeHIii
«Cy4acHi TeHACHII1 y BUKJIaIaHHI 1HO3EMHUX MOB y CBIT1». 301pHUK MPUCBIYCHUIN
aKTyaJbHUM IpoOJeMaM 1HO3EMHOI (PLIOJIOTI], JITepaTypy, METOIMKHA BUKJIAIaHHS
1HO3EMHHUX MOB, II¢JIarOTIKH.

Aemopu Hecymb gidnoegidasibHicmb 3a HayKoey 8ipo2iOHicmb i
KOpekmHicmb eMiuweHux y 36ipHUKy mamepianie.

MATEPIATIN
VIl MixxHapOOHOI' HayKO80-rpakmu4YHOI IHmepHem KoHgbepeHUji
4 2py0oHs, 2025 p., M. Cymu
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MODERN TRENDS IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN
THE WORLD: proceedings of the VIII International Scientific and Practical
Internet Conference, December 4, 2025, Sumy. Sumy State Pedagogical University
named after A. S. Makarenko. Sumy: 2025. 199 p.

The proceedings contain abstracts of the reports of teachers of higher
education institutions, doctoral students, postgraduate students, teachers and students,
presented at the International Scientific and Practical Internet Conference “Modern
Trends in Teaching Foreign Languages in the World”. The publication is dedicated to
current problems of foreign philology, literature, methods of teaching foreign
languages, pedagogy.

The authors are responsible for the scientific reliability and
correctness of the materials included in the conference proceedings.
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